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The Man Who Was God 
You are encouraged to study your Bible to prove the 

truth presented in these lessons or any other lesson. The 

comments presented herein are those of the authors and 

the compiler. You should verify their comments and 

opinions and teachings by others; e.g., a pastor, 

preacher, priest, rabbi, commentator, or publisher as it 

is YOUR responsibility to seek, know and do God's 

will.  

In verifying to read different Bible translations, refer to 

Bible dictionaries and lexicons for meaning of words or 

phrases you do not know. Be careful with dictionary 

definitions as dictionaries give meaning of words and 

phrases from original language through current usage. 

The meaning of words and phrases change over time. 

Also, several Greek words may be translated into one 

word in English and may distort the original meaning. 

For instance, the Greek words de and kai” were 

translated as “and” in English. De is used to separate 

two nouns whereas kai connects two nouns. 

Let God speak to you from His Holy Word as 

recorded in the Bible.  
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ದೇವರಾಗಿದ್ದ  ಮನುಷ್ಯ  
ఈ పాఠాలు లేదా మరదే నైా పాఠంలో అంద ంచిన సత్ాాన్ని 
న్నరూప ంచడాన్నకి మీ బ ైబిల ను అధ్ాయనం చయేమన్న మీరు 
పర ో త్సహ ంచబడాా రు. ఇక్కడ అంద ంచిన వ్ాాఖ్ాలు రచయిత్లు 
మరియు క్ంప ైలర లవి. మీరు ఇత్రులచే వ్ారి వ్ాాఖ్ాలు మరియు 
అభిపాోయాలు మరియు బో ధ్నలను ధ్ృవీక్రించాలి; ఉదా., ఒక్ 
పాసటర, బో ధ్క్ుడు, పూజారి, రబ్బీ, వ్ాాఖ్ాాత్ లేదా పచోురణక్రత దవేున్న 
చిత్ాత న్ని వ్తె్క్డం, త్ లుసుకోవడం మరియు చయేడం మీ బాధ్ాత్. 
వ్ేరేేరు బ ైబిల అనువ్ాదాలను చదవడాన్నక ిధ్ృవీక్రించడంలో, మీక్ు 
త్ లియన్న పదాలు లేదా పదబంధాల అరథం కోసం బ ైబిల 
న్నఘంటువులను మరయిు న్నఘంటువులను చూడండి. డిక్షనర ీ
న్నరేచనాలత్ో జాగ్రత్తగా ఉండండి, ఎందుక్ంటే డిక్షనరీలు అసలు భాష 
నుండ ి పదాలు మరయిు పదబంధాలక్ు పసోుత త్ వ్ాడుక్ దాేరా 
అరాథ న్ని ఇస్ాత యి. పదాలు మరియు పదబంధాల అరథం కాలక్రమణేా 
మారుత్ ంద . అలాగే, అనకే్ గీరక్ు పదాలు ఆంగ్లంలో ఒక్ పదంలోక ి
అనువద ంచబడవచుు మరయిు అసలు అరాథ న్ని వకరరక్రంిచవచుు. 
ఉదాహరణక్ు, గీరక్ు పదాలు డ ిమరయిు క ై" ఆంగ్లంలో "మరియు" 
అన్న అనువద ంచబడాా యి. ర ండు నామవ్ాచకాలను వ్ేరు చయేడాన్నక ి
De ఉపయోగించబడుత్ ంద , అయిత్ే క ై ర ండు నామవ్ాచకాలను 
క్లుపుత్ ంద . బ ైబిలోల  నమోదు చేయబడినటుల గా దవేుడు త్న పవిత్ ో
వ్ాక్ాం నుండ ిమీత్ో మాటాల డన్నవేండి. 
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The Man Who Was God 
 

Introduction 

“In the beginning God created the heavens and the 

earth. Now the earth was formless and empty, darkness 

was over the surface of the deep, and the Spirit of God 

was hovering over the waters.” (Genesis 1:1-2) “In the 

beginning was the Word.” (John 1:1) “Then God said, 

‘Let us make man in our image, in our likeness.’” 

(Genesis1:26) The word “God” was translated from 

the Hebrew word ’Elohiym plural of El, but they are also 

one “The Father and I are one.” (John 10:30) These 

spirit beings must have existed before they spoke the 

heavens and earth into existence along with all its 

living creatures, animals and vegetation. Then, they 

made man from what they spoke into existence into 

their likeness. 

 

According to the apostle John the “Word” was with 

God and was God. The Word became flesh and dwelt 

among man. John, the Baptist, referred to Him as “the 

Lamb of God” who takes away the sins.  

 

What an awesome revelation, the spirit being, Deity - 

the creator of all things, will sacrifice Himself as the 

atoning sacrifice to cleanse those They created in Their 

likeness and set eternity in their hearts. “He has also 

set eternity in the hearts of men; yet they cannot fathom 

what God has done from beginning to end.” (Eccl 

3:11-12) Those who put their trust and obey Him are 

promised eternal life with Him, if they continue to live 

as by obedient faith as priest to serve Him. 

 

The comments following quoted scripture are the 

writer’s opinion and interpretation. You should not 

accept them without though and adequate analysis and 

verification. Nor should you accept any other opinion 

without the same degree of analysis.   

 

Chapter 1 

Deity 

 

“In the beginning God created the heavens and the 

earth. Now the earth was formless and empty, darkness 

was over the surface of the deep, and the Spirit of God 

was hovering over the waters.” (Gen 1:1-2) 

 

“In the beginning was the Word, and the Word was 

with God, and the Word was God.  He was with God, 

ದೇವರಾಗಿದ್ದ  ಮನುಷ್ಯ  
 

ಪರಿಚಯ 

“ಆರಂಭದಲಿ್ಲ  ದೇವರು ಆಕಾಶ ಮತ್ತು  ಭೂಮಿಯನ್ನು  

ಸೃಷಿ್ಟ ಸಿದನ್ನ. ಈಗ ಭೂಮಿಯು ನಿರಾಕಾರ ಮತ್ತು  

ಖಾಲ್ಲಯಾಗಿತ್ತು , ಕತ್ು ಲೆಯು ಆಳವಾದ ಮೇಲೆಮ ೈಯಲಿ್ಲತ್ತು , 

ಮತ್ತು  ದೇವರ ಆತ್ಮ ವು ನಿೀರಿನ ಮೇಲೆ 

ಸುಳಿದಾಡುತ್ತು ತ್ತು .(ಆದಿಕಾಾಂಡ 1:1-2) “ಆರಂಭದಲಿ್ಲ  

ವಾಕಯ ವಿತ್ತು .” (ಜಾನ್ 1:1) “ಆಗ ದೇವರು, ‘ನಮಮ  

ಸ್ವ ರೂಪದಲಿ್ಲ , ನಮಮ  ಹೀಲ್ಲಕೆಯಲಿ್ಲ  ಮನ್ನಷ್ಯ ನನ್ನು  

ಮಾಡೀಣ’ ಎಾಂದು ಹೇಳಿದನ್ನ.” (ಆದಿಕಾಾಂಡ 1:26) 

“ದೇವರು” ಎಾಂಬ ಪದವನ್ನು  ಹೀಬ್ರೂ  ಪದದಿಾಂದ 

ಅನ್ನವಾದಿಸ್ಲಾಗಿದೆ.'ಎಲೀಹಮ್ ಬಹುವಚನಎಲ್,ಆದರೆ 

ಅವರೂ ಒಾಂದೇ "ತಂದೆ ಮತ್ತು  ನಾನ್ನ ಒಾಂದೇ." (ಜಾನ್ 10:30) 

ಈ ಆತ್ಮ  ಜೀವಿಗಳು ಅದರ ಎಲಿಾ  ಜೀವಿಗಳು, ಪ್ರೂ ಣಿಗಳು ಮತ್ತು  

ಸ್ಸ್ಯ ಗಳಾಂದಿಗೆ ಆಕಾಶ ಮತ್ತು  ಭೂಮಿಯನ್ನು  ಅಸಿು ತ್ವ ಕೆೆ  

ತ್ರುವ ಮೊದಲು ಅಸಿು ತ್ವ ದಲಿ್ಲದಿಿ ರಬೇಕು. ನಂತ್ರ, ಅವರು 

ಮಾತ್ನಾಡುವ ಮೂಲಕ ಮನ್ನಷ್ಯ ನನ್ನು  ತ್ಮಮ  ಹೀಲ್ಲಕೆಗೆ 

ಅಸಿು ತ್ವ ಕೆೆ  ತಂದರು. 

 

ಅಪೊಸ್ು ಲ ಯೀಹಾನನ ಪೂ ಕಾರ "ವಾಕಯ " ದೇವರಾಂದಿಗಿತ್ತು  

ಮತ್ತು  ದೇವರಾಗಿತ್ತು . ಪದವು ಮಾಾಂಸ್ವಾಗಿ ಮಾಪಪಟಿ್ಟ ತ್ತ 

ಮತ್ತು  ಮನ್ನಷ್ಯ ರ ನಡುವೆ ನೆಲೆಸಿತ್ತ. ಜಾನ್, ಬ್ಯಯ ಪಿ್ಟ ಸಿ್ಟ , 

ಅವನನ್ನು  ಪ್ರಪಗಳನ್ನು  ತೆಗೆದುಹಾಕುವ "ದೇವರ ಕುರಿಮರಿ" 

ಎಾಂದು ಉಲಿೆೀಖಿಸುತ್ತು ನೆ. 

 

ಎಾಂತ್ಹ ಅದುು ತ್ವಾದ ಬಹರಂಗಪಡಿಸುವಿಕೆ, ಚೈತ್ನಯ  ಜೀವಿ, 

ದೇವತೆ - ಎಲಿಾ  ವಸುು ಗಳ ಸೃಷಿ್ಟ ಕತ್ಪ, ಅವರು ತ್ಮಮ  

ಹೀಲ್ಲಕೆಯಲಿ್ಲ  ಸೃಷಿ್ಟ ಸಿದವರನ್ನು  ಶುದಿಧ ೀಕರಿಸ್ಲು ಮತ್ತು  

ಅವರ ಹೃದಯದಲಿ್ಲ  ಶಾಶವ ತ್ತೆಯನ್ನು  ಸ್ಥಾ ಪ್ಟಸ್ಲು 

ಪ್ರೂ ಯಶಿ್ಚ ತ್ು  ಯಜ್ಞವಾಗಿ ತ್ನು ನ್ನು  ತ್ತಯ ಗಮಾಡುತ್ತು ರೆ. “ಆತ್ನ್ನ 

ಮನ್ನಷ್ಯ ರ ಹೃದಯದಲಿ್ಲ  ಶಾಶವ ತ್ತೆಯನ್ನು  ಇಟಿ್ಟ ದಿಾನೆ; 

ಆದರೂ ದೇವರು ಆದಿಯಾಂದ ಕೊನೆಯವರೆಗೆ ಏನ್ನ 

ಮಾಡಿದಿಾನೆಾಂದು ಅವರು ಗೂ ಹಸ್ಲಾರರು.” (ಪೂ ಸಂ. 3:11-12) 

ಯಾರು ತ್ಮಮ  ನಂಬಿಕೆಯನ್ನು  ಇಟಿ್ಟ  ಆತ್ನಿಗೆ 

ವಿಧೇಯರಾಗುತ್ತು ರೀ ಅವರಿಗೆ ಆತ್ನಾಂದಿಗೆ 

ನಿತ್ಯ ಜೀವವನ್ನು  ವಾಗಿ್ದನ ಮಾಡಲಾಗುತ್ು ದೆ, ಅವರು 

ಆತ್ನನ್ನು  ಸೇವಿಸ್ಲು ಯಾಜಕನಾಗಿ ವಿಧೇಯ ನಂಬಿಕೆಯಾಂದ 

ಜೀವಿಸುವುದನ್ನು  ಮಾಂದುವರಿಸಿದರೆ. 

 

ಉಲಿೆೀಖಿಸಿದ ಗೂ ಾಂಥದ ಕೆಳಗಿನ ಕಾಮಾಂಟ್‌ಗಳು ಬರಹಗ್ದರನ 

ಅಭಿಪ್ರೂ ಯ ಮತ್ತು  ವಾಯ ಖಾಯ ನವಾಗಿದೆ. ಆದರೂ ಮತ್ತು  

ಸ್ಥಕಷಿ್ಟ  ವಿಶಿ್ೀಷ್ಣೆ ಮತ್ತು  ಪರಿಶ್ಚೀಲನೆ ಇಲಿದೆ ನಿೀವು 



in the beginning.  Through him all things were made; 

without him nothing was made that has been made.”  

… “The Word became flesh and made his dwelling 

among us.” (John 1:1-3; 14) God, Logos and Word are 

discussed in Appendix C. 

 

“For there are three that bear record in heaven, the 

Father, the Word, and the Holy Ghost: and these three 

are one. And there are three that bear witness in earth, 

the spirit, and the water, and the blood: and these three 

agree in one.” (1 John 5:7-8) 

“That which was from the beginning, which we have 

heard, which we have seen with our eyes, which we 

looked upon and have touched with our hands (man’s 

nature), concerning the word of life— the life was 

made manifest, and we have seen it, and testify to it 

and proclaim to you the eternal life, which was with 

the Father and was made manifest to us— that which 

we have seen and heard we proclaim also to you, so 

that you too may have fellowship with us; and indeed 

our fellowship is with the Father and with his Son 

Jesus Christ.”  (1 John 1:1-4) 

Comment: So, “God,” the “Word” and the “Spirit” 

were present in the creation. Therefore, one could 

conclude just from these few verses there were 

three “Gods” or one in three forms – God, Word and 

Spirit.  So, as spirit beings, and the creator of all 

things can be manifested into things of His creation 

in order for man can understand. For instance: 

“The Lord appeared to Abraham near the great 

trees of Mamre while he was sitting at the entrance 

to his tent in the heat of the day. Abraham looked 

up and saw three men standing nearby. When he 

saw them, he hurried from the entrance of his tent 

to meet them and bowed low to the ground.” (Gen 

18:1-2) 

 

“Now Moses was tending the flock of Jethro his 

father-in-law, the priest of Midian, and he led the 

flock to the far side of the desert and came to Horeb, 

the mountain of God. There the angel of the Lord 

appeared to him in flames of fire from within a 

bush. Moses saw that though the bush was on fire it 

did not burn up. So, Moses thought, ‘I will go over 

and see this strange sight — why the bush does not 

burn up.’ When the Lord saw that he had gone over 

ಅವುಗಳನ್ನು  ಸಿವ ೀಕರಿಸ್ಬ್ಯರದು. ಅದೇ ಮಟಿ್ ದ 

ವಿಶಿ್ೀಷ್ಣೆಯಲಿದೆ ನಿೀವು ಬೇರೆ ಯಾವುದೇ ಅಭಿಪ್ರೂ ಯವನ್ನು  

ಸಿವ ೀಕರಿಸ್ಬ್ಯರದು. 

 

ಅಧ್ಯಯ ಯ 1 

ದೇವತೆ 

 

“ಆರಂಭದಲಿ್ಲ  ದೇವರು ಆಕಾಶ ಮತ್ತು  ಭೂಮಿಯನ್ನು  

ಸೃಷಿ್ಟ ಸಿದನ್ನ. ಈಗ ಭೂಮಿಯು ನಿರಾಕಾರ ಮತ್ತು  

ಖಾಲ್ಲಯಾಗಿತ್ತು , ಕತ್ು ಲೆಯು ಆಳವಾದ ಮೇಲೆಮ ೈಯಲಿ್ಲತ್ತು , 

ಮತ್ತು  ದೇವರ ಆತ್ಮ ವು ನಿೀರಿನ ಮೇಲೆ ಸುಳಿದಾಡುತ್ತು ತ್ತು .(ಆದಿ 

1:1-2) 

 

“ಆರಂಭದಲಿ್ಲ  ವಾಕಯ ವಿತ್ತು ,ಮತ್ತು  ಪದವು ದೇವರಾಂದಿಗೆ 

ಇತ್ತು ,ಮತ್ತು  ಪದ ದೇವರಾಗಿತ್ತು . ಅವನ್ನ ದೇವರಾಂದಿಗೆ 

ಇದಿನ್ನ,ಆರಂಭದಲಿ್ಲ . ಆತ್ನ ಮೂಲಕವೇ ಸ್ಕಲವೂ 

ಉಾಂಟಾಯತ್ತ; ಅವನಿಲಿದೆ ಏನನ್ನು  ಮಾಡಲಾಗಿಲಿ ." … 

"ವಾಕಯ ವು ಮಾಾಂಸ್ವಾಗಿ ಮಾಪಪಟಿ್ಟ ತ್ತ ಮತ್ತು  ನಮಮ  ನಡುವೆ 

ವಾಸ್ವಾಯತ್ತ."(ಜಾನ್ 1: 1-3; 14) ದೇವರು, ಲೀಗೀಗಳು 

ಮತ್ತು  ಪದಗಳನ್ನು  ಅನ್ನಬಂಧ C ಯಲಿ್ಲ  ಚರ್ಚಪಸ್ಲಾಗಿದೆ. 

 

“ಸ್ವ ಗಪದಲಿ್ಲ  ಮೂರು ದಾಖಲೆಗಳಿವೆ, ತಂದೆ, ಪದ ಮತ್ತು  

ಪವಿತ್ತೂ ತ್ಮ : ಮತ್ತು  ಈ ಮೂವರು ಒಬಬ ರೇ. ಮತ್ತು  

ಭೂಮಿಯಲಿ್ಲ  ಮೂರು ಸ್ಥಕಿ್ಷ ಗಳಿವೆ, ಆತ್ಮ , ಮತ್ತು  ನಿೀರು 

ಮತ್ತು  ರಕು ; ಮತ್ತು  ಈ ಮೂವರು ಒಾಂದರಲಿ್ಲ  ಒಪ್ಪು ತ್ತು ರೆ.(1 

ಜಾನ್ 5:7-8) 

“ಆರಂಭದಿಾಂದಲೂ ನಾವು ಕೇಳಿದಿು , ನಾವು ನಮಮ  

ಕಣ್ಣು ಗಳಿಾಂದ ನೀಡಿದಿೆ ೀವೆ, ನಾವು ನೀಡಿದಿೆ ೀವೆ ಮತ್ತು  

ನಮಮ  ಕೈಗಳಿಾಂದ ಸ್ು ಶ್ಚಪಸಿದಿೆ ೀವೆ (ಮನ್ನಷ್ಯ ನ ಸ್ವ ಭಾವ), 

ಜೀವನದ ಮಾತ್ತಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ - ಜೀವನವು 

ಪೂ ಕಟ್ವಾಯತ್ತ, ಮತ್ತು  ನಾವು ನಿೀವು ಅದನ್ನು  ನೀಡಿದಿೆ ೀವೆ 

ಮತ್ತು  ಅದಕೆೆ  ಸ್ಥಕಿ್ಷಯಾಗಿದೆ ಮತ್ತು  ಶಾಶವ ತ್ ಜೀವನವನ್ನು  

ನಿಮಗೆ ಘೀಷ್ಟಸಿ, ಅದು ತಂದೆಯಾಂದಿಗಿತ್ತು  ಮತ್ತು  ನಮಗೆ 

ಪೂ ಕಟ್ವಾಯತ್ತ - ನಾವು ನೀಡಿ ಮತ್ತು  ಕೇಳಿದಿನ್ನು  ನಾವು 

ನಿಮಗೆ ಸ್ಹ ಘೀಷ್ಟಸುತೆು ೀವೆ, ಇದರಿಾಂದ ನಿೀವು ನಮೊಮ ಾಂದಿಗೆ 

ಸ್ಹಭಾಗಿತ್ವ ವನ್ನು  ಹಾಂದಿರುತ್ತು ೀರಿ. ; ಮತ್ತು  ನಮಮ  

ಸ್ಹವಾಸ್ವು ತಂದೆಯಾಂದಿಗೆ ಮತ್ತು  ಆತ್ನ ಮಗನಾದ ಯೇಸು 

ಕ್ಷೂ ಸ್ು ನಾಂದಿಗೆ ಇದೆ.(1 ಜಾನ್ 1:1-4) 

ಕಾಮೆಂಟ್ ಮಾಡಿ: ಆದಿ ರಿಾಂದ, "ದೇವರು," "ಪದ" ಮತ್ತು  

"ಸಿು ರಿಟ" ಸೃಷಿ್ಟ ಯಲಿ್ಲ  ಇದಿವು.ಆದಿ ರಿಾಂದ, ಈ ಕೆಲವು 

ಪದಯ ಗಳಿಾಂದ ಒಬಬ ರು ಮೂರು "ದೇವರುಗಳು" ಅಥವಾ 

ಮೂರು ರೂಪಗಳಲಿ್ಲ  ಒಬಬ ರು - ದೇವರು, ಪದ ಮತ್ತು  ಆತ್ಮ  



to look, God (’Elohiym) called to him from within 

the bush, ‘Moses! Moses!’ and Moses said, ‘Here I 

am.’’” So, God manifest Himself in the burning 

bush.” (Ex 3:1-4) 

 

Balaam got up in the morning, saddled his donkey 

and went with the princes of Moab. But God was 

very angry when he went, and the angel of the Lord 

stood in the road to oppose him. Balaam was riding 

on his donkey, and his two servants were with him. 

When the donkey saw the angel of the Lord standing 

in the road with a drawn sword in his hand, she 

turned off the road into a field. Balaam beat her to 

get her back on the road. Then the angel of the Lord 

stood in a narrow path between two vineyards, with 

walls on both sides. When the donkey saw the angel 

of the Lord, she pressed close to the wall, crushing 

Balaam's foot against it. So, he beat her again. 

Then the angel of the Lord moved on ahead and 

stood in a narrow place where there was no room 

to turn, either to the right or to the left. When the 

donkey saw the angel of the Lord, she lay down 

under Balaam, and he was angry and beat her with 

his staff. Then the Lord opened the donkey's mouth, 

and she said to Balaam, ‘What have I done to you 

to make you beat me these three times?’"  (Num 

22:21-28) 

 

God also manifested Himself again in the form of 

finger of the hand writing on the wall in Babylon 

before King Belshazzar. (Daniel 5:5) 

 

Questions 

1. Through the Word (God) all things were 

made. 

True ___ False___ 

 

2. The Word became flesh (human). 

True ___ False___ 

 

3. The Lord, Jehovah, the I AM, appeared to 

Abraham. 

True ___ False___ 

 

4. God called to Moses at the burning bush. 

True ___ False___ 

 

5. God was manifested by the finger writing on 

Belshazzar’s wall. 

True ___ False___ 

 

ಎಾಂದು ತ್ತೀಮಾಪನಿಸ್ಬಹುದು. ಆದಿ ರಿಾಂದ, ಆತ್ಮ  

ಜೀವಿಗಳಾಗಿ, ಮತ್ತು  ಎಲಿದರ ಸೃಷಿ್ಟ ಕತ್ಪನ್ನ ಮನ್ನಷ್ಯ ನ್ನ 

ಅಥಪಮಾಡಿಕೊಳಳ ಲು ಅವನ ಸೃಷಿ್ಟ ಯ ವಿಷ್ಯಗಳಲಿ್ಲ  

ಪೂ ಕಟ್ವಾಗಬಹುದು. ಉದಾಹರಣೆಗೆ: 

“ಅಬೂ ಹಾಮನ್ನ ಹಗಲ್ಲನ ವೇಳೆಯಲಿ್ಲ  ತ್ನು  ಗುಡಾರದ 

ಪೂ ವೇಶದಾವ ರದಲಿ್ಲ  ಕುಳಿತ್ತದಿಾ ಗ ಮಮೂ ಯ ದೊಡಡ  

ಮರಗಳ ಬಳಿ ಕತ್ಪನ್ನ ಅವನಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಾಂಡನ್ನ. 

ಅಬೂ ಹಾಮನ್ನ ತ್ಲೆಯೆತ್ತು  ನೀಡಿದಾಗ ಹತ್ತು ರದಲಿ್ಲ  

ನಿಾಂತ್ತದಿ  ಮೂವರು ಜನರನ್ನು  ಕಂಡನ್ನ. ಅವನ್ನ 

ಅವರನ್ನು  ನೀಡಿದಾಗ, ಅವನ್ನ ತ್ನು  ಗುಡಾರದ 

ದಾವ ರದಿಾಂದ ಅವರನ್ನು  ಎದುರುಗಳಳ ಲು ತ್ವ ರೆಯಾಗಿ 

ಬಂದು ನೆಲಕೆೆ  ನಮಸೆ್ ರಿಸಿದನ್ನ.(ಆದಿ 18:1-2) 

 

“ಈಗ ಮೊೀಶ್ಯು ತ್ನು  ಮಾವ, ಮಿದಾಯ ನ್್‌ನ 

ಯಾಜಕನಾದ ಜೆತ್ೂ ೀನ ಮಂದೆಯನ್ನು  

ಮೇಯಸುತ್ತು ದಿನ್ನ ಮತ್ತು  ಅವನ್ನ ಹಾಂಡನ್ನು  

ಮರುಭೂಮಿಯ ದೂರದ ಕಡೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಾಂಡು ಹೀಗಿ 

ದೇವರ ಪವಪತ್ವಾದ ಹೀರೇಬ್‌ಗೆ ಬಂದನ್ನ. ಅಲಿ್ಲ  

ಭಗವಂತ್ನ ದೂತ್ನ್ನ ಪೊದೆಯಳಗಿಾಂದ ಬಾಂಕ್ಷಯ 

ಜಾವ ಲೆಯಲಿ್ಲ  ಅವನಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಾಂಡನ್ನ. ಪೊದೆಗೆ ಬಾಂಕ್ಷ 

ಹತ್ತು ಕೊಾಂಡರೂ ಅದು ಸುಟಿ್ಟ  ಹೀಗಲ್ಲಲಿ  ಎಾಂದು 

ಮೊೀಶ್ ನೀಡಿದನ್ನ. ಆದುದರಿಾಂದ, ಮೊೀಶ್ಯು, 'ನಾನ್ನ 

ಹೀಗಿ ಈ ವಿರ್ಚತ್ೂ  ದೃಶಯ ವನ್ನು  ನೀಡುತೆು ೀನೆ - ಏಕೆ ಪೊದೆ 

ಸುಡುವುದಿಲಿ ' ಎಾಂದು ಯೀರ್ಚಸಿದನ್ನ. ಅವನ್ನ ನೀಡಲು 

ಹೀದದಿನ್ನು  ಕತ್ಪನ್ನ ನೀಡಿದಾಗ, 

ದೇವರೇ('ಎಲೀಹಮ್) ಪೊದೆಯಳಗಿಾಂದ ಅವನನ್ನು  

ಕರೆದು, 'ಮೊೀಶ್! ಮೊೀಸೆಸ್ಟ!' ಮತ್ತು  ಮೊೀಶ್ಯು, 'ಇಗೀ 

ಇದಿೆ ೀನೆ,'' ಎಾಂದು ಹೇಳಿದನ್ನ. (ಉದಾ 3:1-4) 

 

ಬಿಳಾಮನ್ನ ಬಳಿಗೆೆ  ಎದಿು  ತ್ನು  ಕತೆು ಗೆ ತ್ಡಿ ಹಾಕ್ಷ 

ಮೊೀವಾಬಿನ ಪೂ ಭುಗಳ ಸಂಗಡ ಹೀದನ್ನ. ಆದರೆ ಅವನ್ನ 

ಹೀದಾಗ ದೇವರು ಬಹಳ ಕೊೀಪಗಾಂಡನ್ನ ಮತ್ತು  

ಕತ್ಪನ ದೂತ್ನ್ನ ಅವನನ್ನು  ವಿರೀಧಿಸ್ಲು ದಾರಿಯಲಿ್ಲ  

ನಿಾಂತ್ನ್ನ. ಬಿಳಾಮನ್ನ ತ್ನು  ಕತೆು ಯ ಮೇಲೆ ಸ್ವಾರಿ 

ಮಾಡುತ್ತು ದಿನ್ನ ಮತ್ತು  ಅವನ ಇಬಬ ರು ಸೇವಕರು 

ಅವನಾಂದಿಗೆ ಇದಿರು. ಕತೆು ಯು ತ್ನು  ಕೈಯಲಿ್ಲ  

ಕತ್ತು ಯನ್ನು  ಹಡಿದುಕೊಾಂಡು ರಸೆು ಯಲಿ್ಲ  ನಿಾಂತ್ತದಿ  

ಭಗವಂತ್ನ ದೂತ್ನನ್ನು  ಕಂಡಾಗ, ಅದು ರಸೆು ಯನ್ನು  

ಬಿಟಿ್ಟ  ಹಲಕೆೆ  ತ್ತರುಗಿತ್ತ. ಬಿಳಾಮನ್ನ ಅವಳನ್ನು  ರಸೆು ಗೆ 

ಹಾಂತ್ತರುಗಿಸ್ಲು ಹಡೆದನ್ನ. ಆಗ ಕತ್ಪನ ದೂತ್ನ್ನ ಎರಡು 

ದಾೂ ಕಿ್ಷತ್ೀಟ್ಗಳ ನಡುವಿನ ಕ್ಷರಿದಾದ ಹಾದಿಯಲಿ್ಲ  

ನಿಾಂತ್ನ್ನ, ಎರಡೂ ಬದಿಗಳಲಿ್ಲ  ಗೀಡೆಗಳಿದಿವು. ಕತೆು ಯು 



Chapter 2 

Prophecies About Jesus, the Son of the Living God 

 

There are many Old Testament prophecies concerning 

Jesus. But what were the possibilities of making just 

25 predictions about someone who was to be born 

many years later and having these predictions come 

true? 

 

Dr. Hawley O. Taylor has provided this answer: If the 

events foretold for Israel's Messiah who was to come, 

then the overall probability that all n events would find 

their fulfillment in one person would be 33 million. 

Even if the prophecy regarding the virgin birth be 

excluded, the number remains astronomically large. 

Too large to assume that this accidentally happened! 

Dr. Taylor’s statement is provided in Appendix A prior 

to a list of over 60 prophecies and their fulfillment. 

This is only one of the proofs that Jesus was who He 

claimed to be, God in the form of Jesus. 

 

Here are just a few of over 60 prophecies and their 

fulfillment.  

Jeremiah 23:5 - "Behold, the days are coming, 

declares the LORD, when I will raise up for David a 

righteous Branch, and he shall reign as king and deal 

wisely, and shall execute justice and righteousness 

in the land.” 

Matthew 1:1 - “This is a record of the life of Jesus 

the Messiah, the son of David, the son of 

Abraham.” 

Luke 3:23- 38 – Luke traced the genealogy of 

Jesus back through David all the way to Adam. 

 

Zechariah 9:9 – “Rejoice greatly, O daughter of 

Zion! Shout aloud, O daughter of Jerusalem! Behold, 

your king is coming to you; righteous and having 

salvation is he, humble and mounted on a donkey, on 

a colt, the foal of a donkey.”  

Matthew 21:6-7 – “And the disciples went, and did 

even as Jesus appointed them, and brought the ass, 

and the colt, and put on them their garments; and 

he sat thereon.”  

 

Isaiah 53:5 – “But he was wounded for our 

transgressions, he was bruised for our iniquities; the 

chastisement of our peace was upon him; and with 

his stripes we are healed.” 

Matthew 27:26 – “Then released he unto them 

Barabbas; but Jesus he scourged and delivered to 

be crucified.” 

 

Isaiah 53:7 – “He was oppressed, and he was 

afflicted, yet he opened not his mouth; like a lamb 

that is led to the slaughter, and like a sheep that 

ಕತ್ಪನ ದೂತ್ನನ್ನು  ಕಂಡಾಗ ಗೀಡೆಯ ಹತ್ತು ರ ಒತ್ು ರಿಸಿ 

ಬಿಳಾಮನ ಪ್ರದವನ್ನು  ಪ್ಪಡಿಮಾಡಿತ್ತ. ಆದಿ ರಿಾಂದ, ಅವನ್ನ 

ಅವಳನ್ನು  ಮತೆು  ಹಡೆದನ್ನ. ಆಗ ಭಗವಂತ್ನ ದೂತ್ನ್ನ 

ಮಾಂದೆ ಹೀಗಿ ಬಲಕೆೆ  ಅಥವಾ ಎಡಕೆೆ  ತ್ತರುಗಲು 

ಸ್ಾ ಳವಿಲಿದ ಕ್ಷರಿದಾದ ಸ್ಾ ಳದಲಿ್ಲ  ನಿಾಂತ್ನ್ನ. ಕತೆು ಯು 

ಭಗವಂತ್ನ ದೂತ್ನನ್ನು  ನೀಡಿದಾಗ, ಅವಳು ಬಿಳಾಮನ 

ಕೆಳಗೆ ಮಲಗಿದಳು, ಮತ್ತು  ಅವನ್ನ ಕೊೀಪಗಾಂಡು ತ್ನು  

ಕೊೀಲ್ಲನಿಾಂದ ಅವಳನ್ನು  ಹಡೆದನ್ನ. ಆಗ ಕತ್ಪನ್ನ ಕತೆು ಯ 

ಬ್ಯಯಯನ್ನು  ತೆರೆದನ್ನ ಮತ್ತು  ಅವಳು ಬಿಳಾಮನಿಗೆ--

ನಿೀನ್ನ ಈ ಮೂರು ಬ್ಯರಿ ನನು ನ್ನು  ಹಡೆಯಲು ನಾನ್ನ 

ನಿನಗೆ ಏನ್ನ ಮಾಡಿದೆನ್ನ ಎಾಂದು ಕೇಳಿತ್ತ.(ಸಂಖ್ಯಯ  22:21-28) 

 

ಬ್ಯಬಲ್ಲನಲಿ್ಲ  ರಾಜ ಬೇಲಶ ಚಿ ರನ ಮಾಂದೆ ಗೀಡೆಯ ಮೇಲೆ 

ಕೈಯ ಬರಳಿನ ರೂಪದಲಿ್ಲ  ದೇವರು ತ್ನು ನ್ನು  ಪ್ಪನಃ 

ತ್ೀರಿಸಿದನ್ನ. (ಡೇನಿಯಲ್ 5:5) 

 

ಪ್ರ ಶೆ್ನ ಗಳು 

6. ಪದದ ಮೂಲಕ (ದೇವರು) ಎಲಿಾ  ವಿಷ್ಯಗಳನ್ನು  

ಮಾಡಲಾಯತ್ತ. 

ನಿಜ ___ ತ್ಪ್ಪು ___ 

 

7. ಪದವು ಮಾಾಂಸ್ವಾಯತ್ತ (ಮಾನವ). 

ನಿಜ ___ ತ್ಪ್ಪು ___ 

 

8. ಕತ್ಪನಾದ ಯೆಹೀವನ್ನ, ನಾನೇ, ಅಬೂ ಹಾಮನಿಗೆ 

ಕಾಣಿಸಿಕೊಾಂಡನ್ನ. 

ನಿಜ ___ ತ್ಪ್ಪು ___ 

 

9. ಸುಡುವ ಪೊದೆಯಲಿ್ಲ  ದೇವರು ಮೊೀಶ್ಯನ್ನು  

ಕರೆದನ್ನ. 

ನಿಜ ___ ತ್ಪ್ಪು ___ 

 

10. ಬೇಲಶ ಚಿ ರನ ಗೀಡೆಯ ಮೇಲ್ಲನ ಬರಳಿನ 

ಬರಹದಿಾಂದ ದೇವರು ಪೂ ಕಟ್ಗಾಂಡನ್ನ. 

ನಿಜ ___ ತ್ಪ್ಪು ___ 

 

ಅಧ್ಯಯ ಯ 2 

ಜೀವಂತ ದೇವರ ಮಗನಾದ್ ಯೇಸುವಿನ ಬಗೆ್ಗ  

ಪ್ರರ ಫೆಸೀಸ್ 

 

ಹಳೆಯ ಒಡಂಬಡಿಕೆಯಲಿ್ಲ  ಯೇಸುವಿನ ಕುರಿತ್ತ ಅನೇಕ 

ಪೂ ವಾದನೆಗಳಿವೆ. ಆದರೆ ಹಲವು ವಷ್ಪಗಳ ನಂತ್ರ 

ಹುಟಿ್ ಲ್ಲರುವ ವಯ ಕ್ಷು ಯ ಬಗೆೆ  ಕೇವಲ 25 ಭವಿಷ್ಯ ವಾಣಿಗಳನ್ನು  

ಮಾಡುವ ಮತ್ತು  ಈ ಭವಿಷ್ಯ ವಾಣಿಗಳು ನಿಜವಾಗುವುದರ 

ಸ್ಥಧಯ ತೆಗಳು ಯಾವುವು? 

 

ಡಾ. ಹಾಲೆ ಓ. ಟೇಲರ್ ಈ ಉತ್ು ರವನ್ನು  ಒದಗಿಸಿದಿಾರೆ: 



before its shearers is silent, so he opened not his 

mouth.”  

Matthew 27:12-14 – “While Jesus was being 

accused by the high priests and elders, he made no 

reply. Then Pilate asked him, ‘Don't you hear how 

many charges they're bringing against you?’  But 

Jesus did not reply at all, so that the governor was 

very surprised.”  

 

Isaiah 53:9 – “And they made his grave with the 

wicked and with a rich man in his death, although he 

had done no violence, and there was no deceit in his 

mouth.” // 

Matthew 27:57-59 – “Later that evening, a rich 

man arrived from Arimathea. His name was 

Joseph, and he had become a disciple of Jesus. He 

went to Pilate and asked for the body of Jesus, and 

Pilate ordered it to be done. So, Joseph took the 

body and wrapped it in a clean linen cloth. Then 

he placed it in his own new tomb, which he had cut 

out of the rock. After rolling a large stone across 

the door of the tomb, he left.” 

 

Isaiah 61:1-2 - "The Spirit of the LORD is upon me, 

because the LORD has anointed me; he has sent me 

to bring good news to the oppressed and to bind up 

the brokenhearted, to proclaim freedom for the 

captives, and release from darkness for the prisoners; 

to proclaim the year of the LORD's favor,”   

Luke 4:16-19; 21 – “And He came to Nazareth, 

where He had been brought up; and as was His 

custom, He entered the synagogue on the Sabbath, 

and stood up to read. And the book of the prophet 

Isaiah was handed to Him. And He opened the 

book and found the place where it was written:  

‘The spirit of the lord is upon me, because 

he anointed me to preach the gospel to the 

poor. He has sent me to proclaim release 

to the captives, and recovery of sight to the 

blind, to set free those who are oppressed, 

to proclaim the favorable year of the lord.’ 

“Today this Scripture has been fulfilled in your 

hearing.” 

 

Questions 

1. There are over 60 prophecies about the 

Messiah. 

True ___ False___ 

2. The probability of prophecies about the 

Messiah being fulfilled in one person is 

astronomical. 

True ___ False___ 

3. In Nazareth Jesus said the prophecies were 

fulfilled in Him. 

True ___ False___ 

 

ಇಸೊ ೀಲ್್‌ನ ಮಸಿಿಹ್‌ಗ್ದಗಿ ಈವೆಾಂಟ್‌ಗಳು ಭವಿಷ್ಯ  ನ್ನಡಿದಿದಿ ರೆ, 

ಎಲಿಾ  ಘಟ್ನೆಗಳು ಒಬಬ  ವಯ ಕ್ಷು ಯಲಿ್ಲ  ತ್ಮಮ  ನೆರವೇರಿಕೆಯನ್ನು  

ಕಂಡುಕೊಳುಳ ವ ಒಟಿಾ ರೆ ಸಂಭವನಿೀಯತೆ 33 ಮಿಲ್ಲಯನ್ 

ಆಗಿರುತ್ು ದೆ. ಕನೆಯ ಯ ಜನನದ ಕುರಿತ್ತದ ಭವಿಷ್ಯ ವಾಣಿಯನ್ನು  

ಹರಗಿಡಲಾಗಿದಿರೂ ಸ್ಹ, ಖಗೀಳಶಾಸ್ು ರದ ಪೂ ಕಾರ 

ಸಂಖ್ಯಯ ಯು ದೊಡಡ ದಾಗಿದೆ. ಇದು ಆಕಸಿಮ ಕವಾಗಿ ಸಂಭವಿಸಿದೆ 

ಎಾಂದು ಊಹಸ್ಲು ತ್ತಾಂಬ್ಯ ದೊಡಡ ದಾಗಿದೆ! ಡಾ. ಟೇಲರ್ 

ಅವರ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು  60 ಕೆ್ಕ  ಹೆಚಿ್ಚ  ಭವಿಷ್ಯ ವಾಣಿಗಳ ಪಟಿ್ಟ  

ಮತ್ತು  ಅವುಗಳ ನೆರವೇರಿಕೆಗೆ ಮಾಂರ್ಚತ್ವಾಗಿ ಅನ್ನಬಂಧ A 

ಯಲಿ್ಲ  ಒದಗಿಸ್ಲಾಗಿದೆ. ಜೀಸ್ಸ್ಟ ಅವರು ಯೇಸುವಿನ 

ರೂಪದಲಿ್ಲರುವ ದೇವರು ಎಾಂದು ಹೇಳಿಕೊಾಂಡವರು 

ಎಾಂಬುದಕೆೆ  ಇದು ಒಾಂದು ಪ್ಪರಾವೆಯಾಗಿದೆ. 

 

60 ಕೆ್ಕ  ಹೆಚಿ್ಚ  ಪೊೂ ಫೆಸಿೀಸ್ಟ ಮತ್ತು  ಅವುಗಳ ನೆರವೇರಿಕೆಗಳಲಿ್ಲ  

ಕೆಲವು ಇಲಿ್ಲವೆ. 

ಯೆರೆಮಿಯ 23:5 - "ಇಗೀ, ನಾನ್ನ ದಾವಿೀದನಿಗೆ ನಿೀತ್ತಯ 

ಶಾಖ್ಯಯನ್ನು  ಎಬಿಬ ಸುವ ದಿನಗಳು ಬರಲ್ಲವೆ ಎಾಂದು ಕತ್ಪನ್ನ 

ಹೇಳುತ್ತು ನೆ, ಮತ್ತು  ಅವನ್ನ ರಾಜನಾಗಿ ಆಳುತ್ತು ನೆ ಮತ್ತು  

ಬುದಿಧ ವಂತ್ತಕೆಯಾಂದ ವತ್ತಪಸುತ್ತು ನೆ ಮತ್ತು  ದೇಶದಲಿ್ಲ  

ನಾಯ ಯ ಮತ್ತು  ನಿೀತ್ತಯನ್ನು  ನಡೆಸುವನ್ನ." 

ಮಾಯ ಥ್ಯಯ  1:1"ಇದು ಅಬೂ ಹಾಮನ ಮಗನಾದ ದಾವಿೀದನ 

ಮಗನಾದ ಮಸಿಿ ೀಯ ಯೇಸುವಿನ ಜೀವನದ 

ದಾಖಲೆಯಾಗಿದೆ." 

ಲೂಕ 3:23-38- ಲೂಯ ಕ್ ಯೇಸುವಿನ ವಂಶಾವಳಿಯನ್ನು  

ಡೇವಿಡ್ ಮೂಲಕ ಆಡಮ್್‌ನವರೆಗೂ ಗುರುತ್ತಸಿದನ್ನ. 

 

ಜೆಕರಾಯಾ 9: 9 - “ರ್ಚೀಯೀನ್ ಮಗಳೇ, ಬಹಳವಾಗಿ ಹಗೆು ! 

ಯೆರೂಸ್ಲೇಮಿನ ಮಗಳೇ, ಜೀರಾಗಿ ಕ್ಕಗು! ಇಗೀ, ನಿನು  

ಅರಸ್ನ್ನ ನಿನು  ಬಳಿಗೆ ಬರುತ್ತು ನೆ; ಅವನ್ನ ನಿೀತ್ತವಂತ್ನ್ನ 

ಮತ್ತು  ಮೊೀಕ್ಷವನ್ನು  ಹಾಂದಿದಿಾನೆ, ವಿನಮೂ  ಮತ್ತು  ಕತೆು ಯ 

ಮೇಲೆ, ಕತೆು ಯ ಮೇಲೆ, ಕತೆು ಯ ಮರಿಯ ಮೇಲೆ ಏರಿದನ್ನ. 

ಮಾಯ ಥ್ಯಯ  21: 6-7 - "ಮತ್ತು  ಶ್ಚಷ್ಯ ರು ಹೀಗಿ, ಯೇಸು 

ತ್ಮಗೆ ನೇಮಿಸಿದಂತೆಯೇ ಮಾಡಿದರು, ಮತ್ತು  ಕತೆು  ಮತ್ತು  

ಕತೆು ಯನ್ನು  ತಂದು ಅವುಗಳ ಮೇಲೆ ತ್ಮಮ  ವಸ್ು ರಗಳನ್ನು  

ಹಾಕ್ಷದರು. ಮತ್ತು  ಅವನ್ನ ಅದರ ಮೇಲೆ 

ಕುಳಿತ್ತಕೊಾಂಡನ್ನ. 

 

ಯೆಶಾಯ 53:5 – “ಆದರೆ ಆತ್ನ್ನ ನಮಮ  ಅಪರಾಧಗಳ 

ನಿಮಿತ್ು  ಗ್ದಯಗಾಂಡನ್ನ, ನಮಮ  ಅಕೂ ಮಗಳ ನಿಮಿತ್ು  

ಆತ್ನ್ನ ಮೂರ್ಛಪತ್ನಾದನ್ನ; ನಮಮ  ಶಾಾಂತ್ತಯ ಶ್ಚಕಿೆಯು 

ಅವನ ಮೇಲ್ಲತ್ತು ; ಮತ್ತು  ಆತ್ನ ಪಟಿ್ಟ ಗಳಿಾಂದ ನಾವು 

ಗುಣಮಖರಾಗಿದಿೆ ೀವೆ. 

ಮಾಯ ಥ್ಯಯ  27:26– “ನಂತ್ರ ಆತ್ನ್ನ ಬರಬಬ ನನ್ನು  ಅವರಿಗೆ 

ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡಿದನ್ನ; ಆದರೆ ಯೇಸುವನ್ನು  

ಕೊರಡೆಗಳಿಾಂದ ಹಡೆದು ಶ್ಚಲುಬಗೇರಿಸ್ಲು ಒಪ್ಟು ಸಿದನ್ನ. 

 

ಯೆಶಾಯ 53:7 – “ಅವನ್ನ ತ್ತಳಿತ್ಕೆೊಳಗ್ದದನ್ನ ಮತ್ತು  

ಬ್ಯಧೆಗಳಗ್ದದನ್ನ, ಆದರೂ ಅವನ್ನ ತ್ನು  ಬ್ಯಯಯನ್ನು  

ತೆರೆಯಲ್ಲಲಿ ; ವಧೆಗೆ ಕೊಾಂಡಯಯ ಲು ಟಿ್  



Chapter 3 

Birth and Early Life of Jesus 

 

God through the prophet Isaiah stated "The Lord 

himself will give you a sign: The virgin will be with 

child and will give birth to a son, and will call him 

Immanuel.” (Isaiah 7:14) 

 

God did not manifest Himself as the promised 

Messiah, instead He came in human form by action of 

the Spirit of God. 

 

“In the sixth month, God sent the angel Gabriel to 

Nazareth, a town in Galilee, to a virgin pledged to be 

married to a man named Joseph, a descendant of 

David. The virgin's name was Mary. The angel went to 

her and said, "Greetings, you who are highly favored! 

The Lord is with you." Mary was greatly troubled at 

his words and wondered what kind of greeting this 

might be. But the angel said to her, "Do not be afraid, 

Mary, you have found favor with God. You will be with 

child and give birth to a son, and you are to give him 

the name Jesus. He will be great and will be called the 

Son of the Most-High. The Lord God will give him the 

throne of his father David, and he will reign over the 

house of Jacob forever; his kingdom will never end."  

"How will this be," Mary asked the angel, "since I am 

a virgin?" The angel answered, "The Holy Spirit will 

come upon you, and the power of the Most-High will 

overshadow you. So, the holy one to be born will be 

called the Son of God.” (Luke 1:26-35) 

 

“In those days Caesar Augustus issued a decree that a 

census should be taken of the entire Roman world. 

(This was the first census that took place while 

Quirinius was governor of Syria.) And everyone went 

to his own town to register. So, Joseph also went up 

from the town of Nazareth in Galilee to Judea, to 

Bethlehem the town of David, because he belonged to 

the house and line of David. He went there to register 

with Mary, who was pledged to be married to him and 

was expecting a child. While they were there, the time 

came for the baby to be born, and she gave birth to her 

firstborn, a son. She wrapped him in cloths and placed 

him in a manger, because there was no room for them 

in the inn.” (Luke 2:1-7)  

 

“His mother Mary was pledged to be married to 

Joseph, but before they came together, she was found 

ಕುರಿಮರಿಯಂತೆಯೂ, ಕತ್ು ರಿ ಮಾಡುವವರ ಮಾಂದೆ 

ಮೌನವಾಗಿರುವ ಕುರಿಯಂತೆಯೂ ಅವನ್ನ ತ್ನು  

ಬ್ಯಯಯನ್ನು  ತೆರೆಯಲ್ಲಲಿ . 

ಮಾಯ ಥ್ಯಯ  27:12-14- “ಯೇಸುವಿನ ಮೇಲೆ 

ಮಹಾಯಾಜಕರು ಮತ್ತು  ಹರಿಯರು 

ಆರೀಪ್ಟಸುತ್ತು ರುವಾಗ, ಅವನ್ನ ಯಾವುದೇ ಉತ್ು ರವನ್ನು  

ನಿೀಡಲ್ಲಲಿ . ಆಗ ಪ್ಟಲಾತ್ನ್ನ ಅವನಿಗೆ, ‘ಅವರು ನಿನು  ಮೇಲೆ 

ಎಷಿ್ಟ  ಆರೀಪಗಳನ್ನು  ಹರಿಸುತ್ತು ದಿಾ ರೆಾಂದು ನಿೀನ್ನ 

ಕೇಳುತ್ತು ಲಿವೇ?’ ಎಾಂದು ಕೇಳಿದನ್ನ. ಆದರೆ ಯೇಸು 

ಉತ್ು ರಿಸ್ಲ್ಲಲಿ , ಆದಿ ರಿಾಂದ ರಾಜಯ ಪ್ರಲರಿಗೆ ಬಹಳ 

ಆಶಿಯಪವಾಯತ್ತ. 

 

ಯೆಶಾಯ 53:9 - "ಮತ್ತು  ಅವರು ದುಷಿ್ ರಾಂದಿಗೆ ಮತ್ತು  

ಶ್ಚೂ ೀಮಂತ್ ವಯ ಕ್ಷು ಯಾಂದಿಗೆ ಅವನ ಸ್ಮಾಧಿಯನ್ನು  

ಮಾಡಿದರು, ಆದರೆ ಅವನ್ನ ಯಾವುದೇ ಹಾಂಸೆಯನ್ನು  

ಮಾಡಲ್ಲಲಿ , ಮತ್ತು  ಅವನ ಬ್ಯಯಲಿ್ಲ  ಯಾವುದೇ ಮೊೀಸ್ 

ಇರಲ್ಲಲಿ ." // 

ಮಾಯ ಥ್ಯಯ  27:57-59– “ಆ ಸಂಜೆಯ ನಂತ್ರ, 

ಅರಿಮಥಿಯಾದಿಾಂದ ಶ್ಚೂ ೀಮಂತ್ನಬಬ  ಬಂದನ್ನ. ಅವನ 

ಹೆಸ್ರು ಜೀಸೆಫ್, ಮತ್ತು  ಅವನ್ನ ಯೇಸುವಿನ 

ಶ್ಚಷ್ಯ ನಾಗಿದಿನ್ನ. ಅವನ್ನ ಪ್ಟಲಾತ್ನ ಬಳಿಗೆ ಹೀಗಿ 

ಯೇಸುವಿನ ದೇಹವನ್ನು  ಕೇಳಿದನ್ನ ಮತ್ತು  ಪ್ಟಲಾತ್ನ್ನ 

ಅದನ್ನು  ಮಾಡಲು ಆದೇಶ್ಚಸಿದನ್ನ. ಆದಿ ರಿಾಂದ, ಜೀಸೆಫ್ 

ದೇಹವನ್ನು  ತೆಗೆದುಕೊಾಂಡು ಶುದಧ ವಾದ 

ನಾರುಬಟಿ್ಟಯಲಿ್ಲ  ಸುತ್ತು ದನ್ನ. ನಂತ್ರ ಅವನ್ನ ಅದನ್ನು  

ಬಂಡೆಯಾಂದ ಕತ್ು ರಿಸಿದ ತ್ನು ದೇ ಆದ ಹಸ್ 

ಸ್ಮಾಧಿಯಲಿ್ಲ  ಇರಿಸಿದನ್ನ. ಸ್ಮಾಧಿಯ ಬ್ಯಗಿಲ್ಲಗೆ 

ಅಡಡ ಲಾಗಿ ದೊಡಡ  ಕಲಿನ್ನು  ಉರುಳಿಸಿದ ನಂತ್ರ ಅವನ್ನ 

ಹರಟ್ಟಹೀದನ್ನ. 

 

ಯೆಶಾಯ 61:1-2 - "ಕತ್ಪನ ಆತ್ಮ ವು ನನು  ಮೇಲ್ಲದೆ, 

ಏಕೆಾಂದರೆ ಕತ್ಪನ್ನ ನನು ನ್ನು  ಅಭಿಷೇಕ್ಷಸಿದಿಾನೆ; 

ದಮನಿತ್ರಿಗೆ ಸುವಾತೆಪಯನ್ನು  ತ್ರಲು ಮತ್ತು  ಮರಿದ 

ಹೃದಯವನ್ನು  ಬಂಧಿಸ್ಲು, ಸೆರೆಯಾಳುಗಳಿಗೆ 

ಸ್ಥವ ತಂತ್ೂ ಯ ವನ್ನು  ಘೀಷ್ಟಸ್ಲು ಅವನ್ನ ನನು ನ್ನು  

ಕಳುಹಸಿದಿಾನೆ. ಸೆರೆಯಾಳುಗಳಿಗೆ ಕತ್ು ಲೆಯಾಂದ ಬಿಡುಗಡೆ; 

ಭಗವಂತ್ನ ಅನ್ನಗೂ ಹದ ವಷ್ಪವನ್ನು  ಘೀಷ್ಟಸ್ಲು. 

ಲೂಕ 4:16-19; 21– “ಮತ್ತು  ಅವನ್ನ ಬಳೆದ ನಜರೇತ್ತಗೆ 

ಬಂದನ್ನ; ಮತ್ತು  ಅವರ ಪದಧ ತ್ತಯಂತೆ, ಅವರು 

ಸ್ಬಬ ತ್‌ನಲಿ್ಲ  ಸಿನಗ್ದಗ್‌ಗೆ ಪೂ ವೇಶ್ಚಸಿದರು ಮತ್ತು  ಓದಲು 

ನಿಾಂತ್ರು. ಮತ್ತು  ಪೂ ವಾದಿ ಯೆಶಾಯನ ಪ್ಪಸ್ು ಕವನ್ನು  

ಅವನಿಗೆ ಹಸ್ಥು ಾಂತ್ರಿಸ್ಲಾಯತ್ತ. ಮತ್ತು  ಅವನ್ನ 

ಪ್ಪಸ್ು ಕವನ್ನು  ತೆರೆದನ್ನ ಮತ್ತು  ಬರೆಯಲು ಟಿ್  ಸ್ಾ ಳವನ್ನು  

ಕಂಡುಕೊಾಂಡನ್ನ: 

ಕತ್ಪನ ಆತ್ಮ ವು ನನು  ಮೇಲ್ಲದೆ, ಏಕೆಾಂದರೆ 

ಬಡವರಿಗೆ ಸುವಾತೆಪಯನ್ನು  ಸ್ಥರಲು ಅವನ್ನ 

ನನು ನ್ನು  ಅಭಿಷೇಕ್ಷಸಿದನ್ನ. ಸೆರೆಯಾಳುಗಳಿಗೆ 

ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು  ಮತ್ತು  ಕುರುಡರಿಗೆ 

ದೃಷಿ್ಟ ಯನ್ನು  ಪ್ಪನಃಸ್ಥಾ ಪ್ಟಸ್ಲು, 



to be with child through the Holy Spirit. Because 

Joseph her husband was a righteous man and did not 

want to expose her to public disgrace, he had in mind 

to divorce her quietly. But after he had considered this, 

an angel of the Lord appeared to him in a dream and 

said, ‘Joseph son of David, do not be afraid to take 

Mary home as your wife, because what is conceived in 

her is from the Holy Spirit. She will give birth to a son, 

and you are to give him the name Jesus, because he 

will save his people from their sins. All this took place 

to fulfill what the Lord had said through the prophet: 

“The virgin will be with child and will give birth to a 

son, and they will call him Immanuel’ - which means, 

God with us.” (Matthew 1:18-23) 

Escape to Egypt 

“After Jesus was born in Bethlehem in Judea, during 

the time of King Herod, Magi (wise men) from the east 

came to Jerusalem and asked, ‘Where is the one who 

has been born king of the Jews? We saw his star in the 

east and have come to worship him.’ When King Herod 

heard this he was disturbed, and all Jerusalem with 

him.” (Matthew 2:1-3) 

 

“And having been warned in a dream not to go back to 

Herod, they returned to their country by another route. 

When they had gone, an angel of the Lord appeared to 

Joseph in a dream. ‘Get up,’ he said, “take the child 

and his mother and escape to Egypt. Stay there until I 

tell you, for Herod is going to search for the child to 

kill him.” (Matthew 2:12-13) 

 

Returning Home to Nazareth 

“After Herod died, an angel of the Lord appeared in a 

dream to Joseph in Egypt and said, ‘Get up, take the 

child and his mother and go to the land of Israel, for 

those who were trying to take the child's life are dead.’  

So, he got up, took the child and his mother and went 

to the land of Israel.  But when he heard that Archelaus 

was reigning in Judea in place of his father Herod, he 

was afraid to go there. Having been warned in a 

dream, he withdrew to the district of Galilee, and he 

went and lived in a town called Nazareth. So was 

fulfilled what was said through the prophets: “He will 

be called a Nazarene.” (Matthew 2:19-23) 

 

Youth 

“Every year his parents went to Jerusalem for the 

Feast of the Passover.  When he was twelve years old, 

they went up to the Feast, according to the custom.  

ತ್ತಳಿತ್ಕೆೊಳಗ್ದದವರನ್ನು  ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡಲು, 

ಭಗವಂತ್ನ ಅನ್ನಕ್ಕಲಕರ ವಷ್ಪವನ್ನು  

ಘೀಷ್ಟಸ್ಲು ಅವರು ನನು ನ್ನು  ಕಳುಹಸಿದಿಾರೆ. 

"ಇಾಂದು ಈ ಧಮಪಗೂ ಾಂಥವು ನಿಮಮ  ವಿಚಾರಣೆಯಲಿ್ಲ  

ನೆರವೇರಿದೆ." 

 

ಪ್ರ ಶೆ್ನ ಗಳು 

4. ಮಸಿಿ ೀಯನ ಬಗೆೆ  60 ಕೆ್ಕ  ಹೆಚಿ್ಚ  ಪೂ ವಾದನೆಗಳಿವೆ. 

ನಿಜ ___ ತ್ಪ್ಪು ___ 

5. ಒಬಬ  ವಯ ಕ್ಷು ಯಲಿ್ಲ  ಮಸಿಿ ೀಯನ ಬಗೆೆ  ಭವಿಷ್ಯ ವಾಣಿಯ 

ಸಂಭವನಿೀಯತೆಯು ಖಗೀಳಶಾಸಿು ರೀಯವಾಗಿದೆ. 

ನಿಜ ___ ತ್ಪ್ಪು ___ 

6. ನಜರೇತ್ತನಲಿ್ಲ  ಯೇಸು ಪೂ ವಾದನೆಗಳು ಆತ್ನಲಿ್ಲ  

ನೆರವೇರಿದವು ಎಾಂದು ಹೇಳಿದರು. 

ನಿಜ ___ ತ್ಪ್ಪು ___ 

 

ಅಧ್ಯಯ ಯ 3 

ಯೇಸುವಿನ ಜನನ ಮತ್ತು  ಆರಂಭಿಕ ಜೀವನ 

 

ದೇವರು ಪೂ ವಾದಿ ಯೆಶಾಯನ ಮೂಲಕ ಹೇಳಿದಿಾನೆ: 

"ಕತ್ಪನ್ನ ನಿಮಗೆ ಒಾಂದು ರ್ಚಹೆು ಯನ್ನು  ಕೊಡುವನ್ನ: ಕನೆಯ ಯು 

ಮಗುವಿಗೆ ಜನಮ  ನಿೀಡುವಳು ಮತ್ತು  ಅವನಿಗೆ ಇಮಾಯ ನ್ನಯೆಲ್ 

ಎಾಂದು ಕರೆಯುವಳು." (ಯೆಶಾಯ 7:14) 

 

ದೇವರು ತ್ನು ನ್ನು  ವಾಗಿ್ದನ ಮಾಡಿದ ಮಸಿಿ ೀಯನಂತೆ 

ತ್ೀರಿಸ್ಲ್ಲಲಿ , ಬದಲ್ಲಗೆ ಅವನ್ನ ದೇವರ ಆತ್ಮ ದ ಕ್ಷೂ ಯೆಯಾಂದ 

ಮಾನವ ರೂಪದಲಿ್ಲ  ಬಂದನ್ನ. 

 

“ಆರನೆಯ ತ್ತಾಂಗಳಲಿ್ಲ , ದೇವರು ಗ್ದಯ ಬಿೂ ಯಲ್ 

ದೇವದೂತ್ನನ್ನು  ಗಲ್ಲಲಾಯದ ನಜರೆತ ಪಟಿ್ ಣಕೆೆ  

ಕಳುಹಸಿದನ್ನ, ದಾವಿೀದನ ವಂಶಸ್ಾ ನಾದ ಜೀಸೆಫ್ ಎಾಂಬ 

ವಯ ಕ್ಷು ಯಾಂದಿಗೆ ಮದುವೆಯಾಗಲು ವಾಗಿ್ದನ ಮಾಡಿದ 

ಕನೆಯ ಯ ಬಳಿಗೆ. ಕನೆಯ ಯ ಹೆಸ್ರು ಮೇರಿ. ದೇವದೂತ್ನ್ನ ಅವಳ 

ಬಳಿಗೆ ಹೀಗಿ, "ನಮಸೆ್ಥ ರಗಳು, ಅತ್ಯ ಾಂತ್ ದಯೆಯುಳಳ ವನೇ, 

ಕತ್ಪನ್ನ ನಿನು ಾಂದಿಗಿದಿಾನೆ." ಮೇರಿ ಅವನ ಮಾತ್ತಗಳಿಾಂದ 

ಬಹಳವಾಗಿ ರ್ಚಾಂತ್ತಸಿದಳು ಮತ್ತು  ಇದು ಯಾವ ರಿೀತ್ತಯ 

ಶುಭಾಶಯ ಎಾಂದು ಯೀರ್ಚಸಿದಳು. ಆದರೆ ದೇವದೂತ್ನ್ನ 

ಅವಳಿಗೆ, “ಮರಿಯಳೇ, ಭಯಪಡಬೇಡ, ನಿೀನ್ನ ದೇವರ 

ದಯೆಯನ್ನು  ಕಂಡುಕೊಾಂಡಿರುವೆ, ನಿೀನ್ನ ಮಗುವನ್ನು  

ಹಾಂದುವೆ ಮತ್ತು  ಒಬಬ  ಮಗನಿಗೆ ಜನಮ  ನಿೀಡುವೆ, ಮತ್ತು  

ನಿೀನ್ನ ಅವನಿಗೆ ಯೇಸು ಎಾಂದು ಹೆಸ್ರಿಸ್ಬೇಕು; ಸ್ರ್ೀಪನು ತ್ 

ಮಗನೆಾಂದು ಕರೆಯಲು ಡುವನ್ನ; ಕತ್ಪನಾದ ದೇವರು ಅವನಿಗೆ 

ಅವನ ತಂದೆಯಾದ ದಾವಿೀದನ ಸಿಾಂಹಾಸ್ನವನ್ನು  

ಕೊಡುವನ್ನ ಮತ್ತು  ಅವನ್ನ ಯಾಕೊೀಬನ ಮನೆಯ ಮೇಲೆ 

ಶಾಶವ ತ್ವಾಗಿ ಆಳುವನ್ನ; ಅವನ ರಾಜಯ ವು ಎಾಂದಿಗೂ 



After the Feast was over, while his parents were 

returning home, the boy Jesus stayed behind in 

Jerusalem, but they were unaware of it.  Thinking he 

was in their company, they traveled on for a day. Then 

they began looking for him among their relatives and 

friends.  When they did not find him, they went back to 

Jerusalem to look for him.  After three days they found 

him in the temple courts, sitting among the teachers, 

listening to them and asking them questions.  Everyone 

who heard him was amazed at his understanding and 

his answers.  When his parents saw him, they were 

astonished. His mother said to him, ‘Son, why have you 

treated us like this? Your father and I have been 

anxiously searching for you’.  ‘Why were you 

searching for me?’ he asked. ‘Didn't you know I had to 

be in my Father's house (business)?’ Then he went 

down to Nazareth with them and was obedient to them. 

But his mother treasured all these things in her heart.  

And Jesus grew in wisdom and stature, and in favor 

with God and men.” (Luke 2:41-52) 

 

Conclusion 

One of the most profound truths revealed in the Bible 

is that Jesus of Nazareth, born over 2,000 years ago in 

Bethlehem, was and is God! When he was born it was 

to a virgin and the angel who announced his 

conception said he would be called Immanuel, 

meaning, "God with us". Of his entrance into the 

world, it was written: " In the beginning was the Word, 

and the Word was with God, and the Word was God 

… And the Word became flesh and dwelt among us, 

and we beheld His glory, the glory as of the only 

begotten of the Father, full of grace and truth." (1 John 

1:1, 14) When Philip asked him "Lord, show us the 

Father", Jesus replied: "Have I been with you so long, 

and yet you have not known Me, Philip? He who has 

seen Me has seen the Father."  Surely, we recognize 

our fragile and humble state as human beings, but God 

considered us to be of such great value that He visited 

us! Do you want to see God? Look at Jesus! Jesus was 

God who came to be with us in a very personal and 

comforting way. 

 

But Jesus went away. Can it be that God is still with 

us? The Bible answer is a clearly - Yes! But how so? 

It is through his Spirit. Listen to Jesus' words from 

John 14: "And I will pray the Father, and He will give 

you another Helper, that He may abide with you 

forever; the Spirit of truth … you know Him, for He 

dwells with you and will be in you."   "If anyone loves 

Me, he will keep My word; and My Father will love 

him, and We will come to him and make Our home 

with him." 

ಕೊನೆಗಳುಳ ವುದಿಲಿ . "ಇದು ಹೇಗಿರುತ್ು ದೆ," ಮೇರಿ 

ದೇವದೂತ್ನನ್ನು  ಕೇಳಿದಳು, "ನಾನ್ನ 

ಕನೆಯ ಯಾದಿ ರಿಾಂದ?"(ಲೂಕ 1:26-35) 

 

“ಆ ದಿನಗಳಲಿ್ಲ  ಸಿೀಸ್ರ್ ಅಗಸಿ್ ಸ್ಟ ಇಡಿೀ ರೀಮನ್ ಪೂ ಪಂಚದ 

ಜನಗಣತ್ತಯನ್ನು  ತೆಗೆದುಕೊಳಳ ಬೇಕೆಾಂದು ಆದೇಶವನ್ನು  

ಹರಡಿಸಿದನ್ನ. (ಇದು ಕ್ಷವ ರಿನಿಯಸ್ಟ ಸಿರಿಯಾದ ಗವನಪರ್ 

ಆಗಿದಿಾ ಗ ನಡೆದ ಮೊದಲ ಜನಗಣತ್ತಯಾಗಿದೆ.) ಮತ್ತು  

ಪೂ ತ್ತಯಬಬ ರೂ ನೀಾಂದಾಯಸ್ಲು ಅವರ ಸ್ವ ಾಂತ್ ಪಟಿ್ ಣಕೆೆ  

ಹೀದರು. ಯೀಸೇಫನ್ನ ಸ್ಹ ಗಲ್ಲಲಾಯದ ನಜರೇತ 

ಪಟಿ್ ಣದಿಾಂದ ಜುದೇಯಕೆೆ  ದಾವಿೀದನ ಪಟಿ್ ಣವಾದ 

ಬೇತಿೆಹೆಮೆ  ಹೀದನ್ನ, ಏಕೆಾಂದರೆ ಅವನ್ನ ದಾವಿೀದನ ಮನೆ 

ಮತ್ತು  ವಂಶಕೆೆ  ಸೇರಿದವನಾಗಿದಿನ್ನ. ಅವನಿಗೆ 

ಮದುವೆಯಾಗುವುದಾಗಿ ವಾಗಿ್ದನ ಮಾಡಿದ ಮತ್ತು  

ಮಗುವನ್ನು  ನಿರಿೀಕಿ್ಷಸುತ್ತು ದಿ  ಮೇರಿಯಾಂದಿಗೆ 

ನೀಾಂದಾಯಸ್ಲು ಅವನ್ನ ಅಲಿ್ಲಗೆ ಹೀದನ್ನ. ಅವರು 

ಅಲಿ್ಲರುವಾಗ ಮಗು ಹುಟಿ್ಟ ವ ಸ್ಮಯ ಬಂದಿತ್ತ ಮತ್ತು  

ಅವಳು ತ್ನು  ಚೊಚಿ ಲ ಮಗನಿಗೆ ಜನಮ  ನಿೀಡಿದಳು. ಅವಳು 

ಅವನನ್ನು  ಬಟಿ್ಟ ಯಲಿ್ಲ  ಸುತ್ತು  ತ್ಟಿ್ಟಯಲಿ್ಲ  ಇಟಿ್ಳು, 

ಏಕೆಾಂದರೆ ಹೀಟ್ಟಲು ಲಿ್ಲ  ಅವರಿಗೆ ಸ್ಾ ಳವಿಲಿ .(ಲೂಕ 2:1-7) 

 

"ಅವನ ತ್ತಯ ಮೇರಿ ಜೀಸೆಫ್ು ಾಂದಿಗೆ ಮದುವೆಯಾಗಲು 

ವಾಗಿ್ದನ ಮಾಡಿದಿಳು, ಆದರೆ ಅವರು ಒಟಿ್ಟ ಗೆ ಸೇರುವ 

ಮೊದಲು, ಅವಳು ಪವಿತ್ತೂ ತ್ಮ ದ ಮೂಲಕ ಮಗುವನ್ನು  

ಹಾಂದಿದಿಳು. ಜೀಸೆಫ್ ಅವಳ ಪತ್ತ ನಿೀತ್ತವಂತ್ ವಯ ಕ್ಷು  ಮತ್ತು  

ಸ್ಥವಪಜನಿಕ ಅವಮಾನಕೆೆ  ಅವಳನ್ನು  ಒಡಡ ಲು ಬಯಸ್ದ 

ಕಾರಣ, ಸ್ದಿಿ ಲಿದೆ ಅವಳನ್ನು  ವಿಚ್ಛ ೀದನ ಮಾಡಲು ಅವನ್ನ 

ಮನಸಿಿ ನಲಿ್ಲಟಿ್ಟಕೊಾಂಡಿದಿನ್ನ. ಆದರೆ ಅವನ್ನ ಇದನ್ನು  

ಪರಿಗಣಿಸಿದ ನಂತ್ರ, ಕತ್ಪನ ದೂತ್ನ್ನ ಅವನಿಗೆ ಕನಸಿನಲಿ್ಲ  

ಕಾಣಿಸಿಕೊಾಂಡು, “ಡೇವಿಡು  ಮಗನಾದ ಯೀಸೇಫನೇ, 

ಮರಿಯಳನ್ನು  ನಿನು  ಹೆಾಂಡತ್ತಯಾಗಿ ಮನೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಾಂಡು 

ಹೀಗಲು ಹಾಂಜರಿಯದಿರಿ, ಏಕೆಾಂದರೆ ಅವಳಲಿ್ಲ  

ಗಭಪಧರಿಸಿರುವುದು ಪವಿತ್ತೂ ತ್ಮ ದಿಾಂದ. . ಅವಳು ಮಗನಿಗೆ ಜನಮ  

ನಿೀಡುವಳು, ಮತ್ತು  ನಿೀವು ಅವನಿಗೆ ಯೇಸು ಎಾಂದು 

ಹೆಸ್ರಿಸ್ಬೇಕು, ಏಕೆಾಂದರೆ ಅವನ್ನ ತ್ನು  ಜನರನ್ನು  ಅವರ 

ಪ್ರಪಗಳಿಾಂದ ರಕಿ್ಷಸುತ್ತು ನೆ. ಕತ್ಪನ್ನ ಪೂ ವಾದಿಯ ಮೂಲಕ 

ಹೇಳಿದ ಮಾತ್ತಗಳನ್ನು  ಪೂರೈಸ್ಲು ಇದೆಲಿವೂ ನಡೆಯತ್ತ: 

“ಕನೆಯ ಯು ಮಗುವಿಗೆ ಜನಮ  ನಿೀಡುವಳು ಮತ್ತು  ಮಗನನ್ನು  

ಹೆರುವಳು, ಮತ್ತು  ಅವರು ಅವನನ್ನು  ಇಮಾಯ ನ್ನಯೆಲ್ 

ಎಾಂದು ಕರೆಯುತ್ತು ರೆ - ಅಾಂದರೆ ದೇವರು 

ನಮೊಮ ಾಂದಿಗಿದಿಾನೆ.”(ಮಾಯ ಥ್ಯಯ  1:18-23) 

ಈಜಪಿ್್‌ಗೆ ಪಲಾಯನ ಮಾಡಿ 

“ಯೇಸು ಯೆಹೂದಯ ದ ಬತಿೆಹೆಮ್್‌ನಲಿ್ಲ  ಜನಿಸಿದ ನಂತ್ರ, 



 

The conclusion is inescapable. God our Creator 

thought so much of us that He came to earth in human 

form to help us. We called him Jesus of Nazareth. He 

returned to heaven after completing his mission here 

but sent the Holy Spirit to help us. And so today, God 

the Father, the Son and the Holy Spirit want to make 

their home within us. They want to personally reside 

in you. They want us to participate in their life. 

 

The life of Christ is the life that Jesus lived and the 

kind of life we also can live with His help, if we want 

to.  

 

In Matthew 5, Jesus gives us what amounts to a self-

portrait. These are traits every Christian should and 

could possess: humility, compassion, meekness, 

righteousness, mercy, peacemaking and faithfulness. 

This is not a list where you can pick and choose, 

according to your personal preference or inclination.  

 

Questions 

1. God did not manifest Himself as the Messiah 

instead He became human. 

True ___ False___ 

 

2. The power of the Holy Spirit overshadowed 

the virgin Mary causing her to bear Jesus. 

True ___ False___ 

 

3. Jesus was born in Bethlehem as prophesied.  

True ___ False___ 

 

4. Jesus told Philip “he who has seen Me has 

seen the Father”.  

True ___ False___ 

 

5. Every Christian, His church, should possess 

humility, meekness, righteousness, mercy and 

faithfulness. 

True ___ False___ 

 

Chapter 4 

Growing in Favor with God and Man 

 

By the life Jesus lived all could see the nature of God 

in Him. 

 

Jesus was Humble 

The opposite of humility is self-centeredness, or pride. 

This is the basic characteristic of a mindset influenced 

and controlled by Satan: e.g., "a proud look is an 

abomination to the LORD." God promises to "destroy 

the house of the proud," … “A haughty look, a proud 

ರಾಜ ಹೆರೀದನ ಕಾಲದಲಿ್ಲ , ಪೂವಪದಿಾಂದ ಮಾಗಿ 

(ಜಾಾ ನಿಗಳು) ಜೆರುಸ್ಲೇಮಿಗೆ ಬಂದು, 'ಯೆಹೂದಯ ರ ರಾಜನಾಗಿ 

ಜನಿಸಿದವನ್ನ ಎಲಿ್ಲದಿಾನೆ? ನಾವು ಅವನ ನಕ್ಷತ್ೂ ವನ್ನು  

ಪೂವಪದಲಿ್ಲ  ನೀಡಿದಿೆ ೀವೆ ಮತ್ತು  ಅವನನ್ನು  ಆರಾಧಿಸ್ಲು 

ಬಂದಿದಿೆ ೀವೆ. ರಾಜ ಹೆರೀದನ್ನ ಇದನ್ನು  ಕೇಳಿದಾಗ ಅವನ್ನ 

ಅವನಾಂದಿಗೆ ಯೆರೂಸ್ಲೇಮಿನವರೆಲಿರೂ 

ವಿಚಲ್ಲತ್ರಾದರು.(ಮಾಯ ಥ್ಯಯ  2:1-3) 

 

“ಮತ್ತು  ಹೆರೀದನ ಬಳಿಗೆ ಹಾಂತ್ತರುಗಬೇಡ ಎಾಂದು ಕನಸಿನಲಿ್ಲ  

ಎಚಿ ರಿಸಿದ ನಂತ್ರ ಅವರು ಬೇರೆ ಮಾಗಪದಲಿ್ಲ  ತ್ಮಮ  ದೇಶಕೆೆ  

ಮರಳಿದರು. ಅವರು ಹೀದ ಮೇಲೆ ಕತ್ಪನ ದೂತ್ನ್ನ 

ಯೀಸೇಫನಿಗೆ ಕನಸಿನಲಿ್ಲ  ಕಾಣಿಸಿಕೊಾಂಡನ್ನ. ಎದಿೆ ೀಳು, ಮಗು 

ಮತ್ತು  ಅವನ ತ್ತಯಯನ್ನು  ಕರೆದುಕೊಾಂಡು ಈಜಪಿ್ಟ ಗೆ 

ಓಡಿಹೀಗು. ನಾನ್ನ ಹೇಳುವ ತ್ನಕ ಅಲಿ್ಲಯೇ ಇರಿ, ಏಕೆಾಂದರೆ 

ಹೆರೀದನ್ನ ಮಗುವನ್ನು  ಕೊಲಿಲು 

ಹುಡುಕುತ್ತು ದಿಾನೆ.(ಮಾಯ ಥ್ಯಯ  2:12-13) 

 

ನಜರೆತ್‌ಗೆ ಮನೆಗೆ ಹಾಂತ್ತರುಗುವುದು 

ಹೆರೀದನ್ನ ಸ್ತ್ು  ನಂತ್ರ, ಕತ್ಪನ ದೂತ್ನ್ನ ಈಜಪಿ್ಟ ನಲಿ್ಲ  

ಯೀಸೇಫನಿಗೆ ಕನಸಿನಲಿ್ಲ  ಕಾಣಿಸಿಕೊಾಂಡು, 'ಎದಿು  

ಮಗುವನ್ನು  ಮತ್ತು  ಅವನ ತ್ತಯಯನ್ನು  ಕರೆದುಕೊಾಂಡು 

ಇಸೊ ೀಲ್ ದೇಶಕೆೆ  ಹೀಗು, ಏಕೆಾಂದರೆ ಮಗುವಿನ ಪ್ರೂ ಣವನ್ನು  

ತೆಗೆಯಲು ಪೂ ಯತ್ತು ಸುತ್ತು ದಿ ವರು ಸ್ತೆು .' ಆದಿ ರಿಾಂದ ಅವನ್ನ 

ಎದಿು  ಮಗುವನ್ನು  ಮತ್ತು  ಅವನ ತ್ತಯಯನ್ನು  

ಕರೆದುಕೊಾಂಡು ಇಸೊ ೀಲ್ ದೇಶಕೆೆ  ಹೀದನ್ನ. ಆದರೆ ಅಕೆಪಲಸ್ಟ 

ತ್ನು  ತಂದೆಯಾದ ಹೆರೀದನ ಸ್ಥಾ ನದಲಿ್ಲ  ಜುದೇಯದಲಿ್ಲ  

ಆಳಿವ ಕೆ ಮಾಡುತ್ತು ದಿಾನೆ ಎಾಂದು ಕೇಳಿದಾಗ ಅವನ್ನ ಅಲಿ್ಲಗೆ 

ಹೀಗಲು ಹೆದರಿದನ್ನ. ಕನಸಿನಲಿ್ಲ  ಎಚಿ ರಿಸಿದ ನಂತ್ರ 

ಅವನ್ನ ಗಲ್ಲಲಾಯ ಜಲಿೆ ಗೆ ಹರಟ್ಟಹೀದನ್ನ ಮತ್ತು  

ನಜರೇತ ಎಾಂಬ ಪಟಿ್ ಣಕೆೆ  ಹೀಗಿ ವಾಸಿಸಿದನ್ನ. ಹೀಗೆ 

ಪೂ ವಾದಿಗಳ ಮೂಲಕ ಹೇಳಿದಿು  ನೆರವೇರಿತ್ತ: "ಅವನ್ನ 

ನಜರೇನ್ ಎಾಂದು ಕರೆಯಲು ಡುತ್ತು ನೆ."(ಮಾಯ ಥ್ಯಯ  2:19-23) 

 

ಯುವ ಜನ 

“ಪೂ ತ್ತ ವಷ್ಪ ಅವನ ಹೆತ್ು ವರು ಪ್ರಸೀವರ್ ಹಬಬ ಕೆೆ  

ಜೆರುಸ್ಲೇಮಿಗೆ ಹೀಗುತ್ತು ದಿರು. ಅವನ್ನ ಹನೆು ರಡು 

ವಷ್ಪದವನಾಗಿದಿಾ ಗ, ಅವರು ಸಂಪೂ ದಾಯದ ಪೂ ಕಾರ 

ಹಬಬ ಕೆೆ  ಹೀದರು. ಹಬಬ ವು ಮಗಿದ ನಂತ್ರ, ಅವನ 

ಹೆತ್ು ವರು ಮನೆಗೆ ಹಾಂದಿರುಗುತ್ತು ದಿಾ ಗ, ಹುಡುಗ ಯೇಸು 

ಜೆರುಸ್ಲೇಮಿನಲಿ್ಲ  ಉಳಿದುಕೊಾಂಡನ್ನ, ಆದರೆ ಅವರಿಗೆ 

ತ್ತಳಿದಿರಲ್ಲಲಿ . ಅವರು ತ್ಮಮ  ಕಂಪನಿಯಲಿ್ಲದಿಾರೆ ಎಾಂದು 

ಭಾವಿಸಿ ಅವರು ಒಾಂದು ದಿನ ಪೂ ಯಾಣಿಸಿದರು. ನಂತ್ರ ಅವರು 

ತ್ಮಮ  ಸಂಬಂಧಿಕರು ಮತ್ತು  ಸೆು ೀಹತ್ರಲಿ್ಲ  ಅವನನ್ನು  



heart … are sin.” (Proverbs 5:16-17 … 15:25) 

 

Pride says: “Don’t tell me anything. I already know it 

all.” Humility says: “Thanks for your advice and 

help.” 

 

Pride says: “I need, I want, I deserve.” Humility says: 

“He needs, they want, you deserve.” 

 

Pride says: “God, I am so much better than my fellow 

man.” Humility says: “Lord have mercy on me, a 

sinner.” 

 

Pride criticizes others to tear them down. Humility 

praises others in order to build them up. 

 

Pride says: “I can do all things.”  Humility says: “I can 

do all things through Christ who strengthens me.” 

 

In Jesus we see a man who gave himself to the 

downtrodden of his age. He associated with workers 

and fishermen. He drank from the same cup of the 

mixed-race woman who was so despised and rejected 

by religious people. Jesus showed his spirit of humility 

when, entering in each city, he touched the unclean 

bodies of the lepers and the tongues of the deaf mutes. 

He cared for the demon possessed ones to whom others 

were so afraid to get near.  He accepted the invitations 

to eat in the houses of “sinners” and “publicans” as 

well as Pharisees and hypocrites. 

 

Jesus was dependent: 

"The Son can do nothing of Himself, but what He sees 

the Father do." (John 5:19) 

 

"I can of Myself do nothing." (John 5:30) 

 

"For I have come down from heaven, not to do My own 

will, but the will of Him who sent Me.” (John 6:38) 

 

"I do not seek My own glory; there is One who seeks 

and judges." (John 8:50) 

 

Jesus was a servant 

The Lord of all, taking a towel and water basin, 

kneeling before unworthy men to wash their dirty feet, 

including the friend who would soon betray him. 

 

Jesus’s life was simple: 

ಹುಡುಕಲು ಪ್ರೂ ರಂಭಿಸಿದರು. ಅವರು ಅವನನ್ನು  

ಕಾಣದಿದಿಾ ಗ, ಅವರು ಅವನನ್ನು  ಹುಡುಕಲು 

ಯೆರೂಸ್ಲೇಮಿಗೆ ಹಾಂತ್ತರುಗಿದರು. ಮೂರು ದಿನಗಳ ನಂತ್ರ 

ಅವರು ದೇವಾಲಯದ ಅಾಂಗಳದಲಿ್ಲ  ಶ್ಚಕ್ಷಕರ ನಡುವೆ ಕುಳಿತ್ತ 

ಅವರ ಮಾತ್ತಗಳನ್ನು  ಕೇಳುತ್ತು ದಿರು ಮತ್ತು  ಅವರನ್ನು  

ಪೂ ಶ್ು ಗಳನ್ನು  ಕೇಳಿದರು. ಅವನ ತ್ತಳುವಳಿಕೆ ಮತ್ತು  

ಉತ್ು ರಗಳನ್ನು  ಕೇಳಿದ ಎಲಿರೂ ಆಶಿಯಪಚಕ್ಷತ್ರಾದರು. 

ಆತ್ನನ್ನು  ಕಂಡ ತಂದೆ-ತ್ತಯ ಬರಗ್ದದರು. ಅವನ ತ್ತಯ 

ಅವನಿಗೆ, 'ಮಗನೇ, ನಿೀವು ನಮಮ ನ್ನು  ಏಕೆ ಹೀಗೆ 

ನಡೆಸಿಕೊಾಂಡಿದಿಿ ೀರಿ? ನಿನು  ತಂದೆ ಮತ್ತು  ನಾನ್ನ ಆತಂಕದಿಾಂದ 

ನಿನು ನ್ನು  ಹುಡುಕುತ್ತು ದಿೆವು'. 'ನನು ನ್ನು  ಯಾಕೆ 

ಹುಡುಕುತ್ತು ದಿಿ ರಿ?' ಅವನ್ನ ಕೇಳಿದ. 'ನಾನ್ನ ನನು  ತಂದೆಯ 

ಮನೆಯಲಿ್ಲ  (ವಾಯ ಪ್ರರ) ಇರಬೇಕೆಾಂದು ನಿಮಗೆ 

ತ್ತಳಿದಿರಲ್ಲಲಿವೇ?' ನಂತ್ರ ಆತ್ನ್ನ ಅವರಾಂದಿಗೆ ನಜರೇತ್ತಗೆ 

ಹೀಗಿ ಅವರಿಗೆ ವಿಧೇಯನಾಗಿದಿನ್ನ. ಆದರೆ ಅವನ ತ್ತಯ ಈ 

ಎಲಿಾ  ವಿಷ್ಯಗಳನ್ನು  ತ್ನು  ಹೃದಯದಲಿ್ಲ  ನಿಧಿಯಾಗಿ 

ಇಟಿ್ಟಕೊಾಂಡಿದಿಳು. ಮತ್ತು  ಯೇಸು ಬುದಿಧ ವಂತ್ತಕೆ ಮತ್ತು  

ಎತ್ು ರದಲಿ್ಲ  ಬಳೆದನ್ನ ಮತ್ತು  ದೇವರು ಮತ್ತು  ಮನ್ನಷ್ಯ ರ 

ಪರವಾಗಿ ಬಳೆದನ್ನ.(ಲೂಕ 2:41-52) 

 

ತೀಮಾಾನ 

ಬೈಬಲ್್‌ನಲಿ್ಲ  ಬಹರಂಗವಾದ ಅತ್ಯ ಾಂತ್ ಆಳವಾದ ಸ್ತ್ಯ ವೆಾಂದರೆ 

ನಜರೇತ್ತನ ಯೇಸು, 2,000 ವಷ್ಪಗಳ ಹಾಂದೆ ಬತಿೆಹೆಮ್್‌ನಲಿ್ಲ  

ಜನಿಸಿದನ್ನ ಮತ್ತು  ದೇವರು! ಅವನ್ನ ಜನಿಸಿದಾಗ ಅದು ಕನೆಯ ಗೆ 

ಆಗಿತ್ತು  ಮತ್ತು  ಅವನ ಪರಿಕಲು ನೆಯನ್ನು  ಘೀಷ್ಟಸಿದ 

ದೇವದೂತ್ನ್ನ ಅವನನ್ನು  ಇಮಾಯ ನ್ನಯೆಲ್ ಎಾಂದು 

ಕರೆಯಲಾಗುವುದು ಎಾಂದು ಹೇಳಿದನ್ನ, ಅಾಂದರೆ "ದೇವರು 

ನಮೊಮ ಾಂದಿಗೆ". ಅವನ ಲೀಕದ ಪೂ ವೇಶದ ಕುರಿತ್ತ ಹೀಗೆ 

ಬರೆಯಲಾಗಿದೆ: "ಆರಂಭದಲಿ್ಲ  ಪದವು ಇತ್ತು , ಮತ್ತು  ಪದವು 

ದೇವರಾಂದಿಗಿತ್ತು , ಮತ್ತು  ಪದವು ದೇವರಾಗಿತ್ತು  ... ಮತ್ತು  

ಪದವು ಮಾಾಂಸ್ವಾಗಿ ಮಾಪಪಟಿ್ಟ ತ್ತ ಮತ್ತು  ನಮಮ  ನಡುವೆ 

ವಾಸಿಸುತ್ತು ತ್ತು , ಮತ್ತು  ನಾವು ಆತ್ನ ಮಹಮಯನ್ನು  

ನೀಡಿದೆವು. ತಂದೆಯ ಏಕೈಕ ಜನನದಂತೆ, ಕೃಪೆ ಮತ್ತು  

ಸ್ತ್ಯ ದಿಾಂದ ತ್ತಾಂಬಿದೆ. (1 ಯೀಹಾನ 1:1, 14) ಫಿಲ್ಲಪು ನ್ನ 

"ಕತ್ಪನೇ, ನಮಗೆ ತಂದೆಯನ್ನು  ತ್ೀರಿಸು" ಎಾಂದು ಕೇಳಿದಾಗ, 

ಯೇಸು ಉತ್ು ರಿಸಿದನ್ನ: "ನಾನ್ನ ನಿಮೊಮ ಾಂದಿಗೆ ಇಷಿ್ಟ  ದಿನ 

ಇದಿೆ ೀನೆ, ಆದರೆ ನಿೀವು ನನು ನ್ನು  ತ್ತಳಿದಿರಲ್ಲಲಿ , ಫಿಲ್ಲಪ್? 

ತಂದೆಯನ್ನು  ನೀಡಿದೆ." ಖಂಡಿತ್ವಾಗಿ, ನಾವು ನಮಮ  

ದುಬಪಲ ಮತ್ತು  ವಿನಮೂ  ಸಿಾ ತ್ತಯನ್ನು  ಮನ್ನಷ್ಯ ರಂತೆ 

ಗುರುತ್ತಸುತೆು ೀವೆ, ಆದರೆ ದೇವರು ನಮಮ ನ್ನು  ಎಷಿ್ಟ  

ಮೌಲಯ ಯುತ್ವೆಾಂದು ಪರಿಗಣಿಸಿದನ್ನ ಮತ್ತು  ಅವನ್ನ 

ನಮಮ ನ್ನು  ಭೇಟ್ಟ ಮಾಡಿದನ್ನ! ನಿೀವು ದೇವರನ್ನು  ನೀಡಲು 

ಬಯಸುವಿರಾ? ಯೇಸುವನ್ನು  ನೀಡಿ! ಯೇಸು ನಮೊಮ ಾಂದಿಗೆ 

ಬಹಳ ವೈಯಕ್ಷು ಕ ಮತ್ತು  ಸ್ಥಾಂತ್ವ ನದಾಯಕ ರಿೀತ್ತಯಲಿ್ಲ  ಬಂದ 

ದೇವರು. 

 



They say that Alexander the Great entered India in a 

grand procession of 200 painted elephants, 200 

soldiers on black horses and 200 lions surrounding him 

as he sat on a golden throne atop an ivory chariot 

proclaiming “I am the Lord of the universe. I 

conquered the world. Now I will conquer the stars”. 

Alexander died at 33 and today owns nothing. But the 

King of kings and Lord of lords entered Jerusalem on 

a borrowed donkey. 

 

Jesus was compassionate 

The religious leaders of the Jews were mostly 

Pharisees, a group known for their pride and self-

righteousness. Do you remember the prayer of the 

Pharisee in the temple? "Lord, I thank you that I am 

not like this publican sinner here beside me."  

 

The Pharisees were the "sanctified ones." They 

considered themselves so superior to others that they 

would not even touch a "sinner." Jesus, though, "the 

friend of sinners" came telling: “Blessed are those who 

weep”; that is, those filled with compassion, a 

sensitive heart, the contrite, those whose hearts are 

touched with the sorrows of others. 

 

The Roman Empire lived by the rule of “might makes 

right” and the voice that spoke the loudest was the 

sword. Our Jesus taught: “Blessed are the meek.”  

 

The Pharisees robbed widows' houses and for pretense 

prayed long prayers but Jesus said: “Blessed are those 

who hunger and thirst for righteousness.”  

 

He was always touched by the desperate situation of 

the sorrowful. A leper came to him crying, "If you will, 

you can purify me." (Mark 1:40) Jesus heard the leper's 

plea, he was “deeply moved”, he extended his hand, 

touched him and said: 'Be clean!' 

 

He saw a widow at the burial of her only son. Seeing 

her grief, he had compassion on her and said, “Do not 

weep.” He then proceeded to bring her son back to life. 

(Luke 7:13) 

 

Jesus saw two blind men, “touched their eyes and they 

immediately they received their sight.” (Matthew 

20:34) 

 

ಆದರೆ ಯೇಸು ಹರಟ್ಟಹೀದನ್ನ. ದೇವರು ಇನ್ನು  

ನಮೊಮ ಾಂದಿಗಿದಿಾನೆ ಎನು ಬಹುದೇ? ಬೈಬಲ್ ಉತ್ು ರವು 

ಸ್ು ಷಿ್ ವಾಗಿದೆ - ಹೌದು! ಆದರೆ ಹೇಗೆ? ಅದು ಅವನ ಆತ್ಮ ದ 

ಮೂಲಕ. ಜಾನ್ 14 ರಿಾಂದ ಯೇಸುವಿನ ಮಾತ್ತಗಳನ್ನು  ಆಲ್ಲಸಿ: 

"ಮತ್ತು  ನಾನ್ನ ತಂದೆಯನ್ನು  ಪ್ರೂ ಥಿಪಸುತೆು ೀನೆ, ಮತ್ತು  ಅವನ್ನ 

ನಿಮಗೆ ಇನು ಬಬ  ಸ್ಹಾಯಕನನ್ನು  ಕೊಡುತ್ತು ನೆ, ಅವನ್ನ 

ನಿಮೊಮ ಾಂದಿಗೆ ಶಾಶವ ತ್ವಾಗಿ ನೆಲೆಸುತ್ತು ನೆ; ಸ್ತ್ಯ ದ ಆತ್ಮ  ... ನಿೀವು 

ಅವನನ್ನು  ತ್ತಳಿದಿದಿಿ ೀರಿ, ಏಕೆಾಂದರೆ ಅವನ್ನ ನಿಮೊಮ ಾಂದಿಗೆ 

ವಾಸಿಸುತ್ತು ನೆ ಮತ್ತು  ಆಗುತ್ತು ನೆ. ನಿನು ಲಿ್ಲ ." "ಯಾರಾದರೂ 

ನನು ನ್ನು  ಪ್ಟೂ ೀತ್ತಸಿದರೆ, ಅವನ್ನ ನನು  ಮಾತ್ನ್ನು  

ಉಳಿಸಿಕೊಳುಳ ವನ್ನ; ಮತ್ತು  ನನು  ತಂದೆಯು ಅವನನ್ನು  

ಪ್ಟೂ ೀತ್ತಸುವನ್ನ, ಮತ್ತು  ನಾವು ಅವನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು 

ಅವನಾಂದಿಗೆ ನಮಮ  ಮನೆಯನ್ನು  ಮಾಡುತೆು ೀವೆ." 

 

ತ್ತೀಮಾಪನವು ತ್ಪ್ಟು ಸಿಕೊಳಳ ಲಾಗದು. ನಮಮ  ಸೃಷಿ್ಟ ಕತ್ಪ 

ದೇವರು ನಮಮ  ಬಗೆೆ  ತ್ತಾಂಬ್ಯ ಯೀರ್ಚಸಿದನ್ನ, ಅವನ್ನ ನಮಗೆ 

ಸ್ಹಾಯ ಮಾಡಲು ಮಾನವ ರೂಪದಲಿ್ಲ  ಭೂಮಿಗೆ ಬಂದನ್ನ. 

ನಾವು ಅವನನ್ನು  ನಜರೇತ್ತನ ಯೇಸು ಎಾಂದು ಕರೆದಿದಿೆ ೀವೆ. 

ಇಲಿ್ಲ  ತ್ನು  ಕಾಯಾಪಚರಣೆಯನ್ನು  ಪೂಣಪಗಳಿಸಿದ ನಂತ್ರ 

ಅವನ್ನ ಸ್ವ ಗಪಕೆೆ  ಹಾಂದಿರುಗಿದನ್ನ ಆದರೆ ನಮಗೆ ಸ್ಹಾಯ 

ಮಾಡಲು ಪವಿತ್ತೂ ತ್ಮ ವನ್ನು  ಕಳುಹಸಿದನ್ನ. ಆದಿ ರಿಾಂದ 

ಇಾಂದು, ತಂದೆಯಾದ ದೇವರು, ಮಗ ಮತ್ತು  ಪವಿತ್ತೂ ತ್ಮ ರು 

ನಮೊಮ ಳಗೆ ತ್ಮಮ  ಮನೆಯನ್ನು  ಮಾಡಲು ಬಯಸುತ್ತು ರೆ. 

ಅವರು ವೈಯಕ್ಷು ಕವಾಗಿ ನಿಮಮ ಲಿ್ಲ  ವಾಸಿಸ್ಲು ಬಯಸುತ್ತು ರೆ. 

ಅವರ ಜೀವನದಲಿ್ಲ  ನಾವು ಭಾಗವಹಸ್ಬೇಕೆಾಂದು ಅವರು 

ಬಯಸುತ್ತು ರೆ. 

 

ಕ್ಷೂ ಸ್ು ನ ಜೀವನವು ಯೇಸು ಜೀವಿಸಿದ ಜೀವನವಾಗಿದೆ ಮತ್ತು  

ನಾವು ಬಯಸಿದಲಿ್ಲ  ಆತ್ನ ಸ್ಹಾಯದಿಾಂದ ನಾವು ಸ್ಹ 

ಬದುಕಬಹುದು. 

 

ಮಾಯ ಥ್ಯಯ  5 ರಲಿ್ಲ , ಜೀಸ್ಸ್ಟ ನಮಗೆ ಸ್ವ ಯಂ ಭಾವರ್ಚತ್ೂ ವನ್ನು  

ನಿೀಡುತ್ು ದೆ. ಇವುಗಳು ಪೂ ತ್ತಯಬಬ  ಕ್ಷೂ ಶಿ್ಚ ಯನು ರು 

ಹಾಂದಿರಬೇಕಾದ ಮತ್ತು  ಹಾಂದಿರಬಹುದಾದ 

ಗುಣಲಕ್ಷಣಗಳಾಗಿವೆ: ನಮೂ ತೆ, ಸ್ಹಾನ್ನಭೂತ್ತ, ಸೌಮಯ ತೆ, 

ಸ್ದಾಚಾರ, ಕರುಣೆ, ಶಾಾಂತ್ತ ಸ್ಥಾ ಪನೆ ಮತ್ತು  ನಿಷೆ್ಠ . ಇದು ನಿಮಮ  

ವೈಯಕ್ಷು ಕ ಆದಯ ತೆ ಅಥವಾ ಒಲವಿನ ಪೂ ಕಾರ ನಿೀವು 

ಆಯೆೆಮಾಡಬಹುದಾದ ಮತ್ತು  ಆಯೆೆಮಾಡಬಹುದಾದ 

ಪಟಿ್ಟ ಯಲಿ . 

 

ಪೂ ಶ್ು ಗಳು 

6. ದೇವರು ತ್ನು ನ್ನು  ಮಸಿಿ ೀಯನಾಗಿ ತ್ೀರಿಸ್ಲ್ಲಲಿ  

ಬದಲ್ಲಗೆ ಅವನ್ನ ಮಾನವನಾದನ್ನ. 

ನಿಜ ___ ತ್ಪ್ಪು ___ 

 

7. ಪವಿತ್ತೂ ತ್ಮ ದ ಶಕ್ಷು ಯು ಕನೆಯ  ಮೇರಿಯನ್ನು  ಆವರಿಸಿ 

ಯೇಸುವನ್ನು  ಹರಲು ಕಾರಣವಾಯತ್ತ. 

ನಿಜ ___ ತ್ಪ್ಪು ___ 

 



Jesus' greatest compassion, though, is not for sick 

bodies but for sick souls. We read in Matthew 9:35-36 

how Jesus felt compassion for the multitude who were 

like sheep without a shepherd, lost people, aimlessly 

wandering, not knowing what they were looking for, 

nor where they were headed. 

 

Jesus, coming into his beloved city, Jerusalem, also 

wept. He looked into the future of that city and it was 

dark. The Jews rejected Jesus and refused to repent of 

their sins and for that, they would suffer a terrible 

punishment. Enemy armies would invade and destroy 

the city. Most the inhabitants would be killed or sold 

as slaves to other countries. Their glorious temple, 

symbol of their privilege and the presence of God 

among them would be torn down, leaving not one 

stone on top of another. Their genealogical records 

were destroyed preventing them from selecting a High 

Priest as required by the “Law of Moses.” They could 

no longer prove they were “the Children of Abraham.” 

All this happen 40 years later in 70 AD. Jesus loved 

them and cried thinking about the destiny of the 

rebellious and disobedient. (Luke 19:41-44) 

 

Jesus was meek 

What does it mean to be meek? According to our 

dictionary, meek means you are "showing patience and 

humility, gentleness ... easily imposed upon, 

submissive".  The meek one doesn't throw fits or fly 

off the handle under pressure. A good synonym is 

"gentle." A meek person is under control.  

 

Perhaps the most misunderstood quality of the life of 

Christ is his gentleness or meekness. He wasn't weak 

but strong. Remember how he was arrested, beaten 

with rods, scourged with a whip, spit on and mocked. 

The multitude called for his death and he was nailed to 

a Roman cross.  The crowd challenged him, "If you are 

the Son of God, come down!"  

  

On the cross he could have called 10,000 angels to set 

him free and destroy that ungrateful generation. But he 

didn't do it.  Jesus, "committed no sin, nor was deceit 

found in His mouth … when He was reviled, did not 

revile in return; when He suffered, He did not threaten, 

but committed Himself to Him who judges 

righteously."  

(1 Peter 2:22,23)  

 

8. ಪೂ ವಾದಿಸಿದಂತೆ ಜೀಸ್ಸ್ಟ ಬಥ್ ಲೆಹೆಮ್ ನಲಿ್ಲ  

ಜನಿಸಿದರು. 

ನಿಜ ___ ತ್ಪ್ಪು ___ 

 

9. “ನನು ನ್ನು  ನೀಡಿದವನ್ನ ತಂದೆಯನ್ನು  

ನೀಡಿದಿಾನೆ” ಎಾಂದು ಯೇಸು ಫಿಲ್ಲಪು ನಿಗೆ 

ಹೇಳಿದನ್ನ. 

ನಿಜ ___ ತ್ಪ್ಪು ___ 

 

10. ಪೂ ತ್ತಯಬಬ  ಕ್ಷೂ ಶಿ್ಚ ಯನ್, ಅವನ ಚರ್ಚಪ, ನಮೂ ತೆ, 

ಸೌಮಯ ತೆ, ಸ್ದಾಚಾರ, ಕರುಣೆ ಮತ್ತು  ನಿಷೆ್ಠಯನ್ನು  

ಹಾಂದಿರಬೇಕು. 

ನಿಜ ___ ತ್ಪ್ಪು ___ 

 

ಅಧ್ಯಯ ಯ 4 

ದೇವರು ಮತ್ತು  ಮನುಷ್ಯ ರ ಪ್ರವಾಗಿ ಬೆಳೆಯುವುದು 

 

ಯೇಸುವಿನ ಜೀವನದಿಾಂದ ಎಲಿರೂ ಆತ್ನಲಿ್ಲ  ದೇವರ 

ಸ್ವ ರೂಪವನ್ನು  ನೀಡಬಹುದು. 

 

ಯೇಸು ವಿನಮೂ ನಾಗಿದಿನ್ನ 

ನಮೂ ತೆಗೆ ವಿರುದಧ ವಾದ ಸ್ವ -ಕೇಾಂದಿೂ ತ್ತೆ ಅಥವಾ ಹೆಮಮ . ಇದು 

ಸೈತ್ತನನಿಾಂದ ಪೂ ಭಾವಿತ್ವಾದ ಮತ್ತು  ನಿಯಂತ್ತೂ ಸ್ಲು ಡುವ 

ಮನಸಿಾ ತ್ತಯ ಮೂಲಭೂತ್ ಲಕ್ಷಣವಾಗಿದೆ: ಉದಾ, "ಹೆಮಮಯ 

ನೀಟ್ವು ಭಗವಂತ್ನಿಗೆ ಅಸ್ಹಯ ವಾಗಿದೆ." "ಗವಿಪಷೆ್ ರ 

ಮನೆಯನ್ನು  ನಾಶಮಾಡುವೆ" ಎಾಂದು ದೇವರು ವಾಗಿ್ದನ 

ಮಾಡುತ್ತು ನೆ, ... "ಅಹಂಕಾರಿ ನೀಟ್, ಹೆಮಮ ಯ ಹೃದಯ ... 

ಪ್ರಪ." (ಜಾಾ ನೀಕ್ಷು  5:16-17 ... 15:25) 

 

ಹೆಮಮ  ಹೇಳುತ್ು ದೆ: “ನನಗೆ ಏನನ್ನು  ಹೇಳಬೇಡ. ನನಗೆ 

ಈಗ್ದಗಲೇ ಎಲಿವೂ ತ್ತಳಿದಿದೆ. ” ನಮೂ ತೆ ಹೇಳುವುದು: "ನಿಮಮ  

ಸ್ಲಹೆ ಮತ್ತು  ಸ್ಹಾಯಕೆಾ ಗಿ ಧನಯ ವಾದಗಳು." 

 

ಪೊ ೈಡ್ ಹೇಳುತ್ು ದೆ: "ನನಗೆ ಬೇಕು, ನನಗೆ ಬೇಕು, ನಾನ್ನ 

ಅಹಪನಾಗಿದಿೆ ೀನೆ." ನಮೂ ತೆ ಹೇಳುತ್ು ದೆ: "ಅವರಿಗೆ ಬೇಕು, 

ಅವರು ಬಯಸುತ್ತು ರೆ, ನಿೀವು ಅಹಪರು." 

 

ಪೊ ೈಡ್ ಹೇಳುತ್ು ದೆ: "ದೇವರೇ, ನಾನ್ನ ನನು  ಜತೆ 

ಮನ್ನಷ್ಯ ರಿಗಿಾಂತ್ ತ್ತಾಂಬ್ಯ ಉತ್ು ಮ." ನಮೂ ತೆ ಹೇಳುತ್ು ದೆ: 

"ಕತ್ಪನೇ, ಪ್ರಪ್ಟಯಾದ ನನು  ಮೇಲೆ ಕರುಣಿಸು." 

 

ಅಹಂಕಾರವು ಇತ್ರರನ್ನು  ಕೆಡವಲು ಟ್ಟೀಕ್ಷಸುತ್ು ದೆ. ನಮೂ ತೆಯು 

ಇತ್ರರನ್ನು  ನಿಮಿಪಸುವ ಸ್ಲುವಾಗಿ ಅವರನ್ನು  ಹಗಳುತ್ು ದೆ. 

 



Listen to what he did say on that cross: "Father, 

forgive them for they do not know what they do." Now 

that is meekness, properly defined as strength under 

control, calmness in the midst of trials and tranquility 

of soul even in difficult circumstances.  

 

Jesus did not promote weakness but tolerance and so 

was able to help the weak become strong. He did not 

load them down with burdens too heavy for them to 

bear. He always called people to behave well and to be 

of good character but, at the same time, he understood 

and put up with the silliness and immaturities of the 

weak. Jesus was on the side of the weak. He never 

stopped being gentle 

 

He didn't stop being meek in Matthew 23 when he 

denounced the hypocrites:  "Serpents, brood of vipers! 

How can you escape the condemnation of hell?" Nor 

will he cease to be meek when, one day, he "is revealed 

from heaven with His mighty angels, in flaming fire 

taking vengeance on those who do not know God, and 

on those who do not obey the gospel of our Lord Jesus 

Christ." (2 Thessalonians 1:7, 8) To be meek doesn't 

mean you don't fight against evil, rebuke the sinner or 

try to correct an injustice. Sometimes force must be 

used. We must take action, speak out, resist, but we 

just do it the right way, Jesus' way, the controlled way. 

 

Jesus was righteous 

People are searching for something in life that satisfies 

their desires and needs. They are hungry and thirsty but 

not only for bread and water. They want things, 

material possessions, close relationships, meaning for 

life and peace. They want to be happy. There is, 

though, a more vital hunger that God wants us to 

experience and always stands ready to satisfy. It is 

hunger and thirst for righteousness. Remembering that 

"blessed" is sometimes translated "happy", notice what 

Jesus did not say. He didn't say that those who seek 

happiness will be happy. Instead, he said that those 

who seek righteousness will be happy. Those who seek 

God and His will, those who want to think and act 

rightly, will find happiness. 

 

Do you know what righteousness is? It is the same 

thing as justice, only on a personal level.  It is not just 

treating others fairly or rightly but also doing right 

yourself. In his life here, Christ treated people fairly, 

did what was right, judged evil and defended the 

ಪೊ ೈಡ್ ಹೇಳುತ್ು ದೆ: "ನಾನ್ನ ಎಲಿವನ್ನು  ಮಾಡಬಹುದು." 

ನಮೂ ತೆ ಹೇಳುವುದು: "ನನು ನ್ನು  ಬಲಪಡಿಸುವ ಕ್ಷೂ ಸ್ು ನ 

ಮೂಲಕ ನಾನ್ನ ಎಲಿವನ್ನು  ಮಾಡಬಹುದು." 

 

ಯೇಸುವಿನಲಿ್ಲ  ನಾವು ತ್ನು  ವಯಸಿಿ ನ ದಿೀನದಲ್ಲತ್ರಿಗೆ 

ತ್ನು ನ್ನು  ತ್ತನೇ ಕೊಟಿ್  ವಯ ಕ್ಷು ಯನ್ನು  ನೀಡುತೆು ೀವೆ. ಅವರು 

ಕಾಮಿಪಕರು ಮತ್ತು  ಮಿೀನ್ನಗ್ದರರಾಂದಿಗೆ ಸಂಬಂಧ 

ಹಾಂದಿದಿರು. ಧ್ಯಮಿಪಕ ಜನರಿಾಂದ ತ್ತರಸೆ್ಥ ರಕೆೊಳಗ್ದದ 

ಮತ್ತು  ತ್ತರಸೆ್ ರಿಸ್ಲು ಟಿ್  ಮಿಶೂ  ಜನಾಾಂಗದ ಮಹಳೆಯ ಅದೇ 

ಕಪ್್‌ನಿಾಂದ ಅವನ್ನ ಕುಡಿದನ್ನ. ಪೂ ತ್ತಯಾಂದು ನಗರವನ್ನು  

ಪೂ ವೇಶ್ಚಸುವಾಗ, ಕುಷೆ್ರೀಗಿಗಳ ಅಶುದಧ  ದೇಹಗಳನ್ನು  

ಮತ್ತು  ಕ್ಷವುಡ ಮೂಕರ ನಾಲ್ಲಗೆಯನ್ನು  ಮಟಿ್ಟದಾಗ ಯೇಸು 

ತ್ನು  ನಮೂ ತೆಯ ಮನೀಭಾವವನ್ನು  ತ್ೀರಿಸಿದನ್ನ. ಅವರು 

ದೆವವ  ಹಡಿದವರ ಬಗೆೆ  ಕಾಳಜ ವಹಸಿದರು, ಇತ್ರರು ಹತ್ತು ರ 

ಹೀಗಲು ಹೆದರುತ್ತು ದಿರು. ಅವರು "ಪ್ರಪ್ಟಗಳು" ಮತ್ತು  

"ಸ್ಥವಪಜನಿಕರು" ಮತ್ತು  ಫರಿಸ್ಥಯರು ಮತ್ತು  ಕಪಟ್ಟಗಳ 

ಮನೆಗಳಲಿ್ಲ  ತ್ತನು ಲು ಆಮಂತ್ೂ ಣಗಳನ್ನು  ಸಿವ ೀಕರಿಸಿದರು. 

 

ಯೇಸು ಅವಲಂಬಿತ್ನಾಗಿದಿನ್ನ: 

"ಮಗನ್ನ ತ್ನಿು ಾಂದ ಏನನ್ನು  ಮಾಡಲಾರನ್ನ, ಆದರೆ ಅವನ್ನ 

ತಂದೆ ಮಾಡುವುದನ್ನು  ನೀಡುತ್ತು ನೆ."(ಜಾನ್ 5:19) 

 

"ನಾನೇ ಏನನ್ನು  ಮಾಡಲಾರೆ."(ಜಾನ್ 5:30) 

 

"ಯಾಕಂದರೆ ನಾನ್ನ ನನು  ಸ್ವ ಾಂತ್ ರ್ಚತ್ು ವನ್ನು  ಮಾಡಲು 

ಸ್ವ ಗಪದಿಾಂದ ಬಂದಿದಿೆ ೀನೆ, ಆದರೆ ನನು ನ್ನು  ಕಳುಹಸಿದಾತ್ನ 

ರ್ಚತ್ು ವನ್ನು  ಮಾಡುತೆು ೀನೆ."(ಜಾನ್ 6:38) 

 

"ನಾನ್ನ ನನು  ಸ್ವ ಾಂತ್ ಮಹಮಯನ್ನು  ಹುಡುಕುವುದಿಲಿ ; 

ಹುಡುಕುವ ಮತ್ತು  ನಿಣಪಯಸುವವನ್ನ ಒಬಬ ನಿದಿಾನೆ."(ಜಾನ್ 

8:50) 

 

ಯೇಸು ಒಬಬ  ಸೇವಕನಾಗಿದಿನ್ನ 

ಎಲಿರ ಭಗವಂತ್, ಟ್ವೆಲ್ ಮತ್ತು  ನಿೀರಿನ ಜಲಾನಯನವನ್ನು  

ತೆಗೆದುಕೊಾಂಡು, ಶ್ಚೀಘೂ ದಲಿೆ ೀ ತ್ನಗೆ ದೊೂ ೀಹ ಮಾಡುವ 

ಸೆು ೀಹತ್ನನ್ನು  ಒಳಗಾಂಡಂತೆ ತ್ಮಮ  ಕೊಳಕು ಪ್ರದಗಳನ್ನು  

ತ್ಳೆಯಲು ಅನಹಪ ಪ್ಪರುಷ್ರ ಮಾಂದೆ ಮಂಡಿಯೂರಿ. 

 

ಯೇಸುವಿನ ಜೀವನ ಸ್ರಳವಾಗಿತ್ತು : 

ಅಲೆಕಿಾ ಾಂಡರ್ ದಿ ಗೊ ೀಟ 200 ಆನೆಗಳು, ಕಪ್ಪು  ಕುದುರೆಗಳ 

ಮೇಲೆ 200 ಸೈನಿಕರು ಮತ್ತು  ಅವನ ಸುತ್ು ಲ್ಲನ 200 ಸಿಾಂಹಗಳ 

ಭವಯ  ಮರವಣಿಗೆಯಲಿ್ಲ  ಭಾರತ್ವನ್ನು  ಪೂ ವೇಶ್ಚಸಿದನ್ನ ಎಾಂದು 

ಅವರು ಹೇಳುತ್ತು ರೆ, ಅವನ್ನ ದಂತ್ದ ರಥದ ಮೇಲೆ ರ್ಚನು ದ 



innocent.  His righteousness includes retribution for 

evil committed. He is a just judge who is involved in 

the fight between good and evil. In this sense he is not 

impartial. He wants good to prevail over evil. Jesus 

loves what is right but hates what is wrong. It ought to 

be important for us to know that Jesus always did and 

will always do what is right. 

 

Jesus never rejected a person because of his past 

mistakes (Matthew 9:13) nor abandoned truth for 

traditions that would deny help to the needy (Matthew 

12:1-2). In every word and deed, Jesus showed us the 

perfect example of what it means to be righteous. 

 

Jesus is our example of maturity (Ephesians 4:15). He 

is the source of our strength and fruit (John 15:1-5). As 

he did, we must desire the fellowship of the family of 

God (Hebrew 10:23-27), feeding ourselves on the 

Word of God (2 Timothy 3:16, 17), sharing our 

possessions with others (2 Corinthians 9:7-10). We 

must obey God instead of men. (Acts 4:19) This is the 

life that Jesus revealed to us.  

 

Christ's righteousness is also seen in his role of Judge. 

"God has established a day when He will judge the 

world with righteousness through Jesus." (Acts 17:31) 

When he comes in judgment, he will divide the sheep 

from the goats, the righteous from the wicked. "We 

must all appear before the judgment seat of Christ, that 

each one may receive the things done in the body, 

according to what he has done, whether good or bad." 

(2 Corinthians 5:10) What will the Righteous Judge 

say to you on that day?  

 

Jesus was merciful 

The merciful One defined as his priority the needs of 

men. Mercy attends to the needs of people ahead of 

man-made rules and customs. 

 

In the judgment, Christ will say to the unmerciful: 

"'Depart from Me, you cursed, into the everlasting fire 

prepared for the devil and his angels:  for I was hungry 

and you gave Me no food; I was thirsty and you gave 

Me no drink; I was a stranger and you did not take Me 

in, naked and you did not clothe Me, sick and in prison 

and you did not visit Me.' Then they also will answer 

Him, saying, 'Lord, when did we see You hungry or 

thirsty or a stranger or naked or sick or in prison, and 

did not minister to You?' Then He will answer them, 

ಸಿಾಂಹಾಸ್ನದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತ್ತ “ನಾನ್ನ ಬೂ ಹಾಮ ಾಂಡದ ಪೂ ಭು. 

ನಾನ್ನ ಜಗತ್ು ನ್ನು  ಗೆದಿೆ . ಈಗ ನಾನ್ನ ನಕ್ಷತ್ೂ ಗಳನ್ನು  

ವಶಪಡಿಸಿಕೊಳುಳ ತೆು ೀನೆ. ಅಲೆಕಿಾ ಾಂಡರ್ 33 ನೇ ವಯಸಿಿ ನಲಿ್ಲ  

ನಿಧನರಾದರು ಮತ್ತು  ಇಾಂದು ಏನ್ನ ಹಾಂದಿಲಿ . ಆದರೆ 

ರಾಜರ ರಾಜ ಮತ್ತು  ಪೂ ಭುಗಳ ಕತ್ಪನ್ನ ಎರವಲು ಪಡೆದ 

ಕತೆು ಯ ಮೇಲೆ ಯೆರೂಸ್ಲೇಮಿಗೆ ಪೂ ವೇಶ್ಚಸಿದನ್ನ. 

 

ಯೇಸು ಸ್ಹಾನ್ನಭೂತ್ತಯುಳಳ ವನಾಗಿದಿನ್ನ 

ಯಹೂದಿಗಳ ಧ್ಯಮಿಪಕ ಮಖಂಡರು ಹೆಚಿಾ ಗಿ 

ಫರಿಸ್ಥಯರಾಗಿದಿರು, ಅವರ ಹೆಮಮ  ಮತ್ತು  ಸ್ವ ಯಂ-

ಸ್ದಾಚಾರಕೆೆ  ಹೆಸ್ರುವಾಸಿಯಾದ ಗುಾಂಪ್ಪ. ದೇವಾಲಯದಲಿ್ಲ  

ಫರಿಸ್ಥಯನ ಪ್ರೂ ಥಪನೆ ನಿಮಗೆ ನೆನಪ್ಟದೆಯೇ? "ಕತ್ಪನೇ, 

ನಾನ್ನ ಇಲಿ್ಲ  ನನು  ಪಕೆದಲಿ್ಲ  ಈ ಸ್ಥವಪಜನಿಕ ಪ್ರಪ್ಟಯಂತೆ 

ಅಲಿ  ಎಾಂದು ನಾನ್ನ ನಿಮಗೆ ಧನಯ ವಾದಗಳು." 

 

ಫರಿಸ್ಥಯರು "ಪವಿತ್ೂ ರಾದವರು" ಆಗಿದಿರು. ಅವರು 

ತ್ಮಮ ನ್ನು  ತ್ತವು ಇತ್ರರಿಗಿಾಂತ್ ಶ್ೂ ೀಷೆ್ ರೆಾಂದು ಪರಿಗಣಿಸಿದರು, 

ಅವರು "ಪ್ರಪ್ಟ" ಯನ್ನು  ಸ್ಹ ಮಟಿ್ಟವುದಿಲಿ . ಆದಾಗೂಯ , 

"ಪ್ರಪ್ಟಗಳ ಸೆು ೀಹತ್" ಯೇಸು ಬಂದನ್ನ: "ಅಳುವವರು 

ಧನಯ ರು"; ಅಾಂದರೆ ಸ್ಹಾನ್ನಭೂತ್ತಯಾಂದ ತ್ತಾಂಬಿದವರು, 

ಸೂಕ್ಷಮ  ಹೃದಯದವರು, ಪಶಿಾ ತ್ತು ಪ ಪಡುವವರು, ಇತ್ರರ 

ದುುಃಖದಿಾಂದ ಹೃದಯವನ್ನು  ಸ್ು ಶ್ಚಪಸುವವರು. 

 

ರೀಮನ್ ಸ್ಥಮಾೂ ಜಯ ವು "ಸ್ರಿಮಾಡಬಹುದು" ಎಾಂಬ 

ನಿಯಮದಿಾಂದ ಜೀವಿಸಿತ್ತ ಮತ್ತು  ಗಟಿ್ಟಯಾಗಿ ಮಾತ್ನಾಡುವ 

ಧವ ನಿ ಕತ್ತು ಯಾಗಿತ್ತು . ನಮಮ  ಯೇಸು ಕಲ್ಲಸಿದಿು : “ದಿೀನರು 

ಧನಯ ರು.” 

 

ಫರಿಸ್ಥಯರು ವಿಧವೆಯರ ಮನೆಗಳನ್ನು  ದರೀಡೆ 

ಮಾಡಿದರು ಮತ್ತು  ನೆಪಕೆಾ ಗಿ ದಿೀಘಪ ಪ್ರೂ ಥಪನೆಗಳನ್ನು  

ಪ್ರೂ ಥಿಪಸಿದರು ಆದರೆ ಯೇಸು ಹೇಳಿದಿು : “ನಿೀತ್ತಗ್ದಗಿ ಹಸಿದು 

ಬ್ಯಯಾರಿಕೆಯುಳಳ ವರು ಧನಯ ರು.” 

 

ದುುಃಖಿತ್ರ ಹತ್ತಶ ಪರಿಸಿಾ ತ್ತ ಅವರನ್ನು  ಯಾವಾಗಲೂ 

ಸ್ು ಶ್ಚಪಸುತ್ತು ತ್ತು . ಒಬಬ  ಕುಷೆ್ರೀಗಿಯು ಅವನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು, 

"ನಿೀವು ಬಯಸಿದರೆ, ನಿೀವು ನನು ನ್ನು  ಶುದಿಧ ೀಕರಿಸ್ಬಹುದು." 

(ಮಾಕಪ 1:40) ಯೇಸು ಕುಷೆ್ರೀಗಿಯ ಮನವಿಯನ್ನು  

ಕೇಳಿದನ್ನ, ಅವನ್ನ “ಆಳವಾಗಿ ಮನನಾಂದನ್ನ”, ಅವನ್ನ 

ತ್ನು  ಕೈಯನ್ನು  ಚಾರ್ಚ, ಅವನನ್ನು  ಮಟಿ್ಟ ದನ್ನ ಮತ್ತು  

ಹೇಳಿದನ್ನ: 'ಶುದಧ ರಾಗಿರಿ!' 

 

ಅವನ್ನ ತ್ನು  ಒಬಬ ನೇ ಮಗನ ಸ್ಮಾಧಿಯಲಿ್ಲ  ವಿಧವೆಯನ್ನು  

ನೀಡಿದನ್ನ. ಅವಳ ದುುಃಖವನ್ನು  ನೀಡಿ ಅವನ್ನ ಅವಳ 



saying, 'Assuredly, I say to you, inasmuch as you did 

not do it to one of the least of these, you did not do it 

to Me.'" (Matthew 25:41-45)  

 

Comment: Mercy is an essential part of true 

Christianity. 

Mercy is when we feel the pain of someone in a bad 

situation. It is not, though, only feeling the pain, but 

acting to alleviate and help. 

Coming down from the mountain after delivering a 

powerful sermon, he met a leper who said, "Lord, if 

You are willing, You can make me clean." Jesus put 

out His hand and touched him, saying, "I am willing; 

be cleansed." (Matthew 8:3) 

 

To at the very end, we see Christ, crucified on the cross 

of Calvary, dying in anguish between two thieves. He 

had his hands full with his own problems but, hearing 

the thief's request, he felt great compassion.  

Jesus was pure 

Many people have a wrong idea about what it means 

to be a believer: "Yes, I am a believer because I don't 

drink, smoke, dance or gamble." What mattered to him 

was a list of prohibitions, but the law of Christ always 

emphasized more what you do and what you are on the 

inside than things you don't do. Your behavior should 

be and will be a simple reflection of what exists in your 

heart – pure heart or pure in heart. 

 

Purity starts with thoughts. "For as a man thinks in his 

heart, so is he" (Proverbs 23:7). Acts are not the most 

important thing. Sure, your actions are important, but 

the fact is that "A good man out of the good treasure of 

his heart brings forth good; and an evil man out of the 

evil treasure of his heart brings forth evil. For out of 

the abundance of the heart his mouth speaks" (Luke 

6:45). The main emphasis of spiritual development 

must always be the inner person; that is, the heart.  

 

 The word here translated "pure" is the Greek word 

katharos, which is defined as pure, clean, unsoiled, 

uncontaminated, sincere, upright, and void of evil. 

Jesus said in Matthew 15:19, that " ... out of the heart 

proceed evil thoughts, murders, adulteries, 

fornications, thefts, false witness, blasphemies. These 

are the things which defile a man."   

ಮೇಲೆ ಕನಿಕರಪಟಿ್ಟ , “ಅಳಬೇಡ” ಎಾಂದು ಹೇಳಿದನ್ನ. ನಂತ್ರ 

ಅವನ್ನ ತ್ನು  ಮಗನನ್ನು  ಬದುಕ್ಷಸ್ಲು ಮಾಂದಾದನ್ನ. (ಲೂಕ 

7:13) 

 

ಯೇಸು ಇಬಬ ರು ಕುರುಡರನ್ನು  ನೀಡಿ, "ಅವರ ಕಣ್ಣು ಗಳನ್ನು  

ಮಟಿ್ಟ ದನ್ನ ಮತ್ತು  ಅವರು ತ್ಕ್ಷಣವೇ ತ್ಮಮ  ದೃಷಿ್ಟ ಯನ್ನು  

ಪಡೆದರು." (ಮಾಯ ಥ್ಯಯ  20:34) 

 

ಆದಾಗೂಯ , ಯೇಸುವಿನ ಮಹಾನ್ ಸ್ಹಾನ್ನಭೂತ್ತಯು 

ಅನಾರೀಗಯ ದ ದೇಹಗಳಿಗೆ ಅಲಿ  ಆದರೆ ಅನಾರೀಗಯ ದ 

ಆತ್ಮ ಗಳಿಗೆ. ಕುರುಬನಿಲಿದ ಕುರಿಗಳಂತ್ತರುವ, ಕಳೆದುಹೀದ 

ಜನರನ್ನು , ಗುರಿಯಲಿದೆ ಅಲೆದಾಡುವ, ಅವರು ಏನನ್ನು  

ಹುಡುಕುತ್ತು ದಿಾ ರೆ ಮತ್ತು  ಅವರು ಎಲಿ್ಲಗೆ ಹೀಗುತ್ತು ದಿಾ ರೆಾಂದು 

ತ್ತಳಿಯದೆ ಇರುವ ಬಹುಸಂಖ್ಯಯ ಯ ಬಗೆೆ  ಯೇಸು ಹೇಗೆ 

ಸ್ಹಾನ್ನಭೂತ್ತ ಹಾಂದಿದಿನ್ನ ಎಾಂಬುದನ್ನು  ನಾವು ಮಾಯ ಥ್ಯಯ  

9: 35-36 ರಲಿ್ಲ  ಓದುತೆು ೀವೆ. 

 

ತ್ನು  ಪ್ಟೂ ೀತ್ತಯ ನಗರವಾದ ಜೆರುಸ್ಲೇಮಿಗೆ ಬಂದ ಯೇಸು 

ಕ್ಕಡ ಅಳುತ್ತು ನೆ. ಅವರು ಆ ನಗರದ ಭವಿಷ್ಯ ವನ್ನು  

ನೀಡಿದರು ಮತ್ತು  ಅದು ಕತ್ು ಲೆಯಾಗಿತ್ತು . ಯಹೂದಿಗಳು 

ಯೇಸುವನ್ನು  ತ್ತರಸೆ್ ರಿಸಿದರು ಮತ್ತು  ತ್ಮಮ  ಪ್ರಪಗಳ ಬಗೆೆ  

ಪಶಿಾ ತ್ತು ಪ ಪಡಲು ನಿರಾಕರಿಸಿದರು ಮತ್ತು  ಅದಕೆಾ ಗಿ ಅವರು 

ಭಯಾನಕ ಶ್ಚಕಿೆಯನ್ನು  ಅನ್ನಭವಿಸುತ್ತು ರೆ. ಶತ್ತೂ  ಸೈನಯ ಗಳು 

ನಗರವನ್ನು  ಆಕೂ ಮಿಸಿ ನಾಶಪಡಿಸುತ್ು ವೆ. ಹೆರಿ್ಚ ನ ನಿವಾಸಿಗಳು 

ಕೊಲಿಲು ಡುತ್ತು ರೆ ಅಥವಾ ಇತ್ರ ದೇಶಗಳಿಗೆ ಗುಲಾಮರಾಗಿ 

ಮಾರಲು ಡುತ್ತು ರೆ. ಅವರ ವೈಭವದ ದೇವಾಲಯ, ಅವರ 

ವಿಶೇಷ್ತೆಯ ಸಂಕೇತ್ ಮತ್ತು  ಅವರಲಿ್ಲ  ದೇವರ ಉಪಸಿಾ ತ್ತಯು 

ಕ್ಷತ್ತು ಹೀಗುತ್ು ದೆ, ಒಾಂದು ಕಲಿನ್ನು  ಇನು ಾಂದರ ಮೇಲೆ 

ಬಿಡುವುದಿಲಿ . ಅವರ ವಂಶಾವಳಿಯ ದಾಖಲೆಗಳನ್ನು  

ನಾಶಪಡಿಸ್ಲಾಯತ್ತ ಮತ್ತು  "ಮೊೀಶ್ಯ ನಿಯಮ" ದ 

ಪೂ ಕಾರ ಒಬಬ  ಮಹಾಯಾಜಕನನ್ನು  ಆಯೆೆ  ಮಾಡದಂತೆ 

ತ್ಡೆಯಲಾಯತ್ತ. ಅವರು ಇನ್ನು  ಮಾಂದೆ ಅವರು 

"ಅಬೂ ಹಾಮನ ಮಕೆಳು" ಎಾಂದು ಸ್ಥಬಿೀತ್ತಪಡಿಸ್ಲು 

ಸ್ಥಧಯ ವಾಗಲ್ಲಲಿ . ಇದೆಲಿವೂ 40 ವಷ್ಪಗಳ ನಂತ್ರ 70 ಕ್ಷೂ .ಶ. 

ಯೇಸು ಅವರನ್ನು  ಪ್ಟೂ ೀತ್ತಸಿದನ್ನ ಮತ್ತು  ದಂಗೆಕೊೀರ ಮತ್ತು  

ಅವಿಧೇಯರ ಭವಿಷ್ಯ ದ ಬಗೆೆ  ಯೀರ್ಚಸುತ್ತು  ಅಳುತ್ತು ನೆ. 

(ಲೂಕ 19:41-44) 

 

ಯೇಸು ಸೌಮಯ ನಾಗಿದಿನ್ನ 

ಸೌಮಯ ವಾಗಿರುವುದರ ಅಥಪವೇನ್ನ? ನಮಮ  ನಿಘಂಟ್ಟನ 

ಪೂ ಕಾರ, ಸೌಮಯ  ಎಾಂದರೆ ನಿೀವು "ತ್ತಳೆಮ  ಮತ್ತು  ನಮೂ ತೆ, 

ಸೌಮಯ ತೆ ... ಸುಲಭವಾಗಿ ಹೇರುವ, ವಿಧೇಯತೆಯನ್ನು  

ತ್ೀರಿಸುತ್ತು ದಿಿ ೀರಿ". ಸೌಮಯ  ಸ್ವ ಭಾವದವನ್ನ ಫಿಟ್‌ಗಳನ್ನು  



"The Lord does not see as man sees; for man looks at 

the outward appearance, but the LORD looks at the 

heart." (1 Samuel 16:7) 

Jesus was a peacemaker 

To most people, peace is simply "the absence of strife." 

If there are no wars, we say the world is at peace; or if 

we aren’t fighting with our neighbors, we have 

neighborhood peace. But peace in the scriptures is far 

more than that. In the Old Testament, the Hebrew word 

for peace is shalom, which means "wholeness, 

completeness, harmony of life." In the New Testament 

the Greek word for peace is eirene meaning "inner 

well-being." Putting them all together, peace can be 

defined as "inner calm, even in the midst of outward 

turmoil or calamity."  To enjoy peace is to be in 

harmony with God, self and others.  

There is only true peace when love takes the place of 

hatred. The peacemaker is the one who works to 

replace hatred and strife with love and unity. 

Jesus is the great peacemaker he destroyed the enmity 

that separated Jews and Gentiles in one body. Jesus' 

effect on these natural enemies was fantastic. People 

of different cultures, languages, races, religions, 

customs, etc., who had centuries of history full of war 

after war - Jesus caused them to become beloved 

brothers. The instrument he used to make peace was 

the cross of Calvary. The vision is of Jesus walking 

through the desert. In front of him all is dead and 

brown. But on he walks and wherever he passes, he 

leaves love, peace and harmony. The desert comes to 

life and is transformed into a beautiful, lush garden: 

birds singing, flowers blooming, water running, green 

pastures. In reality, that's exactly what Jesus did, but in 

spiritual terms. (Ephesians 2:11-16) 

 

Jesus embraced the worst sinner, touched the vilest 

leper, purified the most despicable prostitute, took all 

types of people and joined them together into one 

beautiful family of God.  He paid a high price but saw 

his mission as a peacemaker as a priority in his life.      

Jesus was faithful 

A person's true character is most clearly revealed when 

that person is feeling the pressures of life. When 

everything is pleasant and easy, free of irritations, 

ಎಸೆಯುವುದಿಲಿ  ಅಥವಾ ಒತ್ು ಡದಲಿ್ಲ  ಹಾಯ ಾಂಡಲ್್‌ನಿಾಂದ 

ಹಾರುವುದಿಲಿ . ಉತ್ು ಮ ಸ್ಮಾನಾಥಪಕ ಪದವೆಾಂದರೆ 

"ಸೌಮಯ ." ಸೌಮಯ  ವಯ ಕ್ಷು  ನಿಯಂತ್ೂ ಣದಲಿ್ಲದಿಾನೆ. 

 

ಬಹುಶಃ ಕ್ಷೂ ಸ್ು ನ ಜೀವನದ ಅತ್ಯ ಾಂತ್ ತ್ಪ್ರು ಗಿ ಗೂ ಹಸ್ಲು ಟಿ್  

ಗುಣವೆಾಂದರೆ ಅವನ ಸೌಮಯ ತೆ ಅಥವಾ ಸೌಮಯ ತೆ. ಅವನ್ನ 

ದುಬಪಲನಾಗಿರಲ್ಲಲಿ  ಆದರೆ ಬಲಶಾಲ್ಲಯಾಗಿದಿನ್ನ. 

ಅವನನ್ನು  ಹೇಗೆ ಬಂಧಿಸ್ಲಾಯತ್ತ, ರಾಡ್್‌ಗಳಿಾಂದ 

ಹಡೆಯಲಾಯತ್ತ, ಚಾವಟ್ಟಯಾಂದ ಹಡೆಯಲಾಯತ್ತ, 

ಉಗುಳುವುದು ಮತ್ತು  ಅಪಹಾಸ್ಯ  ಮಾಡುವುದು ಹೇಗೆ 

ಎಾಂಬುದನ್ನು  ನೆನಪ್ಟಡಿ. ಬಹುಸಂಖ್ಯಯ ಯು ಅವನ ಸ್ಥವಿಗೆ ಕರೆ 

ನಿೀಡಿತ್ತ ಮತ್ತು  ಅವನನ್ನು  ರೀಮನ್ ಶ್ಚಲುಬಗೆ 

ಹಡೆಯಲಾಯತ್ತ. ಜನಸ್ಮೂಹವು ಅವನಿಗೆ, "ನಿೀನ್ನ 

ದೇವರ ಮಗನಾಗಿದಿ ರೆ ಕೆಳಗೆ ಬ್ಯ!" 

  

ಶ್ಚಲುಬಯ ಮೇಲೆ ಅವನ್ನ 10,000 ದೇವತೆಗಳನ್ನು  ಕರೆದು 

ಅವನನ್ನು  ಮಕು ಗಳಿಸ್ಲು ಮತ್ತು  ಆ ಕೃತ್ಜ್ಞತೆಯಲಿದ 

ಪ್ಟೀಳಿಗೆಯನ್ನು  ನಾಶಮಾಡಲು ಸ್ಥಧಯ ವಾಯತ್ತ. ಆದರೆ 

ಅವನ್ನ ಅದನ್ನು  ಮಾಡಲ್ಲಲಿ . ಜೀಸ್ಸ್ಟ, "ಯಾವುದೇ 

ಪ್ರಪವನ್ನು  ಮಾಡಲ್ಲಲಿ , ಅಥವಾ ಅವನ ಬ್ಯಯಯಲಿ್ಲ  

ವಂಚನೆ ಕಂಡುಬಂದಿಲಿ  ... ಅವನ್ನ ನಿಾಂದಿಸಿದಾಗ, ಪೂ ತ್ತಯಾಗಿ 

ನಿಾಂದಿಸ್ಲ್ಲಲಿ ; ಅವನ್ನ ಅನ್ನಭವಿಸಿದಾಗ, ಅವನ್ನ ಬದರಿಕೆ 

ಹಾಕಲ್ಲಲಿ , ಆದರೆ ನಾಯ ಯಯುತ್ವಾಗಿ ನಿಣಪಯಸುವವನಿಗೆ 

ತ್ನು ನ್ನು  ಒಪ್ಟು ಸಿದನ್ನ." 

(1 ಪೇತ್ೂ  2:22,23) 

 

ಆ ಶ್ಚಲುಬಯಲಿ್ಲ  ಅವನ್ನ ಏನ್ನ ಹೇಳಿದನೆಾಂದು ಕೇಳಿ: 

"ತಂದೆಯೇ, ಅವರನ್ನು  ಕ್ಷಮಿಸಿ ಏಕೆಾಂದರೆ ಅವರು ಏನ್ನ 

ಮಾಡುತ್ತು ದಿಾರೆಾಂದು ಅವರಿಗೆ ತ್ತಳಿದಿಲಿ ." ಈಗ ಅದು ಸೌಮಯ ತೆ, 

ನಿಯಂತ್ೂ ಣದಲಿ್ಲರುವ ಶಕ್ಷು , ಪರಿೀಕಿೆ ಗಳ ಮಧೆಯ  ಶಾಾಂತ್ತೆ ಮತ್ತು  

ಕಷಿ್ ದ ಸಂದಭಪಗಳಲಿ್ಲಯೂ ಆತ್ಮ ದ ಶಾಾಂತ್ತ ಎಾಂದು 

ಸ್ರಿಯಾಗಿ ವಾಯ ಖಾಯ ನಿಸ್ಲಾಗಿದೆ. 

 

ಜೀಸ್ಸ್ಟ ದೌಬಪಲಯ ವನ್ನು  ಉತೆು ೀಜಸ್ಲ್ಲಲಿ  ಆದರೆ 

ಸ್ಹಷ್ಟು ತೆಯನ್ನು  ಉತೆು ೀಜಸಿದರು ಮತ್ತು  ಆದಿ ರಿಾಂದ 

ದುಬಪಲರು ಬಲಶಾಲ್ಲಯಾಗಲು ಸ್ಹಾಯ ಮಾಡಲು 

ಸ್ಥಧಯ ವಾಯತ್ತ. ಅವರು ಹರಲು ಸ್ಥಧಯ ವಾಗದಷಿ್ಟ  

ಭಾರವನ್ನು  ಆತ್ನ್ನ ಅವರ ಮೇಲೆ ಹೇರಲ್ಲಲಿ . ಅವರು 

ಯಾವಾಗಲೂ ಜನರನ್ನು  ಚ್ನಾು ಗಿ ವತ್ತಪಸುವಂತೆ ಮತ್ತು  

ಒಳೆಳ ಯ ಸ್ವ ಭಾವದಿಾಂದ ಇರಬೇಕೆಾಂದು ಕರೆದರು ಆದರೆ ಅದೇ 

ಸ್ಮಯದಲಿ್ಲ  ಅವರು ದುಬಪಲರ ಮೂಖಪತ್ನ ಮತ್ತು  

ಅಪೂ ಬುದಧ ತೆಗಳನ್ನು  ಅಥಪಮಾಡಿಕೊಳುಳ ತ್ತು ರೆ ಮತ್ತು  



insults and injuries, it isn't very hard to be good and 

kind, patient and agreeable. But in the midst of 

persecution, pain, illness, criticism and rejection, a 

man's true colors come to the surface. It is in these 

moments that some appear as light in the darkness and 

others just blend into that darkness. It is in these 

moments that some give up and others keep going. 

Jesus Christ is our best example of faithfulness. Satan 

threw his most fiery darts at Jesus. His enemies tried 

to kill him. Religious leaders falsely accused him.  His 

own people rejected him. 

 

Arrested and tortured, Jesus did not turn back. 

Abandoned by his closest friends, he did not turn back. 

Is it worthwhile to surrender ourselves to Christ? The 

answer is a resounding “Yes!” We may be weak and 

frail but Jesus is faithful to those who want to follow 

him. The sorrows of this life do not compare to the 

future glory that God will give to those who are faithful 

to Him.  This chapter Adapted from The Life of Jesus 

by Joe McKinney, thebiblewayonline.com 

 

Questions  

1. Jesus showed God’s nature as He was: 

a. ___ Humble 

b. ___ Dependent 

c. ___ Compassionate 

d. ___ Meek 

e. ___ Righteous 

f. ___ Merciful 

g. ___ All the above  

h. ___ He did not display any of God’s 

nature 

Chapter 5 

The Father’s Will 

 

Following the creation of the cosmos God desired a 

creation in His likeness. So, He created man and gave 

him the ability to make decisions. He created him from 

the elements of the earth, dust, but also in His image, 

likeness and nature. Man is not the exact representation 

of God but a likeness, as depicted below. 

  

There are many references in the scriptures that 

describe God, the Father; God, the Son and God, the 

Spirit. Mortal man has many of these attributes but not 

to the same degree as God. The following is a 

comparison of some attributes of God and man. 

 

 

GOD                                                        MAN 

ಸ್ಹಸಿಕೊಳುಳ ತ್ತು ರೆ. ಯೇಸು ದುಬಪಲರ ಪರವಾಗಿ ಇದಿನ್ನ. 

ಅವನ್ನ ಎಾಂದಿಗೂ ಸೌಮಯ ವಾಗಿರುವುದನ್ನು  ನಿಲಿ್ಲಸ್ಲ್ಲಲಿ  

 

ಮಾಯ ಥ್ಯಯ  23 ರಲಿ್ಲ  ಅವರು ಕಪಟ್ಟಗಳನ್ನು  ಖಂಡಿಸಿದಾಗ 

ಅವರು ಸೌಮಯ ವಾಗಿರುವುದನ್ನು  ನಿಲಿ್ಲಸ್ಲ್ಲಲಿ : "ಸ್ಪಪಗಳು, 

ವೈಪಗಪಳ ಸಂಸ್ಥರ! ನಿೀವು ನರಕದ ಖಂಡನೆಯಾಂದ ಹೇಗೆ 

ತ್ಪ್ಟು ಸಿಕೊಳಳ ಬಹುದು?" ದೇವರನ್ನು  ತ್ತಳಿಯದವರ ಮೇಲೆ 

ಮತ್ತು  ನಮಮ  ಕತ್ಪನಾದ ಯೇಸು ಕ್ಷೂ ಸ್ು ನ ಸುವಾತೆಪಗೆ 

ವಿಧೇಯರಾಗದವರ ಮೇಲೆ ಪೂ ತ್ತೀಕಾರ ತ್ತೀರಿಸಿಕೊಳುಳ ವ 

ಉರಿಯುವ ಬಾಂಕ್ಷಯಲಿ್ಲ , ಒಾಂದು ದಿನ, ಅವನ್ನ ತ್ನು  ಶಕ್ಷು ಶಾಲ್ಲ 

ದೇವತೆಗಳಾಂದಿಗೆ ಸ್ವ ಗಪದಿಾಂದ ಬಹರಂಗಗಾಂಡಾಗ ಅವನ್ನ 

ಸೌಮಯ ವಾಗಿರುವುದನ್ನು  ನಿಲಿ್ಲಸುವುದಿಲಿ . ." (2 ಥೆಸ್ಲನಿೀಕ 

1:7, 8) ಸೌಮಯ ವಾಗಿರುವುದು ಎಾಂದರೆ ನಿೀವು ಕೆಟಿ್ ದಿ ರ ವಿರುದಧ  

ಹೀರಾಡುವುದಿಲಿ , ಪ್ರಪ್ಟಯನ್ನು  ಖಂಡಿಸುವುದಿಲಿ  ಅಥವಾ 

ಅನಾಯ ಯವನ್ನು  ಸ್ರಿಪಡಿಸ್ಲು ಪೂ ಯತ್ತು ಸುವುದಿಲಿ  

ಎಾಂದಥಪವಲಿ . ಕೆಲರ್ಮಮ  ಬಲವನ್ನು  ಬಳಸ್ಬೇಕಾಗುತ್ು ದೆ. 

ನಾವು ಕೂ ಮ ತೆಗೆದುಕೊಳಳ ಬೇಕು, ಮಾತ್ನಾಡಬೇಕು, 

ವಿರೀಧಿಸ್ಬೇಕು, ಆದರೆ ನಾವು ಅದನ್ನು  ಸ್ರಿಯಾದ 

ರಿೀತ್ತಯಲಿ್ಲ , ಯೇಸುವಿನ ರಿೀತ್ತಯಲಿ್ಲ , ನಿಯಂತ್ತೂ ತ್ ರಿೀತ್ತಯಲಿ್ಲ  

ಮಾಡುತೆು ೀವೆ. 

 

ಯೇಸು ನಿೀತ್ತವಂತ್ನಾಗಿದಿನ್ನ 

ಜನರು ತ್ಮಮ  ಆಸೆಗಳನ್ನು  ಮತ್ತು  ಅಗತ್ಯ ಗಳನ್ನು  ಪೂರೈಸುವ 

ಜೀವನದಲಿ್ಲ  ಏನನಾು ದರೂ ಹುಡುಕುತ್ತು ದಿಾರೆ. ಅವರಿಗೆ ಹಸಿವು 

ಮತ್ತು  ಬ್ಯಯಾರಿಕೆ ಇದೆ ಆದರೆ ರಟಿ್ಟ  ಮತ್ತು  ನಿೀರಿಗ್ದಗಿ 

ಮಾತ್ೂ ವಲಿ . ಅವರು ವಸುು ಗಳು, ವಸುು  ಆಸಿು ಗಳು, ನಿಕಟ್ 

ಸಂಬಂಧಗಳು, ಜೀವನ ಮತ್ತು  ಶಾಾಂತ್ತಗ್ದಗಿ ಅಥಪವನ್ನು  

ಬಯಸುತ್ತು ರೆ. ಅವರು ಸಂತ್ೀಷ್ವಾಗಿರಲು ಬಯಸುತ್ತು ರೆ. 

ಆದರೂ, ಹೆಚಿ್ಚ  ಪ್ರೂ ಮಖಯ ವಾದ ಹಸಿವು ಇದೆ, ಅದು ನಾವು 

ಅನ್ನಭವಿಸ್ಬೇಕೆಾಂದು ದೇವರು ಬಯಸುತ್ತು ನೆ ಮತ್ತು  

ಯಾವಾಗಲೂ ತೃಪ್ಟು ಪಡಿಸ್ಲು ಸಿದಧ ನಾಗಿರುತ್ತು ನೆ. ಇದು 

ಸ್ದಾಚಾರಕೆಾ ಗಿ ಹಸಿವು ಮತ್ತು  ಬ್ಯಯಾರಿಕೆ. "ಆಶ್ಚೀವಾಪದ" 

ಕೆಲರ್ಮಮ  "ಸಂತ್ೀಷ್" ಎಾಂದು ಅನ್ನವಾದಿಸ್ಲಾಗಿದೆ 

ಎಾಂದು ನೆನಪ್ಟಸಿಕೊಳುಳ ತ್ತು , ಯೇಸು ಏನ್ನ ಹೇಳಲ್ಲಲಿ  

ಎಾಂಬುದನ್ನು  ಗಮನಿಸಿ. ಸಂತ್ೀಷ್ವನ್ನು  ಹುಡುಕುವವರು 

ಸಂತ್ೀಷ್ವಾಗಿರುತ್ತು ರೆ ಎಾಂದು ಅವರು ಹೇಳಲ್ಲಲಿ . ಬದಲಾಗಿ 

ಸ್ದಾಚಾರವನ್ನು  ಹುಡುಕುವವರು ಸುಖವಾಗಿರುತ್ತು ರೆ 

ಎಾಂದರು. ದೇವರು ಮತ್ತು  ಆತ್ನ ರ್ಚತ್ು ವನ್ನು  ಹುಡುಕುವವರು, 

ಸ್ರಿಯಾಗಿ ಯೀರ್ಚಸ್ಲು ಮತ್ತು  ಕಾಯಪನಿವಪಹಸ್ಲು 

ಬಯಸುವವರು ಸಂತ್ೀಷ್ವನ್ನು  ಕಂಡುಕೊಳುಳ ತ್ತು ರೆ. 

 

ನಿೀತ್ತ ಎಾಂದರೆ ಏನ್ನ ಗತ್ತು ? ಇದು ನಾಯ ಯದಂತೆಯೇ, 

ವೈಯಕ್ಷು ಕ ಮಟಿ್ ದಲಿ್ಲ  ಮಾತ್ೂ . ಇದು ಇತ್ರರನ್ನು  



God loves 1 John 4:8 

but hates sin  

Man can love and hate 

fellowman 

God is life. John 1:4 Man lives but will die 

God is truth. John 14:6 Man can know some truth 

God is just (holy, 

righteous)  

2 Thessalonians 1:6 

Man tends to put self 

ahead of what is just and 

right 

God is mercy. Luke 

6:36 

Man seeks revenge 

God is peace. 2 John 3 

and John 14:7 

Man wars and strives 

against each other 

God is faithful. 1 

Corinthians 10:13 

Man struggles to be 

faithful but breaks 

covenants 

God is without sin. 2 

Corinthians 5:21 

Man yields to temptation 

and sins 

 

Following the creation God placed man in a paradise 

with the instruction to: 

a. be fruitful and multiply,  

b. tend the Garden of Eden, 

c. not to eat of the tree of knowledge of good and 

evil.  

 

For an unknown period of time God walked and talked 

with man as he was a perfect creation, righteous.  

 

But at just the right time or perfect situation, God came 

to the earth in the fleshly body of Jesus of Nazareth to 

become the only sacrifice to atone for man’s sins. In 

doing so He provided the only way for man’s 

deliverance from the bondage of sin, e.g., salvation and 

reconciliation with God. 

 

Throughout the Gospels we constantly read statements 

from Jesus about why He left His abode in Heaven 

with God. His actions and statements show His 

purpose was to glorify God by completing the work He 

was sent to do as He stated: 

I had to be in My Father’s House  

I must do the work that the Father gave me to 

finish, 

I have brought you glory on earth by completing 

Your work. 

 

This was emphasized by Matthew when Jesus stated 

“come unto me, all ye that labor and are heavy laden, 

and I will give you rest. Take my yoke upon you, and 

learn of me” (Matthew 11:28-29). For them to come 

and “learn of Me” Jesus had to do His Fathers will 

(John 6:38) which was doing the work that God sent 

Him to do. (John 9:4)  

 

Work Jesus Came To Do 

 “You see, at just the right time, when we were still 

powerless, Christ died for the ungodly.” … “But God 

ನಾಯ ಯಯುತ್ವಾಗಿ ಅಥವಾ ಸ್ರಿಯಾಗಿ ನಡೆಸಿಕೊಳುಳ ವುದು 

ಮಾತ್ೂ ವಲಿ , ನಿೀವೇ ಸ್ರಿ ಮಾಡುವುದು. ಇಲಿ್ಲ  ತ್ನು  

ಜೀವನದಲಿ್ಲ , ಕ್ಷೂ ಸ್ು ನ್ನ ಜನರನ್ನು  ನಾಯ ಯಯುತ್ವಾಗಿ 

ನಡೆಸಿಕೊಾಂಡನ್ನ, ಸ್ರಿಯಾದದಿನ್ನು  ಮಾಡಿದನ್ನ, ಕೆಟಿ್ ದಿನ್ನು  

ನಿಣಪಯಸಿದನ್ನ ಮತ್ತು  ಮಗಧ ರನ್ನು  ರಕಿ್ಷ ಸಿದನ್ನ. ಅವನ 

ಸ್ದಾಚಾರವು ಮಾಡಿದ ಕೆಟಿ್ ದಿ ಕೆಾ ಗಿ ಪೂ ತ್ತೀಕಾರವನ್ನು  

ಒಳಗಾಂಡಿರುತ್ು ದೆ. ಅವರು ಒಳೆಳ ಯ ಮತ್ತು  ಕೆಟಿ್  ನಡುವಿನ 

ಹೀರಾಟ್ದಲಿ್ಲ  ತ್ಡಗಿರುವ ನಾಯ ಯಯುತ್ 

ನಾಯ ಯಾಧಿೀಶರಾಗಿದಿಾರೆ. ಈ ಅಥಪದಲಿ್ಲ  ಅವನ್ನ 

ನಿಷ್ು ಕ್ಷಪ್ರತ್ತಯಲಿ . ಕೆಟಿ್ ದಿ ಕೆ್ಷಾಂತ್ ಒಳಿತೇ ಮೇಲುಗೈ 

ಸ್ಥಧಿಸ್ಬೇಕೆಾಂದು ಅವನ್ನ ಬಯಸುತ್ತು ನೆ. ಯೇಸು ಸ್ರಿಯನ್ನು  

ಪ್ಟೂ ೀತ್ತಸುತ್ತು ನೆ ಆದರೆ ತ್ಪು ನ್ನು  ದೆವ ೀಷ್ಟಸುತ್ತು ನೆ. ಯೇಸು 

ಯಾವಾಗಲೂ ಮಾಡಿದನ್ನ ಮತ್ತು  ಯಾವಾಗಲೂ 

ಸ್ರಿಯಾದದಿನ್ನು  ಮಾಡುತ್ತು ನೆ ಎಾಂದು ತ್ತಳಿದುಕೊಳುಳ ವುದು 

ನಮಗೆ ಮಖಯ ವಾಗಿರಬೇಕು. 

 

ಜೀಸ್ಸ್ಟ ತ್ನು  ಹಾಂದಿನ ತ್ಪ್ಪು ಗಳಿಾಂದಾಗಿ ಒಬಬ  ವಯ ಕ್ಷು ಯನ್ನು  

ಎಾಂದಿಗೂ ತ್ತರಸೆ್ ರಿಸ್ಲ್ಲಲಿ  (ಮತ್ತು ಯ 9:13) ಅಥವಾ 

ಅಗತ್ಯ ವಿರುವವರಿಗೆ ಸ್ಹಾಯವನ್ನು  ನಿರಾಕರಿಸುವ 

ಸಂಪೂ ದಾಯಗಳಿಗ್ದಗಿ ಸ್ತ್ಯ ವನ್ನು  ತ್ಯ ಜಸ್ಲ್ಲಲಿ  (ಮತ್ತು ಯ 

12:1-2). ಪೂ ತ್ತಯಾಂದು ಮಾತ್ತ ಮತ್ತು  ಕಾಯಪದಲಿ್ಲ , 

ನಿೀತ್ತವಂತ್ರಾಗಿರುವುದರ ಅಥಪದ ಪರಿಪೂಣಪ 

ಉದಾಹರಣೆಯನ್ನು  ಯೇಸು ನಮಗೆ ತ್ೀರಿಸಿದನ್ನ. 

 

ಯೇಸು ನಮಮ  ಪ್ರೂ ಢತೆಯ ಉದಾಹರಣೆ (ಎಫೆಸಿಯನಿ್  4:15). 

ಆತ್ನೇ ನಮಮ  ಶಕ್ಷು  ಮತ್ತು  ಫಲದ ಮೂಲ (ಜಾನ್ 15:1-5). 

ಅವನ್ನ ಮಾಡಿದಂತೆ, ನಾವು ದೇವರ ಕುಟ್ಟಾಂಬದ 

ಸ್ಹಭಾಗಿತ್ವ ವನ್ನು  ಬಯಸ್ಬೇಕು (ಹೀಬ್ರೂ  10: 23-27), ದೇವರ 

ವಾಕಯ ದಲಿ್ಲ  ನಮಮ ನ್ನು  ತ್ತನು ಬೇಕು (2 ತ್ತಮೊೀತ್ತ 3:16, 17), ನಮಮ  

ಆಸಿು ಯನ್ನು  ಇತ್ರರಾಂದಿಗೆ ಹಂರ್ಚಕೊಳಳ ಬೇಕು (2 

ಕೊರಿಾಂಥಿಯಾನಿ್  9: 7-10). ನಾವು ಮನ್ನಷ್ಯ ರಿಗೆ ಬದಲಾಗಿ 

ದೇವರಿಗೆ ವಿಧೇಯರಾಗಬೇಕು. (ಕಾಯದೆಗಳು 4:19) ಇದು 

ಯೇಸು ನಮಗೆ ಬಹರಂಗಪಡಿಸಿದ ಜೀವನ. 

 

ಕ್ಷೂ ಸ್ು ನ ನಿೀತ್ತಯು ಅವನ ನಾಯ ಯಾಧಿೀಶನ ಪ್ರತ್ೂ ದಲಿ್ಲಯೂ 

ಕಂಡುಬರುತ್ು ದೆ. "ದೇವರು ಯೇಸುವಿನ ಮೂಲಕ ಜಗತ್ು ನ್ನು  

ನಿೀತ್ತಯಾಂದ ನಿಣಪಯಸುವ ದಿನವನ್ನು  ಸ್ಥಾ ಪ್ಟಸಿದಿಾರೆ." 

ಕೃತ್ಯ ಗಳು 17:31) ಆತ್ನ್ನ ನಾಯ ಯತ್ತೀಪ್ಟಪಗೆ ಬಂದಾಗ 

ಕುರಿಗಳನ್ನು  ಮೇಕೆಗಳಿಾಂದ, ನಿೀತ್ತವಂತ್ರನ್ನು  ದುಷಿ್ ರಿಾಂದ 

ವಿಭಾಗಿಸುವನ್ನ. "ನಾವೆಲಿರೂ ಕ್ಷೂ ಸ್ು ನ ನಾಯ ಯಪ್ಟೀಠದ ಮಾಂದೆ 

ಕಾಣಿಸಿಕೊಳಳ ಬೇಕು, ಪೂ ತ್ತಯಬಬ ರೂ ದೇಹದಲಿ್ಲ  ಮಾಡಿದ 

ಕಾಯಪಗಳನ್ನು  ಅವರು ಒಳೆಳ ಯದಾಗಲ್ಲ ಅಥವಾ ಕೆಟಿ್ ದಾಗಲ್ಲ 



demonstrates his own love for us in this: While we 

were still sinners, Christ died for us” (Romans 5:6, 8) 

because he wanted to seek and save the lost. (Luke 

19:10) 

  

“The Lord is not slow in keeping his promise, as some 

understand slowness. He is patient with you, not 

wanting anyone to perish, but everyone to come to 

repentance [a change from a life if sin and self to one 

of righteousness reflecting God.” (2 Peter 3:9) 

 

Therefore, God’s will was to provide a way for His 

creation to be reconciled unto Him.  “God … wants all 

men to be saved and to come to a knowledge of the 

truth. For there is one God and one mediator between 

God and men, the man of flesh - Christ Jesus, who gave 

himself as a ransom for all men (1 Timothy 2:4-6 also 

Matthew 20:28; Mark 10:25 and Hebrews 9:15). John 

put it this way "For God so loved the world that he 

gave his one and only Son, that whoever believes 

[pisteuo – commits to] in him shall not perish but have 

eternal life.” (John 3:16) 

 

“For the grace of God (Jesus, the Christ) that brings 

salvation has appeared to all men” (Titus 2:11). But 

“Not everyone who says to me, ‘Lord, Lord,’ will enter 

the kingdom of heaven, but only he who does the will 

of my Father who is in heaven” (Matthew 7:21). So 

“Why do you call me, ‘Lord, Lord’ and do not do what 

I say” (Luke 6:46)?  

 

One who hears His Words, the way unto salvation, and 

fails to accept and obey them is “like a man who built 

a house on the ground (earth. sand or dirt as opposed 

to stone) without a solid foundation, consequently, like 

the house, his destruction will be complete” (Luke 

6:49). 

 

"My Father is always at his work to this very day, and 

I, too, am working" (John 5:17). Jesus did His Father’s 

work as he lived a sinless life pleasing God in order to 

offer His life and body as the only and perfect sacrifice 

to God to atone, cleanse man of his sins. He taught that 

all who believe, have obedient faith in Him would have 

eternal life with the Father (John 3:15, 16). He also said 

“I am the way and the truth and the life. No one comes 

to the Father except through me. 

 

Questions 

1. Man was made in God’s likeness but not an 

exact representation. 

True ___ False___ 

 

2. After creation man was given instructions, 

commands: 

ಸಿವ ೀಕರಿಸುತ್ತು ರೆ." (2 ಕೊರಿಾಂಥ 5:10) ಆ ದಿನದಲಿ್ಲ  ನಿೀತ್ತವಂತ್ 

ನಾಯ ಯಾಧಿೀಶರು ನಿಮಗೆ ಏನ್ನ ಹೇಳುವರು? 

 

ಯೇಸು ಕರುಣಾಮಯಯಾಗಿದಿನ್ನ 

ಕರುಣಾಮಯಯು ತ್ನು  ಆದಯ ತೆಯಾಗಿ ಪ್ಪರುಷ್ರ 

ಅಗತ್ಯ ತೆಗಳನ್ನು  ವಾಯ ಖಾಯ ನಿಸಿದನ್ನ. ಕರುಣೆಯು ಮಾನವ 

ನಿಮಿಪತ್ ನಿಯಮಗಳು ಮತ್ತು  ಪದಧ ತ್ತಗಳ ಮಾಂದೆ ಜನರ 

ಅಗತ್ಯ ಗಳನ್ನು  ಪೂರೈಸುತ್ು ದೆ. 

 

ತ್ತೀಪ್ಟಪನಲಿ್ಲ , ಕ್ಷೂ ಸ್ು ನ್ನ ಕರುಣೆಯಲಿದವರಿಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತು ನೆ: 

"ಶಾಪಗೂ ಸ್ು ರೇ, ನನಿು ಾಂದ ಹರಟ್ಟಹೀಗು, ದೆವವ  ಮತ್ತು  

ಅವನ ದೇವತೆಗಳಿಗ್ದಗಿ ಸಿದಧ ಪಡಿಸಿದ ಶಾಶವ ತ್ ಬಾಂಕ್ಷಗೆ: ನಾನ್ನ 

ಹಸಿದಿದಿೆ ೀನೆ ಮತ್ತು  ನಿೀವು ನನಗೆ ಆಹಾರವನ್ನು  ನಿೀಡಲ್ಲಲಿ ; 

ನಾನ್ನ ಬ್ಯಯಾರಿದ ಮತ್ತು  ನಿೀವು ನನಗೆ ಕೊಟಿ್ಟ ರಿ. 

ಕುಡಿಯಲ್ಲಲಿ ; ನಾನ್ನ ಅಪರಿರ್ಚತ್ನಾಗಿದಿೆ  ಮತ್ತು  ನಿೀವು 

ನನು ನ್ನು  ಬತ್ು ಲೆಯಾಗಿ ಕರೆದುಕೊಾಂಡು ಹೀಗಲ್ಲಲಿ  ಮತ್ತು  

ನಿೀವು ನನಗೆ ಬಟಿ್ಟ  ನಿೀಡಲ್ಲಲಿ , ಅನಾರೀಗಯ  ಮತ್ತು  ಜೈಲ್ಲನಲಿ್ಲ  

ನಿೀವು ನನು ನ್ನು  ಭೇಟ್ಟ ಮಾಡಲ್ಲಲಿ . ಆಗ ಅವರೂ ಆತ್ನಿಗೆ--

ಕತ್ಪನೇ, ನಿನು ನ್ನು  ನಾವು ಯಾವಾಗ ಹಸಿವಿನಿಾಂದ ಅಥವಾ 

ಬ್ಯಯಾರಿಕೆಯಾಂದ ಅಥವಾ ಪರಕ್ಷೀಯನಾಗಿ ಅಥವಾ 

ಬತ್ು ಲೆಯಾಗಿ ಅಥವಾ ಅಸ್ವ ಸ್ಾ ನಾಗಿ ಅಥವಾ ಸೆರೆಮನೆಯಲಿ್ಲ  

ನೀಡಿದೆವು ಮತ್ತು  ನಿನಗೆ ಸೇವೆ ಮಾಡಲ್ಲಲಿ  ಎಾಂದು 

ಹೇಳುವರು. ಆಗ ಆತ್ನ್ನ ಅವರಿಗೆ ಪೂ ತ್ತಯ ತ್ು ರವಾಗಿ ಹೇಳುವನ್ನ, 

'ನಿಸಿ್ ಾಂಶಯವಾಗಿ, ನಾನ್ನ ನಿಮಗೆ ಹೇಳುತೆು ೀನೆ, ನಿೀವು ಈ 

ರ್ಚಕೆವರಲಿ್ಲ  ಒಬಬ ನಿಗೆ ಇದನ್ನು  ಮಾಡಲ್ಲಲಿ , ನಿೀವು ಅದನ್ನು  

ನನಗೆ ಮಾಡಲ್ಲಲಿ ." (ಮತ್ತು ಯ 25:41-45) 

 

ಕಾಮನ್t: ಕರುಣೆಯು ನಿಜವಾದ ಕ್ಷೂ ಶಿ್ಚ ಯನ್ ಧಮಪದ 

ಅತ್ಯ ಗತ್ಯ  ಭಾಗವಾಗಿದೆ. 

ಕರುಣೆ ಎಾಂದರೆ ನಾವು ಕೆಟಿ್  ಪರಿಸಿಾ ತ್ತಯಲಿ್ಲರುವವರ 

ನೀವನ್ನು  ಅನ್ನಭವಿಸುವುದು. ಆದಾಗೂಯ , ಇದು ಕೇವಲ 

ನೀವನ್ನು  ಅನ್ನಭವಿಸುವುದಿಲಿ , ಆದರೆ ನಿವಾರಿಸ್ಲು ಮತ್ತು  

ಸ್ಹಾಯ ಮಾಡಲು ಕಾಯಪನಿವಪಹಸುತ್ು ದೆ. 

ಪೂ ಬಲವಾದ ಧಮೊೀಪಪದೇಶವನ್ನು  ನಿೀಡಿದ ನಂತ್ರ 

ಪವಪತ್ದಿಾಂದ ಕೆಳಗಿಳಿದ ಅವರು ಕುಷೆ್ರೀಗಿಯನ್ನು  

ಭೇಟ್ಟಯಾದರು, ಅವರು ಹೇಳಿದರು, "ಕತ್ಪನೇ, ನಿೀನ್ನ 

ಬಯಸಿದರೆ, ನಿೀನ್ನ ನನು ನ್ನು  ಶುದಧ ಗಳಿಸ್ಬಹುದು." ಯೇಸು 

ತ್ನು  ಕೈಯನ್ನು  ಚಾರ್ಚ ಅವನನ್ನು  ಮಟಿ್ಟ , "ನನಗೆ ಮನಸಿಿ ದೆ; 

ಶುದಧ ನಾಗು" ಎಾಂದು ಹೇಳಿದನ್ನ. (ಮಾಯ ಥ್ಯಯ  8:3) 

 



a. ___ Have offspring – be fruitful and 

multiply 

b. ___ Take care of you home – tend 

the Garden of Eden 

c. ___ Do Not eat of the tree of the 

knowledge of good and evil 

d. ___ All the above 

e. ___ No instructions were given 

 

3. Jesus finished the work He came to earth to 

do. 

True ___ False___ 

 

4. All mankind will be saved as God does not 

want any to perish. 

True ___ False___ 

 

5. Jesus in quoted Isaiah then said Isaiah’s 

prophesy was fulfilled in HIM. 

True ___ False___ 

 

 

Chapter 6 
The Beginning of His Ministry 

"Then Jesus came from Galilee to the Jordan to John, 

to be baptized by him. John would have prevented him, 

saying, ‘I need to be baptized by you, and do you come 

to me?" But Jesus answered him, "Let it be so now, for 

thus it is fitting for us to fulfill all righteousness.’ Then 

he consented. And when Jesus was baptized, 

immediately he went up from the water, and behold, 

the heavens were opened to him, and he saw the Spirit 

of God descending like a dove and coming to rest on 

him, and behold, a voice from heaven said, ‘This is my 

beloved Son, with whom I am well pleased.’" (Matt 

3:13-17) 

“When all the people were being baptized, Jesus was 

baptized too. And as he was praying, heaven was 

opened and the Holy Spirit descended on him in bodily 

form like a dove. And a voice came from heaven: "You 

are my Son, whom I love; with you I am well pleased." 

(Luke 3:21-22) 

“And Jesus, full of the Holy Spirit, returned from the 

Jordan and was led by the Spirit in the wilderness for 

forty days, being tempted by the devil.” … "If you are 

the Son of God, throw yourself down from here, for it 

is written, "'He will command his angels concerning 

you, to guard you,' and "'On their hands they will bear 

you up, lest you strike your foot against a stone.'" And 

ಕೊನೆಯಲಿ್ಲ , ಕಾಯ ಲವ ರಿ ಶ್ಚಲುಬಯಲಿ್ಲ  ಶ್ಚಲುಬಗೇರಿಸಿದ 

ಕ್ಷೂ ಸ್ು ನನ್ನು  ನಾವು ನೀಡುತೆು ೀವೆ, ಇಬಬ ರು ಕಳಳ ರ ನಡುವೆ 

ದುುಃಖದಿಾಂದ ಸ್ಥಯುತ್ತು ನೆ. ಅವನ್ನ ತ್ನು  ಸ್ವ ಾಂತ್ 

ಸ್ಮಸೆಯ ಗಳಿಾಂದ ತ್ನು  ಕೈಗಳನ್ನು  ತ್ತಾಂಬಿಕೊಾಂಡಿದಿನ್ನ ಆದರೆ, 

ಕಳಳ ನ ಕೊೀರಿಕೆಯನ್ನು  ಕೇಳಿ, ಅವನ್ನ ಮಹಾನ್ 

ಕರುಣೆಯನ್ನು  ಅನ್ನಭವಿಸಿದನ್ನ. 

ಯೇಸು ಪರಿಶುದಧ ನಾಗಿದಿನ್ನ 

ನಂಬಿಕೆಯುಳಳ ವರಾಗಿರುವುದು ಎಾಂದರೆ ಏನ್ನ ಎಾಂಬುದರ 

ಕುರಿತ್ತ ಅನೇಕ ಜನರು ತ್ಪ್ಪು  ಕಲು ನೆಯನ್ನು  ಹಾಂದಿದಿಾರೆ: 

"ಹೌದು, ನಾನ್ನ ನಂಬಿಕೆಯುಳಳ ವನ್ನ ಏಕೆಾಂದರೆ ನಾನ್ನ 

ಕುಡಿಯುವುದಿಲಿ , ಧೂಮಪ್ರನ ಮಾಡುವುದಿಲಿ , ನೃತ್ಯ  

ಮಾಡುವುದಿಲಿ  ಅಥವಾ ಜೂಜಾಡುವುದಿಲಿ ." ಅವನಿಗೆ 

ಮಖಯ ವಾದದಿು  ನಿಷೇಧಗಳ ಪಟಿ್ಟಯಾಗಿದೆ, ಆದರೆ ಕ್ಷೂ ಸ್ು ನ 

ನಿಯಮವು ಯಾವಾಗಲೂ ನಿೀವು ಏನ್ನ ಮಾಡುತ್ತು ೀರಿ ಮತ್ತು  

ನಿೀವು ಮಾಡದಿರುವ ಕೆಲಸ್ಗಳಿಗಿಾಂತ್ ಒಳಗಿರುವಿರಿ 

ಎಾಂಬುದನ್ನು  ಒತ್ತು ಹೇಳುತ್ು ದೆ. ನಿಮಮ  ನಡವಳಿಕೆಯು ನಿಮಮ  

ಹೃದಯದಲಿ್ಲ  ಏನಿದೆ ಎಾಂಬುದರ ಸ್ರಳ 

ಪೂ ತ್ತಬಿಾಂಬವಾಗಿರಬೇಕು - ಶುದಧ  ಹೃದಯ ಅಥವಾ ಶುದಧ  

ಹೃದಯ. 

 

ಶುದಧ ತೆಯು ಆಲೀಚನೆಗಳಿಾಂದ ಪ್ರೂ ರಂಭವಾಗುತ್ು ದೆ. 

"ಮನ್ನಷ್ಯ ನ್ನ ತ್ನು  ಹೃದಯದಲಿ್ಲ  ಯೀರ್ಚಸುವಂತೆಯೇ 

ಅವನ್ನ" (ಜಾಾ ನೀಕ್ಷು  23:7). ಕಾಯದೆಗಳು ಅತ್ಯ ಾಂತ್ 

ಮಖಯ ವಾದ ವಿಷ್ಯವಲಿ . ಖಂಡಿತ್, ನಿಮಮ  ಕಾಯಪಗಳು 

ಮಖಯ , ಆದರೆ ಸ್ತ್ಯ ವೆಾಂದರೆ "ಒಳೆಳ ಯ ಮನ್ನಷ್ಯ ನ್ನ ತ್ನು  

ಹೃದಯದ ಒಳೆಳ ಯ ನಿಧಿಯಾಂದ ಒಳೆಳ ಯದನ್ನು  

ಹರತ್ರುತ್ತು ನೆ; ಮತ್ತು  ದುಷಿ್  ಮನ್ನಷ್ಯ ನ್ನ ತ್ನು  ಹೃದಯದ 

ಕೆಟಿ್  ನಿಧಿಯಾಂದ ಕೆಟಿ್ ದಿನ್ನು  ಹರತ್ರುತ್ತು ನೆ. ಏಕೆಾಂದರೆ 

ಸ್ಮೃದಿಧ ಯಾಂದ ಹೃದಯವು ಅವನ ಬ್ಯಯ 

ಮಾತ್ನಾಡುತ್ು ದೆ" (ಲೂಕ 6:45). ಆಧ್ಯಯ ತ್ತಮ ಕ ಅಭಿವೃದಿಧ ಯ 

ಮಖಯ  ಒತ್ತು  ಯಾವಾಗಲೂ ಆಾಂತ್ರಿಕ ವಯ ಕ್ಷು ಯಾಗಿರಬೇಕು; 

ಅಾಂದರೆ ಹೃದಯ. 

 

ಇಲಿ್ಲ  "ಶುದಧ " ಎಾಂದು ಭಾಷಾಂತ್ರಿಸಿದ ಪದವು ಗಿೂ ೀಕ್ 

ಪದವಾಗಿದೆಕಥಾರೀಸ್ಟ, ಇದು ಶುದಧ , ಶುದಧ , ಮಣಾು ಗದ, 

ಕಲುಷ್ಟತ್ಗಳಳ ದ, ಪ್ರೂ ಮಾಣಿಕ, ನೇರವಾದ ಮತ್ತು  ದುಷಿ್ ರ 

ಶೂನಯ  ಎಾಂದು ವಾಯ ಖಾಯ ನಿಸ್ಲಾಗಿದೆ. ಮಾಯ ಥ್ಯಯ  15:19 ರಲಿ್ಲ  

ಯೇಸು ಹೇಳಿದಿಾನೆ, "... ಹೃದಯದಿಾಂದ ಕೆಟಿ್  

ಆಲೀಚನೆಗಳು, ಕೊಲೆಗಳು, ವಯ ಭಿಚಾರಗಳು, ವಯ ಭಿಚಾರಗಳು, 

ಕಳಳ ತ್ನಗಳು, ಸುಳುಳ  ಸ್ಥಕಿ್ಷ ಗಳು, ದೇವದೂಷ್ಣೆಗಳು 

ಹರಡುತ್ು ವೆ. ಇವುಗಳು ಮನ್ನಷ್ಯ ನನ್ನು  

ಅಪವಿತ್ೂ ಗಳಿಸುತ್ು ವೆ." 



Jesus answered him, "It is said, 'You shall not put the 

Lord your God to the test.'"  (Luke 4:1-2, 9-12) 

Comment:  God is not to be tested. But He will test 

man’s faith by allowing him to be presented with 

choices. Man can choose his desires like Adam and 

Eve and the Pharisees or choose to do what God 

desires. 

 

"Let no one say when he is tempted, ‘I am being 

tempted by God,’ for God cannot be tempted with evil, 

and he himself tempts no one. But each person is 

tempted when he is lured and enticed by his own 

desire." (James 1:13-14) 

 

His Mission 
“When the devil had finished all this tempting, he left 

him until an opportune time.  Jesus returned to Galilee 

in the power of the Spirit, and news about him spread 

through the whole countryside.  He taught in their 

synagogues, and everyone praised him.  He went to 

Nazareth, where he had been brought up, and on the 

Sabbath day he went into the synagogue, as was his 

custom. And he stood up to read.  The scroll of the 

prophet Isaiah was handed to him. Unrolling it, he 

found the place where it is written: ‘The Spirit of the 

Lord is on me, because he has anointed me to preach 

good news to the poor. He has sent me to proclaim 

freedom for the prisoners and recovery of sight for the 

blind, to release the oppressed, to proclaim the year of 

the Lord's favor’’ (from Isaiah 61:1-2). Then he rolled 

up the scroll, gave it back to the attendant and sat 

down. The eyes of everyone in the synagogue were 

fastened on him, and he began by saying to them, 

“Today this scripture is fulfilled in your hearing.”  

(Luke 4:13-21) 

 

Comment: God’s people are to “Preach, proclaim 

Christ, the Good News” as it was the message of 

forgiveness of sins. The Jews looked forward to the 

forgiveness of their sins as their sacrifices could not 

remove them. 

 

Their “sin offering, a special kind, first mentioned in 

the Mosaic legislation. It is essentially expiatory, 

intended to restore covenant relations with the Deity. 

The special features were: (1) the blood must be 

sprinkled before the sanctuary, put upon the horns of 

the altar of incense and poured out at the base of the 

"ಮನ್ನಷ್ಯ ನ್ನ ನೀಡುವಂತೆ ಕತ್ಪನ್ನ ನೀಡುವುದಿಲಿ , 

ಏಕೆಾಂದರೆ ಮನ್ನಷ್ಯ ನ್ನ ಬ್ಯಹಯ  ನೀಟ್ವನ್ನು  ನೀಡುತ್ತು ನೆ, 

ಆದರೆ ಕತ್ಪನ್ನ ಹೃದಯವನ್ನು  ನೀಡುತ್ತು ನೆ." (1 

ಸ್ಥಯ ಮಯ ಯೆಲ್ 16:7) 

ಯೇಸು ಶಾಾಂತ್ತ ತ್ಯಾರಕನಾಗಿದಿನ್ನ 

ಹೆರಿ್ಚ ನ ಜನರಿಗೆ, ಶಾಾಂತ್ತಯು ಕೇವಲ "ಕಲಹದ 

ಅನ್ನಪಸಿಾ ತ್ತಯಾಗಿದೆ." ಯಾವುದೇ ಯುದಧ ಗಳಿಲಿದಿದಿ ರೆ, 

ಪೂ ಪಂಚವು ಶಾಾಂತ್ತಯಾಂದಿದೆ ಎಾಂದು ನಾವು ಹೇಳುತೆು ೀವೆ; 

ಅಥವಾ ನಾವು ನಮಮ  ನೆರೆಹರೆಯವರಾಂದಿಗೆ 

ಜಗಳವಾಡದಿದಿ ರೆ, ನಾವು ನೆರೆಹರೆಯ ಶಾಾಂತ್ತಯನ್ನು  

ಹಾಂದಿದಿೆ ೀವೆ. ಆದರೆ ಧಮಪಗೂ ಾಂಥಗಳಲಿ್ಲ  ಶಾಾಂತ್ತಯು 

ಅದಕೆ್ಷಾಂತ್ ಹೆಚಿ್ಚ . ಹಳೆಯ ಒಡಂಬಡಿಕೆಯಲಿ್ಲ , ಶಾಾಂತ್ತಗ್ದಗಿ 

ಹೀಬ್ರೂ  ಪದವಾಗಿದೆಶಾಲೀಮ್,ಅಾಂದರೆ "ಸಂಪೂಣಪತೆ, 

ಸಂಪೂಣಪತೆ, ಜೀವನದ ಸ್ಥಮರಸ್ಯ ." ಹಸ್ 

ಒಡಂಬಡಿಕೆಯಲಿ್ಲ  ಶಾಾಂತ್ತಯ ಗಿೂ ೀಕ್ ಪದಐರಿೀನ್ಅಥಪ 

"ಆಾಂತ್ರಿಕ ಯೀಗಕಿೆೀಮ." ಅವೆಲಿವನ್ನು  ಒಟಿ್ಟ ಗೂಡಿಸಿ, 

ಶಾಾಂತ್ತಯನ್ನು  "ಆಾಂತ್ರಿಕ ಶಾಾಂತ್ತೆ, ಬ್ಯಹಯ  ಪೂ ಕಿುಬಧ ತೆ ಅಥವಾ 

ವಿಪತ್ತು ನ ನಡುವೆಯೂ" ಎಾಂದು ವಾಯ ಖಾಯ ನಿಸ್ಬಹುದು. 

ಶಾಾಂತ್ತಯನ್ನು  ಆನಂದಿಸುವುದು ಎಾಂದರೆ ದೇವರು, ಸ್ವ ಯಂ 

ಮತ್ತು  ಇತ್ರರಾಂದಿಗೆ ಸ್ಥಮರಸ್ಯ ವನ್ನು  ಹಾಂದಿರುವುದು. 

ದೆವ ೀಷ್ದ ಸ್ಥಾ ನವನ್ನು  ಪ್ಟೂ ೀತ್ತ ಪಡೆದಾಗ ಮಾತ್ೂ  ನಿಜವಾದ ಶಾಾಂತ್ತ 

ಇರುತ್ು ದೆ. ಶಾಾಂತ್ತಸ್ಥಾ ಪಕನ್ನ ದೆವ ೀಷ್ ಮತ್ತು  ಕಲಹವನ್ನು  ಪ್ಟೂ ೀತ್ತ 

ಮತ್ತು  ಏಕತೆಯಾಂದ ಬದಲಾಯಸ್ಲು ಕೆಲಸ್ ಮಾಡುವವನ್ನ. 

ಜೀಸ್ಸ್ಟ ಮಹಾನ್ ಶಾಾಂತ್ತ ತ್ಯಾರಕ, ಅವರು ಯಹೂದಿಗಳು 

ಮತ್ತು  ಅನಯ ಜನರನ್ನು  ಒಾಂದೇ ದೇಹದಲಿ್ಲ  ಬೇಪಪಡಿಸುವ 

ದೆವ ೀಷ್ವನ್ನು  ನಾಶಪಡಿಸಿದರು. ಈ ನೈಸ್ಗಿಪಕ ಶತ್ತೂ ಗಳ ಮೇಲೆ 

ಯೇಸುವಿನ ಪೂ ಭಾವವು ಅದುು ತ್ವಾಗಿದೆ. ವಿವಿಧ 

ಸಂಸೆ್ ೃತ್ತಗಳು, ಭಾಷ್ಠಗಳು, ಜನಾಾಂಗಗಳು, ಧಮಪಗಳು, 

ಪದಧ ತ್ತಗಳು ಇತ್ತಯ ದಿಗಳ ಜನರು, ಯುದಧ ದ ನಂತ್ರ 

ಯುದಧ ದಿಾಂದ ತ್ತಾಂಬಿದ ಶತ್ಮಾನಗಳ ಇತ್ತಹಾಸ್ವನ್ನು  

ಹಾಂದಿದಿರು - ಯೇಸು ಅವರು ಪ್ಟೂ ೀತ್ತಯ ಸ್ಹೀದರರಾಗಲು 

ಕಾರಣರಾದರು. ಅವರು ಶಾಾಂತ್ತ ಮಾಡಲು ಬಳಸಿದ ಸ್ಥಧನ 

ಕಲವ ರಿ ಶ್ಚಲುಬ. ಜೀಸ್ಸ್ಟ ಮರುಭೂಮಿಯ ಮೂಲಕ 

ನಡೆಯುತ್ತು ರುವುದು ದೃಷಿ್ಟಯಾಗಿದೆ. ಅವನ ಮಾಂದೆ ಎಲಿಾ  

ಸ್ತ್ು  ಮತ್ತು  ಕಂದು. ಆದರೆ ಅವನ್ನ ನಡೆಯುತ್ತು ನೆ ಮತ್ತು  

ಅವನ್ನ ಎಲಿ್ಲಗೆ ಹೀದರೂ ಅವನ್ನ ಪ್ಟೂ ೀತ್ತ, ಶಾಾಂತ್ತ ಮತ್ತು  

ಸ್ಥಮರಸ್ಯ ವನ್ನು  ಬಿಡುತ್ತು ನೆ. ಮರುಭೂಮಿಯು ಜೀವಕೆೆ  

ಬರುತ್ು ದೆ ಮತ್ತು  ಸುಾಂದರವಾದ, ಸಾಂಪ್ರದ ಉದಾಯ ನವಾಗಿ 

ರೂಪ್ರಾಂತ್ರಗಳುಳ ತ್ು ದೆ: ಪಕಿ್ಷ ಗಳು ಹಾಡುವುದು, ಹೂವುಗಳು 



altar of burnt offering; (2) the flesh was holy, not to be 

touched by worshipper, but eaten by the priest only. 

The special ritual of the Day of Atonement centers 

around the sin offering. (International Standard Bible 

Encyclopaedia) This foreshadowed Jesus’ sin offering.  

“I tell you the truth, he who believes has 

everlasting life. I am the bread of life. Your 

forefathers ate the manna in the desert, yet they 

died. But here is the bread that comes down from 

heaven, which a man may eat and not die. I am 

the living bread that came down from heaven. If 

anyone eats of this bread, he will live forever. 

This bread is my flesh, which I will give for the 

life of the world." (John 6:47-51) 

 

Comment: Christ is the living bread to eternal life, 

the “Words of Life” which one must consume to 

live forever. 

 

Jesus said "I am the way and the truth and the life. No 

one comes to the Father except through me.” (John 

14:6-7) Jesus came to them and said, "All authority in 

heaven and on earth has been given to me. Therefore, 

go and make disciples of all nations, baptizing them in 

the name of the Father and of the Son and of the Holy 

Spirit, and teaching them to obey everything I have 

commanded you. And surely, I am with you always, to 

the very end of the age.” (Matthew 28:18-20)  

 

Proof of all this was in prophecies fulfilled, miracles 

and ultimately in His public death, burial and His 

resurrection witnessed by hundreds of His disciples. 

 

His Parable 

Someone has said that a parable is an earthly story with 

a heavenly meaning.  It appears that a lot of the 

teachings of Jesus were done in parables. Of course, it 

was to do the will of “The Father”.  It may be that the 

Jews who were trying to please God could understand 

many of these parables, while the religious leaders 

whose hearts were more concerned with position, 

power, prestige and money could not comprehend or 

refused to accept His message in parables. It is difficult 

for a closed mind to recognize the obvious. 

 

His Miracles 

What was the purpose of the Miracles?  Was Jesus 

trying to draw attention to Himself, wanting His 

countrymen to make Him their king or fulfilling God's 

ಅರಳುವುದು, ನಿೀರು ಹರಿಯುವುದು, ಹಸಿರು 

ಹುಲಿುಗ್ದವಲುಗಳು. ವಾಸ್ು ವದಲಿ್ಲ , ಜೀಸ್ಸ್ಟ ನಿಖರವಾಗಿ ಏನ್ನ, 

ಆದರೆ ಆಧ್ಯಯ ತ್ತಮ ಕ ಪರಿಭಾಷ್ಠಯಲಿ್ಲ . (ಎಫೆಸಿಯನಿ್  2:11-16) 

 

ಯೇಸು ಕೆಟಿ್  ಪ್ರಪ್ಟಯನ್ನು  ಅಪ್ಟು ಕೊಾಂಡನ್ನ, ನಿೀಚ 

ಕುಷೆ್ರೀಗಿಯನ್ನು  ಮಟಿ್ಟ ದನ್ನ, ಅತ್ಯ ಾಂತ್ ಹೇಯವಾದ 

ವೇಶ್ಯ ಯನ್ನು  ಶುದಿಧ ೀಕರಿಸಿದನ್ನ, ಎಲಿಾ  ರಿೀತ್ತಯ ಜನರನ್ನು  

ಕರೆದೊಯಿು  ದೇವರ ಒಾಂದು ಸುಾಂದರವಾದ ಕುಟ್ಟಾಂಬಕೆೆ  

ಸೇರಿಸಿದನ್ನ. ಅವರು ಹೆರಿ್ಚ ನ ಬಲೆಯನ್ನು  ಪ್ರವತ್ತಸಿದರು 

ಆದರೆ ಶಾಾಂತ್ತ ತ್ಯಾರಕರಾಗಿ ಅವರ ಮಿಷ್ನ್ ಅನ್ನು  ಅವರ 

ಜೀವನದಲಿ್ಲ  ಆದಯ ತೆಯಾಗಿ ನೀಡಿದರು. 

ಯೇಸು ನಂಬಿಗಸ್ು ನಾಗಿದಿನ್ನ 

ಒಬಬ  ವಯ ಕ್ಷು ಯು ಜೀವನದ ಒತ್ು ಡವನ್ನು  ಅನ್ನಭವಿಸಿದಾಗ 

ಅವನ ನಿಜವಾದ ಸ್ವ ಭಾವವು ಸ್ು ಷಿ್ ವಾಗಿ 

ಬಹರಂಗಗಳುಳ ತ್ು ದೆ. ಎಲಿವೂ ಆಹಿಾದಕರವಾಗಿ ಮತ್ತು  

ಸುಲಭವಾಗಿದಿಾ ಗ, ಕ್ಷರಿಕ್ಷರಿಗಳು, ಅವಮಾನಗಳು ಮತ್ತು  

ಗ್ದಯಗಳಿಾಂದ ಮಕು ವಾಗಿದಿಾ ಗ, ಒಳೆಳ ಯ ಮತ್ತು  ದಯೆ, ತ್ತಳೆಮ  

ಮತ್ತು  ಒಪ್ಟು ಗೆಯಾಗುವುದು ತ್ತಾಂಬ್ಯ ಕಷಿ್ ವಲಿ . ಆದರೆ 

ಕ್ಷರುಕುಳ, ನೀವು, ಅನಾರೀಗಯ , ಟ್ಟೀಕೆ ಮತ್ತು  ನಿರಾಕರಣೆಗಳ 

ಮಧೆಯ , ಮನ್ನಷ್ಯ ನ ನಿಜವಾದ ಬಣು ವು ಮೇಲೆಮ ೈಗೆ ಬರುತ್ು ದೆ. 

ಈ ಕ್ಷಣಗಳಲಿ್ಲ  ಕೆಲವರು ಕತ್ು ಲೆಯಲಿ್ಲ  ಬಳಕ್ಷನಂತೆ 

ಕಾಣಿಸುತ್ತು ರೆ ಮತ್ತು  ಇತ್ರರು ಆ ಕತ್ು ಲೆಯಲಿ್ಲ  

ಬರೆತ್ತಕೊಳುಳ ತ್ತು ರೆ. ಈ ಕ್ಷಣಗಳಲಿ್ಲ  ಕೆಲವರು ಕೈಬಿಡುತ್ತು ರೆ 

ಮತ್ತು  ಇತ್ರರು ಮಾಂದುವರಿಯುತ್ತು ರೆ. 

ನಿಷೆ್ಠ ಗೆ ನಮಮ  ಅತ್ತಯ ತ್ು ಮ ಉದಾಹರಣೆ ಯೇಸು ಕ್ಷೂ ಸ್ು ನ್ನ. 

ಸೈತ್ತನನ್ನ ತ್ನು  ಅತ್ಯ ಾಂತ್ ಉರಿಯುತ್ತು ರುವ ಬ್ಯಣಗಳನ್ನು  

ಯೇಸುವಿನ ಮೇಲೆ ಎಸೆದನ್ನ. ಅವನ ಶತ್ತೂ ಗಳು ಅವನನ್ನು  

ಕೊಲಿಲು ಪೂ ಯತ್ತು ಸಿದರು. ಧ್ಯಮಿಪಕ ಮಖಂಡರು ಅವರ 

ಮೇಲೆ ಸುಳುಳ  ಆರೀಪ ಮಾಡಿದರು. ಅವನ ಸ್ವ ಾಂತ್ ಜನರು 

ಅವನನ್ನು  ತ್ತರಸೆ್ ರಿಸಿದರು. 

 

ಬಂಧಿಸ್ಲು ಟಿ್ಟ  ರ್ಚತ್ೂ ಹಾಂಸೆಗಳಗ್ದದರೂ, ಯೇಸು 

ಹಾಂತ್ತರುಗಲ್ಲಲಿ . ತ್ನು  ಆತ್ತಮ ೀಯ ಸೆು ೀಹತ್ರಿಾಂದ ಕೈಬಿಡಲು ಟಿ್  

ಅವನ್ನ ಹಾಂತ್ತರುಗಲ್ಲಲಿ . ಕ್ಷೂ ಸ್ು ನಿಗೆ ನಮಮ ನ್ನು  ಒಪ್ಟು ಸುವುದು 

ಯೀಗಯ ವಾಗಿದೆಯೇ? ಉತ್ು ರವು "ಹೌದು!" ನಾವು ದುಬಪಲರು 

ಮತ್ತು  ದುಬಪಲರಾಗಿರಬಹುದು ಆದರೆ ಯೇಸು ತ್ನು ನ್ನು  

ಅನ್ನಸ್ರಿಸ್ಲು ಬಯಸುವವರಿಗೆ ನಂಬಿಗಸ್ು ನಾಗಿದಿಾನೆ. ಈ 

ಜೀವನದ ದುುಃಖಗಳನ್ನು  ದೇವರು ತ್ನಗೆ 

ನಂಬಿಗಸ್ು ರಾಗಿರುವವರಿಗೆ ಕೊಡುವ ಭವಿಷ್ಯ ದ ವೈಭವಕೆೆ  

ಹೀಲ್ಲಸುವುದಿಲಿ . ಈ ಅಧ್ಯಯ ಯವನ್ನು  ದಿ ಲೈಫ್ ಆಫ್ 



promise to send the anointed one? As with the 

parables, it was to “do the will of The Father.” 

 

Often great crowds followed Jesus, perhaps trying to 

see "what's in it for me?" or just curious or with desire 

for political power if He was to be their earthly king.  

Some may have believed He could be the Messiah.  

These witnesses can be divided into three groups: 

 

The Recipient of the Miracle 

Surely all were filled with joy and gladness and 

most glorified God. The one notable exception was 

the cleansing of the ten lepers nine of which did not 

return to give God glory. 

 

Those Witnessing the Miracle 

The witnesses not only observed the miracle; they 

recognized man's limitations noting that only 

through God's power could such miracles be 

performed.  Most praised God and glorified Him – 

but not the pharisees.   

 

The Religious Leaders 

The religious leaders were the Scribes and 

Pharisees having wealth, power, prestige and praise 

of men. They believed Jesus was going to destroy 

their nation, their position and their power if the 

common man continued to believe He was the 

Messiah. Consequently, they refused to 

acknowledge that He was from above or that any of 

the miracles He performed were from God.  They 

attributed them to the power of the Devil.  They 

wanted to kill Him but feared the people who 

believed He was from God. Finally, they violated 

many of their own traditions and laws; e.g., trial on 

the Sabbath, seeking false witnesses, paying money 

for his capture but refusing it when returned 

acknowledging it was "blood money."  Ultimately, 

they said "Let Him come down from the cross and 

we will believe in Him". Instead of coming down 

from the cross He came back to life after dying and 

they still refused to believe in Him. 

 

His Enemies 

The scriptures identify those opposed to Christ during 

His earthly ministry and opposed His church following 

His resurrection and ascension. 

 

Herod (Roman king) 

ಜೀಸ್ಸ್ಟ್‌ನಿಾಂದ ಅಳವಡಿಸ್ಲಾಗಿದೆ ಜೀ ಮಕ್ಷನಿು , 

thebiblewayonline.com 

 

ಪ್ರ ಶೆ್ನ ಗಳು 

2. ಜೀಸ್ಸ್ಟ ಅವರು ದೇವರ ಸ್ವ ಭಾವವನ್ನು  ತ್ೀರಿಸಿದರು: 

i. ___ ವಿನಮೂ  

j. ___ ಅವಲಂಬಿತ್ 

k. ___ ಸ್ಹಾನ್ನಭೂತ್ತ 

l. ___ ಸೌಮಯ  

m. ___ ನಿೀತ್ತವಂತ್ 

n. ___ ಕರುಣಾಮಯ 

o. ___ ಮೇಲ್ಲನ ಎಲಿಾ  

p. ___ ಅವನ್ನ ಯಾವುದೇ ದೇವರ ಸ್ವ ಭಾವವನ್ನು  

ಪೂ ದಶ್ಚಪಸ್ಲ್ಲಲಿ  

ಅಧ್ಯಯ ಯ 5 

ತಂದೆಯ ಇಚೆ್ಛ  

 

ಬೂ ಹಾಮ ಾಂಡದ ಸೃಷಿ್ಟ ಯನ್ನು  ಅನ್ನಸ್ರಿಸಿ ದೇವರು ತ್ನು  

ಹೀಲ್ಲಕೆಯಲಿ್ಲ  ಸೃಷಿ್ಟ ಯನ್ನು  ಬಯಸಿದನ್ನ. ಆದಿ ರಿಾಂದ, 

ಅವನ್ನ ಮನ್ನಷ್ಯ ನನ್ನು  ಸೃಷಿ್ಟ ಸಿದನ್ನ ಮತ್ತು  ಅವನಿಗೆ 

ನಿಧ್ಯಪರಗಳನ್ನು  ತೆಗೆದುಕೊಳುಳ ವ ಸ್ಥಮಥಯ ಪವನ್ನು  

ಕೊಟಿ್ನ್ನ. ಅವನ್ನ ಅವನನ್ನು  ಭೂಮಿ, ಧೂಳಿನ 

ಅಾಂಶಗಳಿಾಂದ ಸೃಷಿ್ಟ ಸಿದನ್ನ, ಆದರೆ ಅವನ ರ್ಚತ್ೂ ಣ, ಹೀಲ್ಲಕೆ 

ಮತ್ತು  ಸ್ವ ಭಾವದಲಿ್ಲ . ಮನ್ನಷ್ಯ ನ್ನ ದೇವರ ನಿಖರವಾದ 

ಪ್ರೂ ತ್ತನಿಧಯ ವಲಿ  ಆದರೆ ಒಾಂದು ಹೀಲ್ಲಕೆ, ಕೆಳಗೆ 

ರ್ಚತ್ತೂ ಸ್ಲಾಗಿದೆ. 

  

ದೇವರು, ತಂದೆಯನ್ನು  ವಿವರಿಸುವ ಗೂ ಾಂಥಗಳಲಿ್ಲ  ಅನೇಕ 

ಉಲಿೆೀಖಗಳಿವೆ; ದೇವರು, ಮಗ ಮತ್ತು  ದೇವರು, ಆತ್ಮ . ಮತ್ಯ ಪ 

ಮನ್ನಷ್ಯ ನ್ನ ಈ ಗುಣಲಕ್ಷಣಗಳಲಿ್ಲ  ಅನೇಕವನ್ನು  

ಹಾಂದಿದಿಾನೆ ಆದರೆ ದೇವರಂತೆಯೇ ಅಲಿ . ಕೆಳಗಿನವು 

ದೇವರು ಮತ್ತು  ಮನ್ನಷ್ಯ ನ ಕೆಲವು ಗುಣಲಕ್ಷಣಗಳ 

ಹೀಲ್ಲಕೆಯಾಗಿದೆ. 

 

 

ದೇವರ ಮನ್ನಷ್ಯ  

ದೇವರು 1 ಯೀಹಾನ 

4:8 ಅನ್ನು  

ಪ್ಟೂ ೀತ್ತಸುತ್ತು ನೆ ಆದರೆ 

ಪ್ರಪವನ್ನು  

ದೆವ ೀಷ್ಟಸುತ್ತು ನೆ 

ಮನ್ನಷ್ಯ  ಸ್ಹ ಮನ್ನಷ್ಯ ನನ್ನು  

ಪ್ಟೂ ೀತ್ತಸ್ಬಹುದು ಮತ್ತು  

ದೆವ ೀಷ್ಟಸ್ಬಹುದು 

ದೇವರು ಜೀವನ. 

ಯೀಹಾನ 1:4 

ಮನ್ನಷ್ಯ  ಬದುಕುತ್ತು ನೆ ಆದರೆ 

ಸ್ಥಯುತ್ತು ನೆ 

ದೇವರು ಸ್ತ್ಯ . 

ಯೀಹಾನ 14:6 

ಮನ್ನಷ್ಯ  ಕೆಲವು ಸ್ತ್ಯ ವನ್ನು  

ತ್ತಳಿದುಕೊಳಳ ಬಹುದು 

ದೇವರು ಕೇವಲ 

(ಪವಿತ್ೂ , ನಿೀತ್ತವಂತ್) 

2 ಥೆಸ್ಲನಿೀಕ 1:6 

ಮನ್ನಷ್ಯ ನ್ನ ನಾಯ ಯ ಮತ್ತು  

ಸ್ರಿಯಾದದಿ ಕೆ್ಷಾಂತ್ ತ್ನು ನ್ನು  



“Where is the one who has been born king of the 

Jews? We saw his star in the east and have come to 

worship him”. ... When King Herod heard this, he 

was disturbed ... “He sent them to Bethlehem and 

said, ‘Go and make a careful search for the child. 

As soon as you find him, report to me, so that I too 

may go and worship him’”. ... “When Herod 

realized that he had been outwitted by the Magi, he 

was furious, and he gave orders to kill all the boys 

in Bethlehem and its vicinity who were two years 

old and under, in accordance with the time he had 

learned from the Magi.” (Matthew 2:2-3; 8, 16) 

 

The Devil (Satan 

“Then Jesus was led by the Spirit into the desert to 

be tempted by the devil. After fasting forty days and 

forty nights, he was hungry. The tempter came to 

him and said, ‘If you are the Son of God,’ ...  Again, 

the devil took him to a very high mountain and 

showed him all the kingdoms of the world and their 

splendor. ‘All this I will give you,’ he said, “if you 

will bow down and worship me’. Jesus said to him, 

‘Away from me, Satan! For it is written: 'Worship 

the Lord your God, and serve him only.’’’ Then the 

devil left him, and angels came and attended him.” 

(Matthew 4:1-3; 8-11) 

 

Citizens of Nazareth (Hometown folks) 

“When Jesus had finished these parables, he moved 

on from there. Coming to his hometown, he began 

teaching the people in their synagogue, and they 

were amazed. ‘Where did this man get this wisdom 

and these miraculous powers?’ they asked. ‘Isn't 

this the carpenter's son? Isn't his mother's name 

Mary, and aren't his brothers James, Joseph, Simon 

and Judas? Aren't all his sisters with us? Where 

then did this man get all these things?’ And they 

took offense at him.” (Matthew 13:53-57) 

 

Judas Iscariot (One of the Apostles 

“Then one of the twelve, called Judas Iscariot, went 

to the chief priests and said, "What are you willing 

to give me if I deliver Him to you?" And they 

counted out to him thirty pieces of silver. So, from 

that time he sought opportunity to betray Him.” 

(Matthew 26:14-16 26:3-4) 

 

Pharisees, Chief Priests, Elders, Scribes and Council  

“As they went out, behold, they brought to Him a 

ತ್ತನೇ ಮಾಂದಿಡಲು ಒಲವು 

ತ್ೀರುತ್ತು ನೆ 

ದೇವರು ಕರುಣೆ. ಲೂಕ 

6:36 

ಮನ್ನಷ್ಯ  ಸೇಡು 

ತ್ತೀರಿಸಿಕೊಳುಳ ತ್ತು ನೆ 

ದೇವರು ಶಾಾಂತ್ತ. 2 

ಜಾನ್ 3 ಮತ್ತು  ಜಾನ್ 

14:7 

ಮನ್ನಷ್ಯ  ಪರಸ್ು ರರ ವಿರುದಧ  

ಹೀರಾಡುತ್ತು ನೆ ಮತ್ತು  

ಹೀರಾಡುತ್ತು ನೆ 

ದೇವರು ನಿಷೆವಂತ್. 1 

ಕೊರಿಾಂಥ 10:13 

ಮನ್ನಷ್ಯ  ನಂಬಿಗಸ್ು ನಾಗಿರಲು 

ಹೆಣಗ್ದಡುತ್ತು ನೆ ಆದರೆ 

ಒಡಂಬಡಿಕೆಗಳನ್ನು  

ಮರಿಯುತ್ತು ನೆ 

ದೇವರು ಪ್ರಪರಹತ್. 2 

ಕೊರಿಾಂಥ 5:21 

ಮನ್ನಷ್ಯ ನ್ನ ಪೂ ಲೀಭನೆ ಮತ್ತು  

ಪ್ರಪಗಳಿಗೆ ಮಣಿಯುತ್ತು ನೆ 

 

ಸೃಷಿ್ಟ ಯನ್ನು  ಅನ್ನಸ್ರಿಸಿ ದೇವರು ಮನ್ನಷ್ಯ ನನ್ನು  ಸ್ವ ಗಪದಲಿ್ಲ  

ಇರಿಸಿದನ್ನ: 

d. ಫಲಪೂ ದವಾಗಿ ಮತ್ತು  ಗುಣಿಸಿ, 

e. ಈಡನ್ ಗ್ದಡಪನ್ ಅನ್ನು  ನೀಡಿಕೊಳಿಳ , 

f. ಒಳೆಳ ಯದು ಮತ್ತು  ಕೆಟಿ್ ದಿ ರ ಜಾಾ ನದ ಮರದ ಹಣು ನ್ನು  

ತ್ತನು ಬ್ಯರದು. 

 

ಅಜಾಾ ತ್ ಸ್ಮಯದವರೆಗೆ ದೇವರು ಮನ್ನಷ್ಯ ನಾಂದಿಗೆ 

ನಡೆದನ್ನ ಮತ್ತು  ಮಾತ್ನಾಡಿದನ್ನ, ಅವನ್ನ ಪರಿಪೂಣಪ 

ಸೃಷಿ್ಟ , ನಿೀತ್ತವಂತ್. 

 

ಆದರೆ ಸ್ರಿಯಾದ ಸ್ಮಯದಲಿ್ಲ  ಅಥವಾ ಪರಿಪೂಣಪ 

ಪರಿಸಿಾ ತ್ತಯಲಿ್ಲ , ದೇವರು ನಜರೇತ್ತನ ಯೇಸುವಿನ ಮಾಾಂಸ್ದ 

ದೇಹದಲಿ್ಲ  ಭೂಮಿಗೆ ಬಂದನ್ನ, ಮನ್ನಷ್ಯ ನ ಪ್ರಪಗಳಿಗೆ 

ಪ್ರೂ ಯಶಿ್ಚ ತ್ು  ಮಾಡುವ ಏಕೈಕ ಯಜ್ಞವಾಗಲು. ಹಾಗೆ ಮಾಡುವ 

ಮೂಲಕ ಅವನ್ನ ಪ್ರಪದ ಬಂಧನದಿಾಂದ ಮನ್ನಷ್ಯ ನ 

ವಿಮೊೀಚನೆಗೆ ಏಕೈಕ ಮಾಗಪವನ್ನು  ಒದಗಿಸಿದನ್ನ, 

ಉದಾಹರಣೆಗೆ, ಮೊೀಕ್ಷ ಮತ್ತು  ದೇವರಾಂದಿಗೆ ಹಾಂದಾಣಿಕೆ. 

 

ಸುವಾತೆಪಗಳಾದಯ ಾಂತ್ ನಾವು ಯೇಸುವಿನ ಹೇಳಿಕೆಗಳನ್ನು  

ನಿರಂತ್ರವಾಗಿ ಓದುತೆು ೀವೆ, ಅವನ್ನ ದೇವರಾಂದಿಗೆ ಸ್ವ ಗಪದಲಿ್ಲ  

ತ್ನು  ವಾಸ್ಸ್ಥಾ ನವನ್ನು  ಏಕೆ ತ್ರೆದನ್ನ. ಆತ್ನ ಕಾಯಪಗಳು 

ಮತ್ತು  ಹೇಳಿಕೆಗಳು ಆತ್ನ ಉದಿೆ ೀಶವು ಆತ್ನ್ನ ಹೇಳಿದಂತೆ 

ಮಾಡಲು ಕಳುಹಸ್ಲು ಟಿ್  ಕೆಲಸ್ವನ್ನು  ಪೂಣಪಗಳಿಸುವ 

ಮೂಲಕ ದೇವರನ್ನು  ಮಹಮಪಡಿಸುವುದಾಗಿದೆ ಎಾಂದು 

ತ್ೀರಿಸುತ್ು ದೆ: 

ನಾನ್ನ ನನು  ತಂದೆಯ ಮನೆಯಲಿ್ಲ  ಇರಬೇಕ್ಷತ್ತು   

ತಂದೆ ನನಗೆ ಕೊಟಿ್  ಕೆಲಸ್ವನ್ನು  ನಾನ್ನ ಮಾಡಬೇಕು, 

ನಿಮಮ  ಕೆಲಸ್ವನ್ನು  ಪೂಣಪಗಳಿಸುವ ಮೂಲಕ ನಾನ್ನ 

ನಿಮಗೆ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಕ್ಷೀತ್ತಪ ತಂದಿದಿೆ ೀನೆ. 

 

ಇದನ್ನು  ಮಾಯ ಥ್ಯಯ  ಒತ್ತು ಹೇಳಿದಾಗ ಜೀಸ್ಸ್ಟ "ಸಿದುಡಿಯುವ 

ಮತ್ತು  ಭಾರವಾದವರೆಲಿರೂ ನನಗೆ ಓಮ್, ಮತ್ತು  ನಾನ್ನ 

ನಿಮಗೆ ವಿಶಾೂ ಾಂತ್ತ ನಿೀಡುತೆು ೀನೆ. ನನು  ನಗವನ್ನು  ನಿಮಮ  ಮೇಲೆ 

ತೆಗೆದುಕೊಳಿಳ  ಮತ್ತು  ನನಿು ಾಂದ ಕಲ್ಲಯರಿ ”(ಮತ್ತು ಯ 11:28-



man, mute and demon-possessed. And when the 

demon was cast out, the mute spoke. And the 

multitudes marveled, saying, ‘It was never seen like 

this in Israel!’ ...  But the Pharisees said, ‘He casts 

out demons by the ruler of the demons.’ ... behold, 

there was a man who had a withered hand. And they 

asked Him, saying, ‘Is it lawful to heal on the 

Sabbath?’ — that they might accuse Him. Then He 

said to them, ‘What man is there among you who 

has one sheep, and if it falls into a pit on the 

Sabbath, will not lay hold of it and lift it out? Of 

how much more value then, is a man than a sheep? 

Therefore, it is lawful to do good on the Sabbath.’ 

Then He said to the man, ‘Stretch out your hand.’ 

And he stretched it out, and it was restored as whole 

as the other. Then the Pharisees went out and 

plotted against Him, how they might destroy Him. 

...  Now when the chief priests and Pharisees heard 

His parables, they perceived that He was speaking 

of them. But when they sought to lay hands on Him, 

they feared the multitudes, because they took Him 

for a prophet.” (Matthew 9:32-34; 12:10-14; 

21:45-46) 

 

“Then Jesus spoke to the multitudes and to His 

disciples, saying: ‘The scribes and the Pharisees sit 

in Moses' seat. Therefore, whatever they tell you to 

observe, that observe and do, but do not do 

according to their works; for they say, and do not 

do’ ... ‘But woe to you, scribes and Pharisees, 

hypocrites! For you shut up the kingdom of heaven 

against men; for you neither go in yourselves, nor 

do you allow those who are entering to go in.’ ... 

Then the chief priests, the scribes, and the elders of 

the people assembled at the palace of the high 

priest, who was called Caiaphas, and plotted to 

take Jesus by trickery and kill Him.” (Matthew 

23:1-3; 13-14) 

 

“And those who had laid hold of Jesus led Him 

away to Caiaphas the high priest, where the scribes 

and the elders were assembled. But Peter followed 

Him at a distance to the high priest's courtyard. 

And he went in and sat with the servants to see the 

end. Now the chief priests, the elders, and all the 

council sought false testimony against Jesus to put 

Him to death, but found none. Even though many 

false witnesses came forward, they found none.” 

(Matthew 26:57-60) 

29). ಅವರು ಬಂದು "ನನಿು ಾಂದ ಕಲ್ಲಯಲು" ಯೇಸು 

ಮಾಡಬೇಕಾಗಿತ್ತು ಆತ್ನ ತಂದೆಯ ರ್ಚತ್ು ವನ್ನು  ಮಾಡು (ಜಾನ್ 

6:38) ದೇವರು ಅವನನ್ನು  ಮಾಡಲು ಕಳುಹಸಿದ ಕೆಲಸ್ವನ್ನು  

ಮಾಡುತ್ತು ದಿನ್ನ. (ಜಾನ್ 9:4)  

 

ಯೇಸು ಮಾಡಲು ಬಂದ ಕೆಲಸ್ 

"ನಿೀವು ನೀಡಿ, ಸ್ರಿಯಾದ ಸ್ಮಯದಲಿ್ಲ , ನಾವು ಇನ್ನು  

ಶಕ್ಷು ಹೀನರಾಗಿದಿಾ ಗ, ಕ್ಷೂ ಸ್ು ನ್ನ ಭಕ್ಷು ಹೀನರಿಗ್ದಗಿ ಸ್ತ್ು ನ್ನ." … 

“ಆದರೆ ದೇವರು ನಮಮ  ಮೇಲೆ ತ್ನು  ಸ್ವ ಾಂತ್ ಪ್ಟೂ ೀತ್ತಯನ್ನು  

ಪೂ ದಶ್ಚಪಸುತ್ತು ನೆ: ನಾವು ಇನ್ನು  ಪ್ರಪ್ಟಗಳಾಗಿದಿಾ ಗ, ಕ್ಷೂ ಸ್ು ನ್ನ 

ನಮಗ್ದಗಿ ಸ್ತ್ು ನ್ನ” (ರೀಮನು ರು 5: 6, 8)ಏಕೆಾಂದರೆ ಅವರು 

ಕಳೆದುಹೀದವರನ್ನು  ಹುಡುಕಲು ಮತ್ತು  ಉಳಿಸ್ಲು 

ಬಯಸಿದಿರು. (ಲೂಕ 19:10) 

  

“ಕೆಲವರು ಮಡಿವಂತ್ತಕೆಯನ್ನು  ಅಥಪಮಾಡಿಕೊಾಂಡಂತೆ 

ಭಗವಂತ್ನ್ನ ತ್ನು  ವಾಗಿ್ದನವನ್ನು  ಉಳಿಸಿಕೊಳಳ ಲು 

ನಿಧ್ಯನಿಸುವುದಿಲಿ . ಅವನ್ನ ನಿಮೊಮ ಾಂದಿಗೆ ತ್ತಳೆಮಯಾಂದಿದಿಾನೆ, 

ಯಾರೂ ನಾಶವಾಗಬೇಕೆಾಂದು ಬಯಸುವುದಿಲಿ , ಆದರೆ 

ಎಲಿರೂ ಪಶಿಾ ತ್ತು ಪಕೆೆ  ಬರಬೇಕೆಾಂದು [ಪ್ರಪ ಮತ್ತು  ಸ್ವ ಯಂ 

ದೇವರನ್ನು  ಪೂ ತ್ತಬಿಾಂಬಿಸುವ ನಿೀತ್ತಯ ಜೀವನಕೆೆ  ಬದಲಾವಣೆ.” 

(2 ಪೇತ್ೂ  3:9) 

 

ಆದಿ ರಿಾಂದ, ದೇವರ ರ್ಚತ್ು ವು ಅವನ ಸೃಷಿ್ಟ ಗೆ ಅವನಾಂದಿಗೆ 

ಸ್ಮನವ ಯಗಳಳ ಲು ಒಾಂದು ಮಾಗಪವನ್ನು  ಒದಗಿಸುವುದು. 

“ದೇವರು ... ಎಲಿಾ  ಮನ್ನಷ್ಯ ರು ರಕಿ್ಷ ಸ್ಲು ಡಬೇಕು ಮತ್ತು  

ಸ್ತ್ಯ ದ ಜಾಾ ನಕೆೆ  ಬರಬೇಕೆಾಂದು ಬಯಸುತ್ತು ರೆ. ಏಕೆಾಂದರೆ ಒಬಬ  

ದೇವರು ಮತ್ತು  ದೇವರು ಮತ್ತು  ಮನ್ನಷ್ಯ ರ ನಡುವೆ ಒಬಬ  

ಮಧಯ ವತ್ತಪ, ಮಾಾಂಸ್ದ ಮನ್ನಷ್ಯ  - ಕ್ಷೂ ಸ್ು  ಯೇಸು, ಎಲಿಾ  

ಮನ್ನಷ್ಯ ರಿಗ್ದಗಿ ತ್ನು ನ್ನು  ವಿಮೊೀಚನಾ ಮೌಲಯ ವಾಗಿ 

ಕೊಟಿ್ನ್ನ (1 ತ್ತಮೊೀತ್ತ 2:4-6 ಸ್ಹ ಮಾಯ ಥ್ಯಯ  20:28; ಮಾಕ್ಪ 

10:25 ಮತ್ತು  ಹೀಬ್ರೂ  9:15). ಜಾನ್ ಈ ರಿೀತ್ತ ಹೇಳಿದಿಾನೆ 

"ದೇವರು ಜಗತ್ು ನ್ನು  ಎಷಿ್ಟ  ಪ್ಟೂ ೀತ್ತಸಿದನೆಾಂದರೆ, ಅವನ್ನ ತ್ನು  

ಒಬಬ ನೇ ಮಗನನ್ನು  ಕೊಟಿ್ನ್ನ, ಅವನಲಿ್ಲ  ನಂಬಿಕೆ 

ಇಡುವವನ್ನ ನಾಶವಾಗುವುದಿಲಿ  ಆದರೆ ಶಾಶವ ತ್ ಜೀವನವನ್ನು  

ಹಾಂದುತ್ತು ನೆ." (ಜಾನ್ 3:16) 

 

“ದೇವರ ಕೃಪೆಗ್ದಗಿಮೊೀಕ್ಷವನ್ನು  ತ್ರುವ (ಯೇಸು, ಕ್ಷೂ ಸ್ು ನ್ನ) 

ಎಲಿಾ  ಮನ್ನಷ್ಯ ರಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಾಂಡಿದಿಾನೆ" (ತ್ತೀತ್ 2:11). ಆದರೆ 

"ನನಗೆ 'ಕತ್ಪನೇ, ಕತ್ಪನೇ' ಎಾಂದು ಹೇಳುವ ಪೂ ತ್ತಯಬಬ ರೂ 

ಸ್ವ ಗಪದ ರಾಜಯ ವನ್ನು  ಪೂ ವೇಶ್ಚಸುವುದಿಲಿ , ಆದರೆ 

ಸ್ವ ಗಪದಲಿ್ಲರುವ ನನು  ತಂದೆಯ ರ್ಚತ್ು ವನ್ನು  ಮಾಡುವವರು 

ಮಾತ್ೂ " (ಮತ್ತು ಯ 7:21). ಆದಿ ರಿಾಂದ "ನಿೀವು ನನು ನ್ನು  

'ಲಾಡ್ಪ, ಲಾಡ್ಪ' ಎಾಂದು ಏಕೆ ಕರೆಯುತ್ತು ೀರಿ ಮತ್ತು  ನಾನ್ನ 

ಹೇಳಿದಿನ್ನು  ಮಾಡಬೇಡಿ" (ಲೂಕ 6:46)? 

 

ಮೊೀಕ್ಷದ ಮಾಗಪವಾದ ಆತ್ನ ಮಾತ್ತಗಳನ್ನು  ಕೇಳುವವನ್ನ 

ಮತ್ತು  ಅವುಗಳನ್ನು  ಸಿವ ೀಕರಿಸ್ಲು ಮತ್ತು  ಪ್ರಲ್ಲಸ್ಲು 

ವಿಫಲನಾಗುವವನ್ನ “ಒಾಂದು ಗಟಿ್ಟಯಾದ ಅಡಿಪ್ರಯವಿಲಿದೆ 

ನೆಲದ ಮೇಲೆ (ಭೂಮಿ. ಮರಳು ಅಥವಾ ಕಲಿ್ಲಗೆ ವಿರುದಧ ವಾಗಿ 



 

The Antichrists (Those who deny Christ is God) 

“This is how you can recognize the Spirit of God: 

Every spirit that acknowledges that Jesus Christ 

has come in the flesh is from God, but every spirit 

that does not acknowledge Jesus is not from God. 

This is the spirit of the antichrist, which you have 

heard is coming and even now is already in the 

world.” (1 John 4:2-3) 

 

“Many deceivers, who do not acknowledge Jesus 

Christ as coming in the flesh, have gone out into the 

world. Any such person is the deceiver and the 

antichrist.” (2 John 7) 

 

His Arrest 

The physical passion of the Christ began in 

Gethsemane. Of the many aspects of this initial 

suffering, the one of greatest physiological interest is 

the bloody sweat. It is interesting that St. Luke, the 

physician, is the only one to mention this. He says, 

"And being in Agony, He prayed the longer. And His 

sweat became as drops of blood, trickling down upon 

the ground." (Luke 22:44) 

 

Trial by Religious Leaders 

“Jesus said to the chief priests, the temple guard, and 

the elders, who had come for him, ‘Am I leading a 

rebellion, that you have come with swords and clubs? 

Every day I was with you in the temple courts, and you 

did not lay a hand on me. But this is your hour-when 

darkness reigns.’  Then seizing him, they led him away 

and took him into the house of the high priest.” (Luke 

22:52-54) 

 

After the arrest in the middle of the night, Jesus was 

next brought before the Sanhedrin and Caiaphas, the 

High Priest. It is here that the first physical trauma was 

inflicted. A soldier struck Jesus across the face for 

remaining silent when questioned by Caiaphas. The 

palace guards blind-folded Him and mockingly 

taunted Him to identify them as they each passed by, 

spat upon Him, and struck Him in the face.  

 

Roman Tria 

“Pilate then went back inside the palace, summoned 

Jesus and asked him, ‘Are you the king of the Jews?’  

‘Is that your own idea,’ Jesus asked, ‘or did others talk 

to you about me?’  ‘Am I a Jew?’ Pilate replied. ‘It was 

ಮಣ್ಣು ) ಮನೆಯನ್ನು  ನಿಮಿಪಸಿದ ಮನ್ನಷ್ಯ ನಂತೆ, 

ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ, ಮನೆ, ಅವನ ವಿನಾಶವು ಪೂಣಪಗಳುಳ ತ್ು ದೆ 

”(ಲೂಕ 6:49). 

 

"ನನು  ತಂದೆಯು ಇಾಂದಿಗೂ ತ್ನು  ಕೆಲಸ್ದಲಿ್ಲದಿಾರೆ, ಮತ್ತು  

ನಾನ್ನ ಕ್ಕಡ ಕೆಲಸ್ ಮಾಡುತ್ತು ದಿೆ ೀನೆ" (ಜಾನ್ 5:17).ಯೇಸು 

ತ್ನು  ತಂದೆಯ ಕೆಲಸ್ವನ್ನು  ಮಾಡಿದನ್ನ, ಅವನ್ನ ಪ್ರಪರಹತ್ 

ಜೀವನವನ್ನು  ನಡೆಸುತ್ತು ದಿನ್ನ, ಅವನ್ನ ತ್ನು  ಜೀವನ ಮತ್ತು  

ದೇಹವನ್ನು  ದೇವರಿಗೆ ಮಾತ್ೂ  ಮತ್ತು  ಅವನ ಪ್ರಪಗಳನ್ನು  

ಶುದಿಧ ೀಕರಿಸ್ಲು ದೇವರಿಗೆ ಅಪ್ಟಪಸ್ಲು ಪರಿಪೂಣಪ ತ್ತಯ ಗವನ್ನು  

ಅಪ್ಟಪಸಿದನ್ನ. ನಂಬುವವರೆಲಿರೂ, ಆತ್ನಲಿ್ಲ  ವಿಧೇಯ 

ನಂಬಿಕೆಯನ್ನು  ಹಾಂದಿರುವವರು ತಂದೆಯಾಂದಿಗೆ ಶಾಶವ ತ್ 

ಜೀವನವನ್ನು  ಹಾಂದುತ್ತು ರೆ ಎಾಂದು ಅವರು ಕಲ್ಲಸಿದರು 

(ಜಾನ್ 3:15, 16). ಅವರು ಕ್ಕಡ ಹೇಳಿದರು "ನಾನೇ ದಾರಿಯೂ 

ಸ್ತ್ಯ ವೂ ಜೀವವೂ ಆಗಿದಿೆ ೀನೆ. ನನು  ಮೂಲಕ ಹರತ್ತ 

ಯಾರೂ ತಂದೆಯ ಬಳಿಗೆ ಬರುವುದಿಲಿ . 

 

ಪ್ರ ಶೆ್ನ ಗಳು 

6. ಮನ್ನಷ್ಯ ನನ್ನು  ದೇವರ ಹೀಲ್ಲಕೆಯಲಿ್ಲ  

ರರ್ಚಸ್ಲಾಗಿದೆ ಆದರೆ ನಿಖರವಾದ ಪ್ರೂ ತ್ತನಿಧಯ ವಲಿ . 

ನಿಜ ___ ತ್ಪ್ಪು ___ 

 

7. ಸೃಷಿ್ಟ ಯ ನಂತ್ರ ಮನ್ನಷ್ಯ ನಿಗೆ ಸೂಚನೆಗಳು, 

ಆಜೆಾ ಗಳನ್ನು  ನಿೀಡಲಾಯತ್ತ: 

a. ___ ಸಂತ್ತ್ತಯನ್ನು  ಹಾಂದಿರಿ - 

ಫಲಪೂ ದವಾಗಿ ಮತ್ತು  ಗುಣಿಸಿ 

b. ___ ನಿಮಮ  ಮನೆಯನ್ನು  ನೀಡಿಕೊಳಿಳ  - 

ಈಡನ್ ಗ್ದಡಪನ್ ಅನ್ನು  ನೀಡಿಕೊಳಿಳ  

c. ___ ಒಳೆಳ ಯದು ಮತ್ತು  ಕೆಟಿ್ ದಿ ರ ಜಾಾ ನದ 

ಮರದ ಹಣು ನ್ನು  ತ್ತನು ಬೇಡಿ 

d. ___ ಮೇಲ್ಲನ ಎಲಿಾ  

e. ___ ಯಾವುದೇ ಸೂಚನೆಗಳನ್ನು  

ನಿೀಡಲಾಗಿಲಿ  

 

8. ಯೇಸು ತ್ತನ್ನ ಭೂಮಿಗೆ ಬಂದ ಕೆಲಸ್ವನ್ನು  

ಮಗಿಸಿದನ್ನ. 

ನಿಜ ___ ತ್ಪ್ಪು ___ 

 

9. ದೇವರು ಯಾವುದನ್ನು  ನಾಶಮಾಡಲು 

ಬಯಸುವುದಿಲಿವಾದಿ ರಿಾಂದ ಎಲಿಾ  ಮಾನವಕುಲವು 

ಉಳಿಸ್ಲು ಡುತ್ು ದೆ. 

ನಿಜ ___ ತ್ಪ್ಪು ___ 

 

10. ಯೆಶಾಯನನ್ನು  ಉಲಿೆೀಖಿಸಿದ ಜೀಸ್ಸ್ಟ ನಂತ್ರ 

ಯೆಶಾಯನ ಭವಿಷ್ಯ ವಾಣಿಯು ಅವನಲಿ್ಲ  

ನೆರವೇರಿತ್ತ ಎಾಂದು ಹೇಳಿದರು. 

ನಿಜ ___ ತ್ಪ್ಪು ___ 

 

 



your people and your chief priests who handed you 

over to me. What is it you have done?’  Jesus said, ‘My 

kingdom is not of this world. If it were, my servants 

would fight to prevent my arrest by the Jews. But now 

my kingdom is from another place.’  ‘You are a king, 

then!’ said Pilate.  Jesus answered, ‘You are right in 

saying I am a king. In fact, for this reason I was born, 

and for this I came into the world, to testify to the truth. 

Everyone on the side of truth listens to me.’” (John 

18:33-37) 

 

In the early morning, battered and bruised, dehydrated, 

and exhausted from a sleepless night, Jesus is taken 

across the Praetorium of the Fortress Antonia, the seat 

of government of the Procurator of Judea, Pontius 

Pilate. You are, of course, familiar with Pilate's action 

in attempting to pass responsibility to Herod Antipas, 

the Tetrarch of Judea. Jesus apparently suffered no 

physical mistreatment at the hands of Herod and was 

returned to Pilate. Adapted from - "A Physician Testifies 

About the Crucifixion, Dr. C. Truman Davis, 

konnections.com/Kcundick/ crucifix.html" 

 

It was in response to the cries of the mob that Pilate 

ordered Bar-Abbas released and condemned Jesus to 

scourging and crucifixion. 

 

Questions 

1. Following His Baptism, immersion in water, 

Jesus was:  

a. ___ Full of the Holy Spirit 

b. ___ Tempted but never yielding to 

the Devil’s temptation  

c. ___ Nothing happened 

 

2. Temptation occurs when one is lured and 

enticed by their desires. 

True ___ False___ 

 

3. I have been anointed to proclaim good news, 

forgiveness of sins. 

True ___ False___ 

 

4. Many of the witnesses to Jesus’ miracles 

recognized that only through God’s power 

could they be performed. 

True ___ False___ 

 

5. The religious leaders refused to recognize 

God’s power in Jesus by His miracles. 

True ___ False___ 

 

 

ಅಧ್ಯಯ ಯ 6 

ಅವರ ಸ್ರ್ಚವಾಲಯದ ಆರಂಭ 

"ನಂತ್ರ ಯೇಸು ಗಲ್ಲಲ್ಲೀಯಾಂದ ಜೀಡಾಪನ್್‌ಗೆ ಜಾನ್್‌ನ 

ಬಳಿಗೆ ಬಂದನ್ನ, ಅವನಿಾಂದ ದಿೀಕಿಾಸ್ಥು ನ ಮಾಡಿಸಿಕೊಳಳ ಲು, 

ಜಾನ್ ಅವನನ್ನು  ತ್ಡೆಯುತ್ತು ದಿನ್ನ, 'ನಾನ್ನ ನಿನಿು ಾಂದ 

ದಿೀಕಿಾಸ್ಥು ನ ಮಾಡಿಸಿಕೊಳಳ ಬೇಕು ಮತ್ತು  ನಿೀನ್ನ ನನು  ಬಳಿಗೆ 

ಬರುತ್ತು ೀಯಾ?" ಆದರೆ ಯೇಸು ಅವನಿಗೆ, "ಈಗ ಆಗಲ್ಲ, 

ಏಕೆಾಂದರೆ ಎಲಿಾ  ನಿೀತ್ತಯನ್ನು  ಪೂರೈಸುವುದು ನಮಗೆ 

ಯೀಗಯ ವಾಗಿದೆ." ಯೇಸು ದಿೀಕಿಾಸ್ಥು ನ ಪಡೆದ ತ್ಕ್ಷಣ 

ನಿೀರಿನಿಾಂದ ಮೇಲಕೆೆ  ಹೀದನ್ನ ಮತ್ತು  ಆಕಾಶವು ಅವನಿಗೆ 

ತೆರೆಯಲು ಟಿ್ಟ ತ್ತ ಮತ್ತು  ದೇವರ ಆತ್ಮ ವು ಪ್ರರಿವಾಳದಂತೆ 

ಇಳಿದು ಬಂದು ಅವನ ಮೇಲೆ ನಿಲಿುವುದನ್ನು  ಅವನ್ನ 

ನೀಡಿದನ್ನ. "ಇವನ್ನ ನನು  ಪ್ಟೂ ೀತ್ತಯ ಮಗ, ಇವನಲಿ್ಲ  ನಾನ್ನ 

ಸಂತ್ೀಷ್ಗಾಂಡಿದಿೆ ೀನೆ" ಎಾಂದು ಸ್ವ ಗಪದಿಾಂದ ಧವ ನಿ 

ಹೇಳಿತ್ತ.(ಮತ್ತು ಯ 3:13-17) 

“ಜನರೆಲಿರೂ ದಿೀಕಿಾಸ್ಥು ನ ಪಡೆದಾಗ ಯೇಸುವೂ 

ದಿೀಕಿಾಸ್ಥು ನ ಪಡೆದನ್ನ. ಮತ್ತು  ಅವನ್ನ ಪ್ರೂ ಥಿಪಸುತ್ತು ರುವಾಗ, 

ಸ್ವ ಗಪವು ತೆರೆಯಲು ಟಿ್ಟ ತ್ತ ಮತ್ತು  ಪವಿತ್ತೂ ತ್ಮ ವು 

ಪ್ರರಿವಾಳದಂತೆ ದೈಹಕ ರೂಪದಲಿ್ಲ  ಅವನ ಮೇಲೆ ಇಳಿಯತ್ತ. 

ಮತ್ತು  ಸ್ವ ಗಪದಿಾಂದ ಒಾಂದು ಧವ ನಿಯು ಬಂದಿತ್ತ: "ನಿೀನ್ನ ನನು  

ಮಗನ್ನ, ನಾನ್ನ ಪ್ಟೂ ೀತ್ತಸುವವನ್ನ; ನಾನ್ನ ನಿನು ಾಂದಿಗೆ 

ಸಂತ್ೀಷ್ಪಡುತೆು ೀನೆ."(ಲೂಕ 3:21-22) 

"ಮತ್ತು  ಪವಿತ್ತೂ ತ್ಮ ದಿಾಂದ ತ್ತಾಂಬಿದ ಯೇಸು 

ಜೀಡಾಪನ್್‌ನಿಾಂದ ಹಾಂದಿರುಗಿದನ್ನ ಮತ್ತು  ದೆವವ ದಿಾಂದ 

ಪೂ ಲೀಭನೆಗೆ ಒಳಗ್ದಗಿ ನಲವತ್ತು  ದಿನಗಳ ಕಾಲ ಅರಣಯ ದಲಿ್ಲ  

ಆತ್ಮ ದಿಾಂದ ನಡೆಸ್ಲು ಟಿ್ ನ್ನ." … "ನಿೀನ್ನ ದೇವರ 

ಮಗನಾಗಿದಿ ರೆ, ಇಲಿ್ಲಾಂದ ಕೆಳಗೆ ಎಸೆಯರಿ, ಏಕೆಾಂದರೆ "'ಅವನ್ನ 

ನಿನು  ಬಗೆೆ  ತ್ನು  ದೂತ್ರಿಗೆ ಆಜಾಾ ಪ್ಟಸುತ್ತು ನೆ, ನಿನು ನ್ನು  

ಕಾಪ್ರಡುತ್ತು ನೆ,' ಮತ್ತು  "'ಅವರು ನಿನು ನ್ನು  ತ್ಮಮ  ಕೈಯಲಿ್ಲ  

ಹತ್ತು ಕೊಾಂಡು ಹೀಗುತ್ತು ರೆ, ನಿೀನ್ನ ನಿಮಮ  ಪ್ರದವನ್ನು  

ಕಲಿ್ಲನ ಮೇಲೆ ಹಡೆಯರಿ.'' ಮತ್ತು  ಯೇಸು ಅವನಿಗೆ, "ನಿನು  

ದೇವರಾದ ಕತ್ಪನನ್ನು  ಪರಿೀಕಿ್ಷ ಸ್ಬೇಡ" ಎಾಂದು 

ಹೇಳಲಾಗಿದೆ."(ಲೂಕ 4:1-2, 9-12) 

ಕಾಮಾಂಟ: ದೇವರನ್ನು  ಪರಿೀಕಿ್ಷ ಸ್ಬ್ಯರದು. ಆದರೆ ಆತ್ನ್ನ 

ಮನ್ನಷ್ಯ ನ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನು  ಪರಿೀಕಿ್ಷಸುತ್ತು ನೆ, ಅವನಿಗೆ 

ಆಯೆೆ ಗಳನ್ನು  ಪೂ ಸುು ತ್ಪಡಿಸ್ಲು ಅನ್ನಮತ್ತಸುತ್ತು ನೆ. 

ಮನ್ನಷ್ಯ ನ್ನ ಆಡಮ್ ಮತ್ತು  ಈವ್ ಮತ್ತು  

ಫರಿಸ್ಥಯರಂತ್ಹ ತ್ನು  ಆಸೆಗಳನ್ನು  ಆರಿಸಿಕೊಳಳ ಬಹುದು 



Chapter 7 

The Atoning Sacrifice 

 

“The soldiers led Jesus away into the palace (that is, 

the Praetorium) and called together the whole 

company of soldiers.  They put a purple robe on him, 

then twisted together a crown of thorns and set it on 

him.  And they began to call out to him, ‘Hail, king of 

the Jews!”  Again, and again, they struck him on the 

head with a staff and spit on him. Falling on their 

knees, they paid homage to him.  And when they had 

mocked him, they took off the purple robe and put his 

own clothes on him.” (Mark 15:16-20) 

 

Scourging 

There is much disagreement among authorities about 

the unusual scourging as a prelude to crucifixion. Most 

Roman writers from this period do not associate the 

two. Many scholars believe that Pilate originally 

ordered Jesus scourged as his full punishment and that 

the death sentence by crucifixion came only in 

response to the taunt by the mob that the Procurator 

was not properly defending Caesar against this 

pretender who allegedly claimed to be the King of the 

Jews.  

 

Preparations for the scourging were carried out when 

the Prisoner was stripped of His clothing and His hands 

tied to a post above His head. It is doubtful the Romans 

would have made any attempt to follow the Jewish law 

in this matter, but the Jews had an ancient law 

prohibiting more than forty lashes.  

 

The Roman legionnaire steps forward with the flagrum 

(or flagellum) in his hand. This is a short whip 

consisting of several heavy, leather thongs with two 

small balls of lead attached near the ends of each. The 

heavy whip is brought down with full force again and 

again across Jesus' shoulders, back, and legs. At first 

the thongs cut through the skin only. Then, as the 

blows continue, they cut deeper into the subcutaneous 

tissues, producing first an oozing of blood from the 

capillaries and veins of the skin, and finally spurting 

arterial bleeding from vessels in the underlying 

muscles.  

 

The small balls of lead first produce large, deep bruises 

which are broken open by subsequent blows. Finally, 

the skin of the back is hanging in long ribbons and the 

ಅಥವಾ ದೇವರು ಬಯಸಿದಿನ್ನು  ಮಾಡಲು ಆಯೆೆ  

ಮಾಡಬಹುದು. 

 

"ಅವನ್ನ ಪೂ ಲೀಭನೆಗೆ ಒಳಗ್ದದಾಗ, 'ನಾನ್ನ ದೇವರಿಾಂದ 

ಪೂ ಲೀಭನೆಗೆ ಒಳಗ್ದಗುತ್ತು ದಿೆ ೀನೆ' ಎಾಂದು ಯಾರೂ 

ಹೇಳಬ್ಯರದು, ಏಕೆಾಂದರೆ ದೇವರು ದುಷಿ್ ತ್ನದಿಾಂದ 

ಪೂ ಲೀಭನೆಗೆ ಒಳಗ್ದಗುವುದಿಲಿ , ಮತ್ತು  ಅವನ್ನ ಸ್ವ ತಃ 

ಯಾರನ್ನು  ಪೂ ಚೊೀದಿಸುವುದಿಲಿ , ಆದರೆ ಪೂ ತ್ತಯಬಬ  

ವಯ ಕ್ಷು ಯು ತ್ನು  ಸ್ವ ಾಂತ್ ಆಸೆಯಾಂದ ಆಮಿಷ್ಕೆೆ  ಒಳಗ್ದದಾಗ 

ಮತ್ತು  ಪೂ ಲೀಭನೆಗೆ ಒಳಗ್ದಗುತ್ತು ನೆ. "(ಜೇಮಿ್  1:13-14) 

 

ಅವರ ಮಿಷ್ನ್ 

“ಪ್ಟಶಾಚನ್ನ ಈ ಎಲಿಾ  ಪೂ ಲೀಭನೆಯನ್ನು  ಮಗಿಸಿದ ನಂತ್ರ, 

ಅವನ್ನ ಸೂಕು  ಸ್ಮಯದವರೆಗೆ ಅವನನ್ನು  ತ್ರೆದನ್ನ. 

ಯೇಸು ಆತ್ಮ ದ ಶಕ್ಷು ಯಾಂದ ಗಲ್ಲಲಾಯಕೆೆ  ಹಾಂದಿರುಗಿದನ್ನ 

ಮತ್ತು  ಅವನ ಬಗೆೆ  ಸುದಿಿ  ಇಡಿೀ ಗ್ದೂ ಮಾಾಂತ್ರದಲಿ್ಲ  ಹರಡಿತ್ತ. 

ಆತ್ನ್ನ ಅವರ ಸ್ಭಾಮಂದಿರಗಳಲಿ್ಲ  ಬೀಧಿಸಿದನ್ನ ಮತ್ತು  

ಎಲಿರೂ ಅವನನ್ನು  ಹಗಳಿದರು. ಅವನ್ನ ಬಳೆದ ನಜರೇತ್ತಗೆ 

ಹೀದನ್ನ ಮತ್ತು  ಸ್ಬಬ ತ ದಿನದಲಿ್ಲ  ಅವನ್ನ ತ್ನು  

ಪದಧ ತ್ತಯಂತೆ ಸ್ಭಾಮಂದಿರಕೆೆ  ಹೀದನ್ನ. ಮತ್ತು  ಅವನ್ನ 

ಓದಲು ನಿಾಂತ್ನ್ನ. ಪೂ ವಾದಿ ಯೆಶಾಯನ ಸುರುಳಿಯನ್ನು  

ಅವನಿಗೆ ಕೊಡಲಾಯತ್ತ. ಅದನ್ನು  ಬಿಚಿ್ಚ ತ್ತು , “ಭಗವಂತ್ನ 

ಆತ್ಮ ವು ನನು  ಮೇಲೆ ಇದೆ, ಏಕೆಾಂದರೆ ಅವನ್ನ ಬಡವರಿಗೆ 

ಸುವಾತೆಪಯನ್ನು  ಸ್ಥರಲು ನನು ನ್ನು  ಅಭಿಷೇಕ್ಷಸಿದಿಾನೆ” 

ಎಾಂದು ಬರೆಯಲು ಟಿ್  ಸ್ಾ ಳವನ್ನು  ಅವನ್ನ ಕಂಡುಕೊಾಂಡನ್ನ. 

ಖೈದಿಗಳಿಗೆ ಸ್ಥವ ತಂತ್ೂ ಯ ವನ್ನು  ಮತ್ತು  ಕುರುಡರಿಗೆ ದೃಷಿ್ಟ  

ಚೇತ್ರಿಕೆಯನ್ನು  ಘೀಷ್ಟಸ್ಲು, ತ್ತಳಿತ್ಕೆೊಳಗ್ದದವರನ್ನು  

ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡಲು, ಭಗವಂತ್ನ ಅನ್ನಗೂ ಹದ ವಷ್ಪವನ್ನು  

ಘೀಷ್ಟಸ್ಲು ಅವನ್ನ ನನು ನ್ನು  ಕಳುಹಸಿದನ್ನ'' (ಯೆಶಾಯ 61: 

1-2 ರಿಾಂದ). ನಂತ್ರ ಅವನ್ನ ಸುರುಳಿಯನ್ನು  ಸುತ್ತು , ಅದನ್ನು  

ಪರಿಚಾರಕನಿಗೆ ಹಾಂತ್ತರುಗಿ ಕೊಟಿ್ಟ  ಕುಳಿತ್ತಕೊಾಂಡನ್ನ.(ಲೂಕ 

4:13-21) 

 

ಕಾಮೆಂಟ್ ಮಾಡಿ: ದೇವರ ಜನರು ಪ್ರಪಗಳ 

ಕ್ಷಮಾಪಣೆಯ ಸಂದೇಶವಾಗಿರುವುದರಿಾಂದ “ಕ್ಷೂ ಸ್ು ನನ್ನು  

ಸುವಾತೆಪಯನ್ನು  ಸ್ಥರಬೇಕು, ಸ್ಥರಬೇಕು”.ಯಹೂದಿಗಳು 

ತ್ಮಮ  ಪ್ರಪಗಳ ಕ್ಷಮಗ್ದಗಿ ಎದುರು ನೀಡುತ್ತು ದಿರು 

ಏಕೆಾಂದರೆ ಅವರ ತ್ತಯ ಗಗಳು ಅವರನ್ನು  ತೆಗೆದುಹಾಕಲು 

ಸ್ಥಧಯ ವಾಗಲ್ಲಲಿ . 

 

ಅವರ “ಪ್ರಪ ಅಪಪಣೆ, ವಿಶೇಷ್ ರಿೀತ್ತಯ, ಮೊಸ್ಥಯಕ್ 

ಶಾಸ್ನದಲಿ್ಲ  ಮೊದಲು ಉಲಿೆೀಖಿಸ್ಲಾಗಿದೆ. ಇದು 

ಮೂಲಭೂತ್ವಾಗಿ ಪ್ರೂ ಯಶಿ್ಚ ತ್ು ವಾಗಿದೆ, ದೇವತೆಯಾಂದಿಗಿನ 



entire area is an unrecognizable mass of torn, bleeding 

tissue. When it is determined by the centurion in 

charge that the prisoner is near death, the beating is 

finally stopped.  

 

The half-fainting Jesus is then untied and allowed to 

slump to the stone pavement, wet with His own blood. 

The Roman soldiers see a great joke in this provincial 

Jew claiming to be king. They throw a robe across His 

shoulders and place a stick in His hand for a scepter. 

They still need a crown to make their travesty 

complete. Flexible branches covered with long thorns 

(commonly used in bundles for firewood) are plaited 

into the shape of a crown and this is pressed into His 

scalp. Again, there is copious bleeding, the scalp being 

one of the most vascular areas of the body.  

 

After mocking Him and striking Him across the face, 

the soldiers take the stick from His hand and strike Him 

across the head, driving the thorns deeper into His 

scalp. Finally, they tire of their sadistic sport and the 

robe is torn from His back. Already having adhered to 

the clots of blood and serum in the wounds, its removal 

causes excruciating pain just as in the careless removal 

of a surgical bandage, and almost as though He were 

again being whipped, the wounds once more begin to 

bleed.  

 

Crucifixion 

In deference to Jewish custom, the Romans return His 

garments. The heavy patibulum of the cross is tied 

across His shoulders, and the procession of the 

condemned Christ, two thieves, and the execution 

detail of Roman soldiers headed by a centurion begins 

its slow journey along the Via Dolorosa. In spite of His 

efforts to walk erect, the weight of the heavy wooden 

beam, together with the shock produced by copious 

blood loss, is too much. He stumbles and falls. The 

rough wood of the beam gouges into the lacerated skin 

and muscles of the shoulders. He tries to rise, but 

human muscles have been pushed beyond their 

endurance.  

 

The centurion, anxious to get on with the crucifixion, 

selects a stalwart North African onlooker, Simon of 

Cyrene, to carry the cross. Jesus follows, still bleeding 

and sweating the cold, clammy sweat of shock, until 

the 650-yard journey from the fortress Antonia to 

Golgotha is finally completed.  

ಒಡಂಬಡಿಕೆಯ ಸಂಬಂಧಗಳನ್ನು  ಪ್ಪನಃಸ್ಥಾ ಪ್ಟಸ್ಲು 

ಉದಿೆ ೀಶ್ಚಸ್ಲಾಗಿದೆ. ವಿಶೇಷ್ ಲಕ್ಷಣಗಳೆಾಂದರೆ: (1) ರಕು ವನ್ನು  

ಪವಿತ್ತೂ ಲಯದ ಮಾಂದೆ ರ್ಚಮಕ್ಷಸ್ಬೇಕು, ಧೂಪವೇದಿಯ 

ಕೊಾಂಬುಗಳ ಮೇಲೆ ಹಾಕಬೇಕು ಮತ್ತು  ದಹನ ಬಲ್ಲಪ್ಟೀಠದ 

ಬುಡದಲಿ್ಲ  ಸುರಿಯಬೇಕು; (2) ಮಾಾಂಸ್ವು ಪವಿತ್ೂ ವಾಗಿತ್ತು , 

ಆರಾಧಕರು ಮಟಿ್ಬ್ಯರದು, ಆದರೆ ಪ್ರದಿೂ  ಮಾತ್ೂ  ತ್ತನ್ನು ತ್ತು ರೆ. 

ಅಟೀನೆಮ ಾಂಟ ದಿನದ ವಿಶೇಷ್ ಆಚರಣೆಯು ಪ್ರಪದ 

ಅಪಪಣೆಯ ಸುತ್ು  ಕೇಾಂದಿೂ ೀಕೃತ್ವಾಗಿದೆ. (ಇಾಂಟ್ನಾಯ ಪಷ್ನಲ್ 

ಸಿ್ಥ ಯ ಾಂಡಡ್ಪ ಬೈಬಲ್ ಎನಿೆ ೈಕಿೊೀಪ್ಟೀಡಿಯಾ) ಇದು 

ಯೇಸುವಿನ ಪ್ರಪದ ಬಲ್ಲಯನ್ನು  ಮನಿ್ನರ್ಚಸಿತ್ತ. 

“ನಾನ್ನ ನಿಮಗೆ ಸ್ತ್ಯ ವಾಗಿ ಹೇಳುತೆು ೀನೆ, ನಂಬುವವನಿಗೆ 

ನಿತ್ಯ ಜೀವವಿದೆ. ನಾನ್ನ ಜೀವನದ ರಟಿ್ಟ . ನಿಮಮ  

ಪೂವಪಜರು ಮರುಭೂಮಿಯಲಿ್ಲ  ಮನಾು ವನ್ನು  

ತ್ತಾಂದರೂ ಸ್ತ್ು ರು. ಆದರೆ ಇಲಿ್ಲ  ಸ್ವ ಗಪದಿಾಂದ 

ಇಳಿದುಬರುವ ರಟಿ್ಟಯು ಮನ್ನಷ್ಯ ನ್ನ ತ್ತನು ಬಹುದು 

ಮತ್ತು  ಸ್ಥಯುವುದಿಲಿ . ನಾನ್ನ ಸ್ವ ಗಪದಿಾಂದ ಇಳಿದ 

ಜೀವಂತ್ ರಟಿ್ಟ . ಯಾರಾದರೂ ಈ ರಟಿ್ಟಯನ್ನು  

ತ್ತಾಂದರೆ ಅವನ್ನ ಶಾಶವ ತ್ವಾಗಿ ಬದುಕುತ್ತು ನೆ. ಈ 

ರಟಿ್ಟಯು ನನು  ಮಾಾಂಸ್ವಾಗಿದೆ, ಅದನ್ನು  ನಾನ್ನ 

ಲೀಕದ ಜೀವನಕೆಾ ಗಿ ಕೊಡುತೆು ೀನೆ.(ಜಾನ್ 6:47-51) 

 

ಕಾಮೆಂಟ್ ಮಾಡಿ: ಕ್ಷೂ ಸ್ು ನ್ನ ಶಾಶವ ತ್ ಜೀವನಕೆೆ  ಜೀವಂತ್ 

ಬೂ ಡ್, "ಜೀವನದ ಪದಗಳು" ಶಾಶವ ತ್ವಾಗಿ ಬದುಕಲು 

ಸೇವಿಸ್ಬೇಕು. 

 

ಯೇಸು "ನಾನೇ ಮಾಗಪವೂ ಸ್ತ್ಯ ವೂ ಜೀವವೂ ಆಗಿದಿೆ ೀನೆ, 

ನನು  ಮೂಲಕ ಹರತ್ತ ಯಾರೂ ತಂದೆಯ ಬಳಿಗೆ 

ಬರುವುದಿಲಿ " ಎಾಂದು ಹೇಳಿದರು. (ಜಾನ್ 14: 6-7) ಯೇಸು 

ಅವರ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು, “ಸ್ವ ಗಪದಲಿ್ಲ  ಮತ್ತು  ಭೂಮಿಯ ಮೇಲ್ಲನ 

ಎಲಿಾ  ಅಧಿಕಾರವನ್ನು  ನನಗೆ ನಿೀಡಲಾಗಿದೆ. ಆದುದರಿಾಂದ, 

ಹೀಗಿ ಎಲಿಾ  ಜನಾಾಂಗಗಳನ್ನು  ಶ್ಚಷ್ಯ ರನಾು ಗಿ ಮಾಡಿ, 

ತಂದೆಯ ಮತ್ತು  ಮಗನ ಮತ್ತು  ಪವಿತ್ತೂ ತ್ಮ ದ ಹೆಸ್ರಿನಲಿ್ಲ  

ಅವರಿಗೆ ದಿೀಕಿಾಸ್ಥು ನ ಮಾಡಿಸಿ ಮತ್ತು  ನಾನ್ನ ನಿಮಗೆ 

ಆಜಾಾ ಪ್ಟಸಿದ ಎಲಿವನ್ನು  ಅನ್ನಸ್ರಿಸ್ಲು ಅವರಿಗೆ ಕಲ್ಲಸಿ. 

ಮತ್ತು  ಖಂಡಿತ್ವಾಗಿ, ನಾನ್ನ ಯಾವಾಗಲೂ 

ನಿಮೊಮ ಾಂದಿಗಿದಿೆ ೀನೆ, ಯುಗದ ಕೊನೆಯವರೆಗೂ. (ಮಾಯ ಥ್ಯಯ  

28:18-20) 

 

ಈ ಎಲಿದಕೆ್ಕ  ಪ್ಪರಾವೆಗಳು ಈಡೇರಿದ ಭವಿಷ್ಯ ವಾಣಿಗಳು, 

ಪವಾಡಗಳು ಮತ್ತು  ಅಾಂತ್ತಮವಾಗಿ ಅವರ ಸ್ಥವಪಜನಿಕ ಸ್ಥವು, 

ಸ್ಮಾಧಿ ಮತ್ತು  ಅವರ ಪ್ಪನರುತ್ತಾ ನದಲಿ್ಲ  ನ್ನರಾರು ಶ್ಚಷ್ಯ ರು 

ಸ್ಥಕಿ್ಷಯಾದರು. 

 



 

Jesus is offered wine mixed with myrrh, a mild 

analgesic mixture. He refuses to drink. Simon is 

ordered to place the patibulum on the ground and Jesus 

is quickly thrown backward with His shoulders against 

the wood. The legionnaire feels for the depression at 

the front of the wrist. He drives a heavy, square, 

wrought-iron nail through the wrist and deep into the 

wood. Quickly, he moves to the other side and repeats 

the action being careful not to pull the arms too tightly, 

but to allow some flexion and movement. The 

patibulum is then lifted in place at the top of the stipes 

and the titulus reading "Jesus of Nazareth, King of the 

Jews" is nailed in place.  

 

The left foot is now pressed backward against the right 

foot, and with both feet extended, toes down, a nail is 

driven through the arch of each, leaving the knees 

moderately flexed. The victim is now crucified. As He 

slowly sags down with more weight on the nails in the 

wrists excruciating pain shoots along the fingers and 

up the arms to explode in the brain -- the nails in the 

wrists are putting pressure on the median nerves. As 

He pushes Himself upward to avoid this stretching 

torment, He places His full weight on the nail through 

His feet. Again, there is the searing agony of the nail 

tearing through the nerves between the metatarsal 

bones of the feet. 

 

“They came to a place called Golgotha (which means 

The Place of the Skull).  There they offered Jesus wine 

to drink, mixed with gall; but after tasting it, he refused 

to drink it.  When they had crucified him, they divided 

up his clothes by casting lots.  And sitting down, they 

kept watch over him there.  Above his head they placed 

the written charge against him: THIS IS JESUS, THE 

KING OF THE JEWS.” (Matthew 27:33-37) 

 

“It was the third hour (9:00 am) when they crucified 

him.  The written notice of the charge against him read: 

THE KING OF THE JEWS.” (Mark 15:25-27) 

 

“At the sixth hour [noon] darkness came over the 

whole land until the ninth hour. And at the ninth hour 

Jesus cried out in a loud voice, ‘Eloi, Eloi, lama 

sabachthani?’ - which means, My God, my God, why 

have you forsaken me?” (Mark 15:33-34) 

 

ಅವರ ಉಪಮ 

ದೃಷಿ ಾಂತ್ವು ಸ್ವ ಗಿೀಪಯ ಅಥಪವನ್ನು  ಹಾಂದಿರುವ 

ಭೂಲೀಕದ ಕಥೆ ಎಾಂದು ಯಾರೀ ಹೇಳಿದಿಾರೆ. ಯೇಸುವಿನ 

ಬಹಳಷಿ್ಟ  ಬೀಧನೆಗಳನ್ನು  ದೃಷಿ ಾಂತ್ಗಳಲಿ್ಲ  ಮಾಡಲಾಗಿದೆ 

ಎಾಂದು ತ್ೀರುತ್ು ದೆ. ಸ್ಹಜವಾಗಿ, ಇದು "ತಂದೆಯ" 

ರ್ಚತ್ು ವನ್ನು  ಮಾಡುವುದಾಗಿತ್ತು . ದೇವರನ್ನು  ಮರಿ್ಚ ಸ್ಲು 

ಪೂ ಯತ್ತು ಸುತ್ತು ದಿ  ಯಹೂದಿಗಳು ಈ ಅನೇಕ 

ದೃಷಿ ಾಂತ್ಗಳನ್ನು  ಅಥಪಮಾಡಿಕೊಳಳ ಬಹುದು, ಆದರೆ ಅವರ 

ಹೃದಯಗಳು ಸ್ಥಾ ನ, ಅಧಿಕಾರ, ಪೂ ತ್ತಷೆ್ಠ  ಮತ್ತು  ಹಣದ ಬಗೆೆ  

ಹೆಚಿ್ಚ  ಕಾಳಜವಹಸುವ ಧ್ಯಮಿಪಕ ಮಖಂಡರು 

ದೃಷಿ ಾಂತ್ಗಳಲಿ್ಲ  ಆತ್ನ ಸಂದೇಶವನ್ನು  ಗೂ ಹಸ್ಲು ಅಥವಾ 

ಸಿವ ೀಕರಿಸ್ಲು ನಿರಾಕರಿಸಿದರು. ಮರಿ್ಚ ದ ಮನಸಿಿ ಗೆ 

ಸ್ು ಷಿ್ ವಾದುದನ್ನು  ಗುರುತ್ತಸುವುದು ಕಷಿ್ . 

 

ಅವನ ಪವಾಡಗಳು 

ಪವಾಡಗಳ ಉದಿೆ ೀಶವೇನ್ನ? ಯೇಸು ತ್ನು  ದೇಶವಾಸಿಗಳು 

ತ್ನು ನ್ನು  ರಾಜನನಾು ಗಿ ಮಾಡಬೇಕೆಾಂದು ಬಯಸುತ್ತು  ಅಥವಾ 

ಅಭಿಷ್ಟಕು ನನ್ನು  ಕಳುಹಸುವ ದೇವರ ವಾಗಿ್ದನವನ್ನು  

ಪೂರೈಸುತ್ತು  ತ್ನು  ಕಡೆಗೆ ಗಮನ ಸೆಳೆಯಲು 

ಪೂ ಯತ್ತು ಸುತ್ತು ದಿ ನೇ? ದೃಷಿ ಾಂತ್ಗಳಂತೆಯೇ, ಅದು "ತಂದೆಯ 

ರ್ಚತ್ು ವನ್ನು  ಮಾಡುವುದು" ಆಗಿತ್ತು . 

 

ಸ್ಥಮಾನಯ ವಾಗಿ ದೊಡಡ  ಜನಸ್ಮೂಹವು ಯೇಸುವನ್ನು  

ಹಾಂಬ್ಯಲ್ಲಸಿತ್ತ, ಬಹುಶಃ "ನನಗೆ ಏನಾಗಿದೆ?" ಅಥವಾ ಅವರು 

ತ್ಮಮ  ಐಹಕ ರಾಜನಾಗಿದಿ ರೆ ಕೇವಲ ಕುತೂಹಲ ಅಥವಾ 

ರಾಜಕ್ಷೀಯ ಅಧಿಕಾರದ ಆಸೆಯಾಂದ. ಅವನ್ನ 

ಮಸಿಿ ೀಯನಾಗಬಹುದೆಾಂದು ಕೆಲವರು ನಂಬಿರಬಹುದು. ಈ 

ಸ್ಥಕಿ್ಷ ಗಳನ್ನು  ಮೂರು ಗುಾಂಪ್ಪಗಳಾಗಿ ವಿಾಂಗಡಿಸ್ಬಹುದು: 

 

ಪವಾಡವನ್ನು  ಸಿವ ೀಕರಿಸಿದವರು 

ಖಂಡಿತ್ವಾಗಿಯೂ ಎಲಿರೂ ಸಂತ್ೀಷ್ ಮತ್ತು  

ಸಂತ್ೀಷ್ದಿಾಂದ ತ್ತಾಂಬಿದಿರು ಮತ್ತು  ದೇವರನ್ನು  

ಮಹಮಪಡಿಸಿದರು. ಒಾಂದು ಗಮನಾಹಪ 

ಅಪವಾದವೆಾಂದರೆ ಹತ್ತು  ಕುಷೆ್ರೀಗಿಗಳ 

ಶುದಿಧ ೀಕರಣವಾಗಿದಿು , ಅದರಲಿ್ಲ  ಒಾಂಬತ್ತು  ಮಂದಿ ದೇವರಿಗೆ 

ಮಹಮಯನ್ನು  ನಿೀಡಲು ಹಾಂತ್ತರುಗಲ್ಲಲಿ . 

 

ಪವಾಡಕೆೆ  ಸ್ಥಕಿ್ಷಯಾದವರು 

ಸ್ಥಕಿ್ಷ ಗಳು ಪವಾಡವನ್ನು  ಮಾತ್ೂ  ಗಮನಿಸ್ಲ್ಲಲಿ ; ದೇವರ 

ಶಕ್ಷು ಯಾಂದ ಮಾತ್ೂ  ಇಾಂತ್ಹ ಅದುು ತ್ಗಳನ್ನು  

ಮಾಡಬಹುದೆಾಂದು ಅವರು ಮನ್ನಷ್ಯ ನ ಮಿತ್ತಗಳನ್ನು  

ಗುರುತ್ತಸಿದರು. ಹೆರಿ್ಚ ನವರು ದೇವರನ್ನು  ಸುು ತ್ತಸಿದರು ಮತ್ತು  

ಆತ್ನನ್ನು  ಮಹಮಪಡಿಸಿದರು - ಆದರೆ ಫರಿಸ್ಥಯರಲಿ . 



At this point, as the arms fatigue, great waves of 

cramps sweep over the muscles, knotting them in deep, 

relentless, throbbing pain. With these cramps comes 

the inability to push Himself upward. Hanging by his 

arms, the pectoral muscles are paralyzed and the 

intercostal muscles are unable to act. Air can be drawn 

into the lungs, but cannot be exhaled. Jesus fights to 

raise Himself in order to get even one short breath. 

Finally, carbon dioxide builds up in the lungs and in 

the blood stream and the cramps partially subside. 

Spasmodically, he is able to push Himself upward to 

exhale and bring in the life-giving oxygen. It was 

undoubtedly during these periods that He uttered the 

seven short sentences recorded.  

 

The first, "Father, forgive them for they know not what 

they do."  

 

The second, to the penitent thief, "Today thou shalt be 

with me in Paradise."  

 

The third, looking down at the terrified, grief-stricken 

adolescent John -- the beloved Apostle -- he said, 

"Behold thy mother." Then, looking to His mother 

Mary, "Woman behold thy son."  

 

The fourth cry is from the beginning of the 22nd 

Psalm, "My God, my God, why hast thou forsaken 

me?"  

 

Hours of limitless pain, cycles of twisting, joint-

rending cramps, intermittent partial asphyxiation, 

searing pain where tissue is torn from His lacerated 

back. He moves up and down against the rough timber 

enduring hours of limitless pain, cycles of twisting, 

joint-rending cramps, intermittent partial asp. Then 

another agony begins: a terrible crushing pain deep in 

the chest as the pericardium slowly fills with serum 

and begins to compress the heart.  

One remembers again the 22nd Psalm, the 14th verse: 

"I am poured out like water, and all my bones are out 

of joint; my heart is like wax; it is melted in the midst 

of my bowels."  

 

It is now almost over. The loss of tissue fluids has 

reached a critical level; the compressed heart is 

struggling to pump heavy, thick, sluggish blood into 

the tissue; the tortured lungs are making a frantic effort 

to gasp in small gulps of air. The markedly dehydrated 

 

ಧ್ಯಮಿಪಕ ಮಖಂಡರು 

ಧ್ಯಮಿಪಕ ಮಖಂಡರು ಶಾಸಿು ರಗಳು ಮತ್ತು  ಫರಿಸ್ಥಯರು 

ಸಂಪತ್ತು , ಅಧಿಕಾರ, ಪೂ ತ್ತಷೆ್ಠ  ಮತ್ತು  ಪ್ಪರುಷ್ರ 

ಮಚಿ್ಚ ಗೆಯನ್ನು  ಹಾಂದಿದಿರು. ಸ್ಥಮಾನಯ  ಜನರು ಆತ್ನೇ 

ಮಸಿಿ ೀಯನೆಾಂದು ನಂಬುವುದನ್ನು  ಮಾಂದುವರಿಸಿದರೆ 

ಯೇಸು ತ್ಮಮ  ರಾಷಿ್ ರ, ಅವರ ಸ್ಥಾ ನ ಮತ್ತು  ಅವರ 

ಶಕ್ಷು ಯನ್ನು  ನಾಶಪಡಿಸ್ಲ್ಲದಿಾನೆ ಎಾಂದು ಅವರು 

ನಂಬಿದಿರು. ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ, ಅವರು ಮೇಲ್ಲನಿಾಂದ 

ಬಂದವರು ಅಥವಾ ಅವರು ಮಾಡಿದ ಯಾವುದೇ 

ಅದುು ತ್ಗಳು ದೇವರಿಾಂದ ಬಂದವು ಎಾಂದು ಒಪ್ಟು ಕೊಳಳ ಲು 

ನಿರಾಕರಿಸಿದರು. ಅವರು ದೆವವ ದ ಶಕ್ಷು ಗೆ ಅವರನ್ನು  

ಆರೀಪ್ಟಸಿದರು. ಅವರು ಅವನನ್ನು  ಕೊಲಿಲು 

ಬಯಸಿದಿರು ಆದರೆ ಅವರು ದೇವರಿಾಂದ ಬಂದವರು ಎಾಂದು 

ನಂಬುವ ಜನರಿಗೆ ಭಯಪಟಿ್ ರು. ಅಾಂತ್ತಮವಾಗಿ, ಅವರು 

ತ್ಮಮ ದೇ ಆದ ಅನೇಕ ಸಂಪೂ ದಾಯಗಳು ಮತ್ತು  

ಕಾನ್ನನ್ನಗಳನ್ನು  ಉಲಿಾಂಘಿಸಿದರು; ಉದಾ, ಸ್ಬಬ ತ್‌ನಲಿ್ಲ  

ವಿಚಾರಣೆ, ಸುಳುಳ  ಸ್ಥಕಿ್ಷಗಳನ್ನು  ಹುಡುಕುವುದು, ಅವನ 

ಸೆರೆಗೆ ಹಣವನ್ನು  ಪ್ರವತ್ತಸುವುದು ಆದರೆ "ರಕು ದ ಹಣ" 

ಎಾಂದು ಒಪ್ಟು ಕೊಾಂಡು ಹಾಂದಿರುಗಿದಾಗ ಅದನ್ನು  

ನಿರಾಕರಿಸುವುದು. ಅಾಂತ್ತಮವಾಗಿ, ಅವರು "ಅವನ್ನ 

ಶ್ಚಲುಬಯಾಂದ ಕೆಳಗೆ ಬರಲ್ಲ ಮತ್ತು  ನಾವು ಅವನನ್ನು  

ನಂಬುತೆು ೀವೆ" ಎಾಂದು ಹೇಳಿದರು. 

 

ಅವನ ಶತ್ತೂ ಗಳು 

ಆತ್ನ ಐಹಕ ಸೇವೆಯ ಸ್ಮಯದಲಿ್ಲ  ಕ್ಷೂ ಸ್ು ನನ್ನು  

ವಿರೀಧಿಸಿದವರನ್ನು  ಧಮಪಗೂ ಾಂಥಗಳು ಗುರುತ್ತಸುತ್ು ವೆ ಮತ್ತು  

ಅವನ ಪ್ಪನರುತ್ತಾ ನ ಮತ್ತು  ಆರೀಹಣದ ನಂತ್ರ ಅವನ 

ಚರ್ಚಪ ಅನ್ನು  ವಿರೀಧಿಸಿದವು. 

 

ಹೆರೀಡ್ (ರೀಮನ್ ರಾಜ) 

“ಯೆಹೂದಯ ರ ರಾಜನಾಗಿ ಹುಟಿ್ಟ ದವನ್ನ ಎಲಿ್ಲದಿಾನೆ? ನಾವು 

ಅವನ ನಕ್ಷತ್ೂ ವನ್ನು  ಪೂವಪದಲಿ್ಲ  ನೀಡಿದಿೆ ೀವೆ ಮತ್ತು  

ಅವನನ್ನು  ಆರಾಧಿಸ್ಲು ಬಂದಿದಿೆ ೀವೆ.... ರಾಜ ಹೆರೀದನ್ನ 

ಇದನ್ನು  ಕೇಳಿ ವಿಚಲ್ಲತ್ನಾದನ್ನ ... “ಅವನ್ನ ಅವರನ್ನು  

ಬತಿೆಹೇಮಿಗೆ ಕಳುಹಸಿ, 'ಹೀಗಿ ಮಗುವನ್ನು  

ಎಚಿ ರಿಕೆಯಾಂದ ಹುಡುಕ್ಷರಿ. ನಿೀವು ಅವನನ್ನು  

ಕಂಡುಕೊಾಂಡ ತ್ಕ್ಷಣ ನನಗೆ ವರದಿ ಮಾಡಿ, ಇದರಿಾಂದ 

ನಾನ್ನ ಕ್ಕಡ ಹೀಗಿ ಅವನನ್ನು  ಆರಾಧಿಸುತೆು ೀನೆ. ... 

“ಹೆರೀದನ್ನ ತ್ತನ್ನ ಮಾಾಂತ್ತೂ ಕರಿಾಂದ ವಂರ್ಚತ್ನಾಗಿದಿೆ ೀನೆ 

ಎಾಂದು ತ್ತಳಿದಾಗ, ಅವನ್ನ ಕೊೀಪಗಾಂಡನ್ನ ಮತ್ತು  

ಅವನ್ನ ಕಲ್ಲತ್ ಸ್ಮಯಕೆೆ  ಅನ್ನಗುಣವಾಗಿ ಬಥ್ ಲೆಹೆಮ್ 

ಮತ್ತು  ಅದರ ಸುತ್ು ಮತ್ು ಲ್ಲನ ಎರಡು ವಷ್ಪ ಮತ್ತು  



tissues send their flood of stimuli to the brain.  Jesus 

gasps His fifth cry, "I thirst."  

 

One remembers another verse from the prophetic 22nd 

Psalm: "My strength is dried up like a potsherd; and 

my tongue cleaveth to my jaws; and thou hast brought 

me into the dust of death."  

 

A sponge soaked in posca, the cheap, sour wine which 

is the staple drink of the Roman legionaries, is lifted to 

His lips. He apparently doesn't take any of the liquid. 

The body of Jesus is now in extremes, and He can feel 

the chill of death creeping through His tissues. This 

realization brings out His sixth words "It is finished."  

 

His mission of atonement is now complete. Finally, He 

chooses to die. With one last surge of strength, he once 

again presses His torn feet against the nail, straightens 

His legs, takes a deeper breath, and utters His seventh 

and last cry, "Father! Into thy hands I commit my 

spirit."  

The rest you know. In order that the Sabbath not be 

profaned, the Jews asked that the condemned men be 

dispatched and removed from the crosses. The 

common method of ending a crucifixion was by 

crurifracture, the breaking of the bones of the legs. 

This prevented the victim from pushing himself 

upward; thus, the tension could not be relieved from 

the muscles of the chest and rapid suffocation 

occurred. The legs of the two thieves were broken, but 

when the soldiers came to Jesus, they saw that this was 

unnecessary.  

 

Apparently to make doubly sure of death, the 

legionnaire drove his lance through the fifth interspace 

between the ribs, upward through the pericardium and 

into the heart. The 34th verse of the 19th chapter of the 

Gospel according to St. John reports: "And 

immediately there came out blood and water." That is, 

there was an escape of water fluid from the sac 

surrounding the heart, giving postmortem evidence 

that Our Lord died not the usual crucifixion death by 

suffocation, but of heart failure (a broken heart) due to 

shock and constriction of the heart by fluid in the 

pericardium.  

 

Thus, we have had our glimpse -- including the 

medical evidence -- of that epitome of evil which man 

has exhibited toward Man and toward God. It has been 

ಅದಕೆ್ಷಾಂತ್ ಕಡಿಮ ವಯಸಿಿ ನ ಎಲಿ  ಹುಡುಗರನ್ನು  

ಕೊಲಿಲು ಆದೇಶ್ಚಸಿದನ್ನ. ಮಾಗಿಯಾಂದ." (ಮಾಯ ಥ್ಯಯ  2:2-3; 

8, 16) 

 

ದೆವವ  (ಸೈತ್ತನ 

“ನಂತ್ರ ಯೇಸು ದೆವವ ದಿಾಂದ ಪೂ ಲೀಭನೆಗೆ ಒಳಗ್ದಗಲು 

ಆತ್ಮ ದಿಾಂದ ಮರುಭೂಮಿಗೆ ನಡೆಸ್ಲು ಟಿ್ ನ್ನ. ನಲವತ್ತು  

ಹಗಲು ಮತ್ತು  ನಲವತ್ತು  ರಾತ್ತೂ  ಉಪವಾಸ್ ಮಾಡಿದ ನಂತ್ರ 

ಅವರು ಹಸಿದಿದಿರು. ಪೂ ಲೀಭಕನ್ನ ಅವನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು, 

'ನಿೀನ್ನ ದೇವರ ಮಗನಾಗಿದಿ ರೆ,' ಎಾಂದು ಹೇಳಿದನ್ನ ... ಮತೆು , 

ದೆವವ ವು ಅವನನ್ನು  ಅತ್ಯ ಾಂತ್ ಎತ್ು ರದ ಪವಪತ್ಕೆೆ  

ಕರೆದೊಯಿು  ಪೂ ಪಂಚದ ಎಲಿಾ  ರಾಜಯ ಗಳನ್ನು  ಮತ್ತು  

ಅವುಗಳ ವೈಭವವನ್ನು  ತ್ೀರಿಸಿತ್ತ. ನಿೀನ್ನ ನನು ನ್ನು  ಬ್ಯಗಿ 

ಆರಾಧಿಸಿದರೆ ಇದೆಲಿವನ್ನು  ನಿನಗೆ ಕೊಡುವೆನ್ನ ಅಾಂದನ್ನ. 

ಯೇಸು ಅವನಿಗೆ, 'ಸೈತ್ತನನೇ, ನನಿು ಾಂದ ದೂರ ಹೀಗು! 

ಯಾಕಂದರೆ, 'ನಿಮಮ  ದೇವರಾದ ಕತ್ಪನನ್ನು  ಆರಾಧಿಸಿ 

ಮತ್ತು  ಆತ್ನನ್ನು  ಮಾತ್ೂ  ಸೇವಿಸಿರಿ ಎಾಂದು 

ಬರೆಯಲಾಗಿದೆ.(ಮಾಯ ಥ್ಯಯ  4:1-3; 8-11) 

 

ನಜರೆತ್‌ನ ನಾಗರಿಕರು(ತ್ವರು ಊರಿನವರು) 

“ಜೀಸ್ಸ್ಟ ಈ ದೃಷಿ ಾಂತ್ಗಳನ್ನು  ಮಗಿಸಿದ ನಂತ್ರ, ಅವರು 

ಅಲಿ್ಲಾಂದ ತೆರಳಿದರು. ಅವನ್ನ ತ್ನು  ಊರಿಗೆ ಬಂದು, ಅವರ 

ಸ್ಭಾಮಂದಿರದಲಿ್ಲ  ಜನರಿಗೆ ಬೀಧಿಸ್ಲು ಪ್ರೂ ರಂಭಿಸಿದನ್ನ 

ಮತ್ತು  ಅವರು ಆಶಿಯಪಚಕ್ಷತ್ರಾದರು. 'ಈ ಮನ್ನಷ್ಯ ನಿಗೆ 

ಈ ಬುದಿಧ ವಂತ್ತಕೆ ಮತ್ತು  ಈ ಅದುು ತ್ ಶಕ್ಷು ಗಳು ಎಲಿ್ಲಾಂದ 

ಬಂದವು?' ಅವರು ಕೇಳಿದರು. 'ಇವನ್ನ ಬಡಗಿಯ 

ಮಗನಲಿವೇ? ಅವನ ತ್ತಯಯ ಹೆಸ್ರು ಮೇರಿ, ಮತ್ತು  

ಅವನ ಸ್ಹೀದರರು ಜೇಮಿ್ , ಜೀಸೆಫ್, ಸೈಮನ್ ಮತ್ತು  

ಜುದಾಸ್ಟ ಅಲಿವೇ? ಅವನ ತಂಗಿಯರೆಲಿ  

ನಮೊಮ ಾಂದಿಗಿಲಿವೇ? ಹಾಗ್ದದರೆ ಈ ಮನ್ನಷ್ಯ ನಿಗೆ ಇವೆಲಿವೂ 

ಎಲಿ್ಲಾಂದ ಸಿಕೆ್ಷತ್ತ? ಮತ್ತು  ಅವರು ಅವನ ಮೇಲೆ 

ಕೊೀಪಗಾಂಡರು.(ಮಾಯ ಥ್ಯಯ  13:53-57) 

 

ಜುದಾಸ್ಟ ಇಸೆ್ ರಿಯೀಟ(ಅಪೊಸ್ು ಲರಲಿ್ಲ  ಒಬಬ ರು 

"ಹನೆು ರಡು ಮಂದಿಯಲಿ್ಲ  ಒಬಬ ನಾದ ಜುದಾಸ್ಟ 

ಇಸೆ್ ರಿಯೀಟ ಮಖಯ ಯಾಜಕರ ಬಳಿಗೆ ಹೀಗಿ, "ನಾನ್ನ 

ಅವನನ್ನು  ನಿಮಗೆ ಒಪ್ಟು ಸಿದರೆ ನಿೀವು ನನಗೆ ಏನ್ನ ಕೊಡಲು 

ಸಿದಧ ರಿದಿಿ ೀರಿ?" ಮತ್ತು  ಅವರು ಅವನಿಗೆ ಮೂವತ್ತು  ಬಳಿಳ ಯ 

ನಾಣಯ ಗಳನ್ನು  ಎಣಿಸಿದರು. ಆದಿ ರಿಾಂದ, ಆ ಸ್ಮಯದಿಾಂದ 

ಅವನ್ನ ಅವನಿಗೆ ದೊೂ ೀಹ ಮಾಡಲು ಅವಕಾಶವನ್ನು  

ಹುಡುಕ್ಷದನ್ನ.(ಮಾಯ ಥ್ಯಯ  26:14-16 26:3-4) 

 

ಫರಿಸ್ಥಯರು, ಪೂ ಧ್ಯನ ಅಚಪಕರು, ಹರಿಯರು, ಶಾಸಿು ರಗಳು 



a terrible sight, and more than enough to leave us 

despondent and depressed. How grateful we can be 

that we have the great sequel in the infinite mercy of 

God toward man. 

 

Scourging and Crucifixion were adapted from – “A 

Physician Testifies About the Crucifixion, Dr. C. Truman 

Davis, konnections.com/Kcundick/crucifix.html” 

 

David foretold it this way “My God, my God, why have 

you forsaken me? Why are you so far from saving me, 

so far from the words of my groaning? …  But I am a 

worm and not a man, scorned by men and despised by 

the people.  All who see me mock me; they hurl insults, 

shaking their heads: He trusts in the LORD; let the 

LORD rescue him. Let him deliver him, since he 

delights in him. …  I am poured out like water, and all 

my bones are out of joint. My heart has turned to wax; 

it has melted away within me. My strength is dried up 

like a potsherd, and my tongue sticks to the roof of my 

mouth; you lay me in the dust of death.  Dogs have 

surrounded me; a band of evil men has encircled me, 

they have pierced my hands and my feet.  I can count 

all my bones; people stare and gloat over me. They 

divide my garments among them and cast lots for my 

clothing. …  All the ends of the earth will remember 

and turn to the LORD, and all the families of the nations 

will bow down before him, for dominion belongs to the 

LORD and he rules over the nations.  All the rich of the 

earth will feast and worship; all who go down to the 

dust will kneel before him — those who cannot keep 

themselves alive.  Posterity will serve him; future 

generations will be told about the Lord.  They will 

proclaim his righteousness to a people yet unborn — 

for he has done it.” (Psalm 22:1-8; 14-18; 27-31) 

Burial 

“It was Preparation Day (that is, the day before the 

Sabbath). So, as evening approached, Joseph of 

Arimathea, a prominent member of the Council, who 

was himself waiting for the kingdom of God, went 

boldly to Pilate and asked for Jesus' body.  Pilate was 

surprised to hear that he was already dead. 

Summoning the centurion, he asked him if Jesus had 

already died.  When he learned from the centurion that 

it was so, he gave the body to Joseph. So, Joseph 

bought some linen cloth, took down the body, wrapped 

it in the linen, and placed it in a tomb cut out of rock. 

Then he rolled a stone against the entrance of the 

tomb.” (Mark 15:42-46) 

ಮತ್ತು  ಪರಿಷ್ತ್ತು  

“ಅವರು ಹರಗೆ ಹೀಗುತ್ತು ರುವಾಗ ಇಗೀ, ಮೂಕನ್ನ 

ದೆವವ  ಹಡಿದವನ್ನ ಆದ ಒಬಬ  ಮನ್ನಷ್ಯ ನನ್ನು  ಆತ್ನ 

ಬಳಿಗೆ ತಂದರು. ಮತ್ತು  ರಾಕ್ಷಸ್ನ್ನ ಹರಹಾಕಲು ಟಿಾ ಗ, 

ಮೂಕನ್ನ ಮಾತ್ತಡಿದನ್ನ. ಮತ್ತು  ಜನಸ್ಮೂಹವು 

ಆಶಿಯಪಪಟಿ್ಟ , 'ಇಸ್ಥೂ ಯೇಲ್ಲನಲಿ್ಲ  ಈ ರಿೀತ್ತ 

ಕಂಡುಬಂದಿಲಿ !' ... ಆದರೆ ಫರಿಸ್ಥಯರು, 'ಇವನ್ನ ದೆವವ ಗಳ 

ಅಧಿಪತ್ತಯಾಂದ ದೆವವ ಗಳನ್ನು  ಬಿಡಿಸುತ್ತು ನೆ' ಎಾಂದು 

ಹೇಳಿದರು. ... ಇಗೀ, ಒಣಗಿಹೀದ ಕೈಯದಿ  ಒಬಬ  

ಮನ್ನಷ್ಯ ನಿದಿನ್ನ. ಮತ್ತು  ಅವರು ಆತ್ನಿಗೆ, 'ಸ್ಬಬ ತ್‌ನಲಿ್ಲ  

ವಾಸಿಮಾಡುವುದು ನಾಯ ಯಸ್ಮಮ ತ್ರ್ೀ?' - ಅವರು 

ಅವನನ್ನು  ದೂಷ್ಟಸ್ಬಹುದು. ಆಗ ಆತ್ನ್ನ ಅವರಿಗೆ, 

“ನಿಮಮ ಲಿ್ಲ  ಒಾಂದೇ ಕುರಿಯನ್ನು  ಹಾಂದಿರುವ ಯಾವ 

ಮನ್ನಷ್ಯ ನ್ನ ಇದಿಾನೆ, ಮತ್ತು  ಅದು ಸ್ಬಬ ತ್‌ನಲಿ್ಲ  

ಕುರಿಯಲಿ್ಲ  ಬಿದಿ ರೆ, ಅದನ್ನು  ಹಡಿದು ಎತ್ತು ವುದಿಲಿವೇ? 

ಹಾಗ್ದದರೆ ಕುರಿಗಿಾಂತ್ ಮನ್ನಷ್ಯ ನಿಗೆ ಎಷಿ್ಟ  ಬಲೆ? 

ಆದುದರಿಾಂದ ಸ್ಬಬ ತ ದಿನದಲಿ್ಲ  ಒಳೆಳ ಯದನ್ನು  

ಮಾಡುವುದು ನಾಯ ಯಸ್ಮಮ ತ್ವಾಗಿದೆ.' ಆಗ ಆತ್ನ್ನ ಆ 

ಮನ್ನಷ್ಯ ನಿಗೆ, ‘ನಿನು  ಕೈಯನ್ನು  ಚಾಚ್ಚ’ ಎಾಂದು ಹೇಳಿದನ್ನ. 

ಮತ್ತು  ಅವನ್ನ ಅದನ್ನು  ವಿಸ್ು ರಿಸಿದನ್ನ, ಮತ್ತು  ಅದನ್ನು  

ಇತ್ರರಂತೆ ಪ್ಪನಃಸ್ಥಾ ಪ್ಟಸ್ಲಾಯತ್ತ. ಆಗ ಫರಿಸ್ಥಯರು 

ಹರಟ್ಟ ಆತ್ನನ್ನು  ಹೇಗೆ ನಾಶಮಾಡಬಹುದೆಾಂದು ಆತ್ನ 

ವಿರುದಧ  ಸಂಚ್ಚ ಹೂಡಿದರು. ... ಈಗ ಮಖಯ ಯಾಜಕರು 

ಮತ್ತು  ಫರಿಸ್ಥಯರು ಆತ್ನ ಸ್ಥಮಯ ಗಳನ್ನು  ಕೇಳಿದಾಗ, 

ಅವರು ತ್ಮಮ  ಬಗೆೆ  ಮಾತ್ನಾಡುತ್ತು ದಿಾರೆಾಂದು ಗೂ ಹಸಿದರು. 

ಆದರೆ ಅವರು ಆತ್ನ ಮೇಲೆ ಕೈ ಹಾಕಲು ಹುಡುಕ್ಷದಾಗ 

ಅವರು ಜನಸ್ಮೂಹಕೆೆ  ಭಯಪಟಿ್ ರು, ಏಕೆಾಂದರೆ ಅವರು 

ಅವನನ್ನು  ಪೂ ವಾದಿಯಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಾಂಡರು.(ಮಾಯ ಥ್ಯಯ  

9:32-34; 12:10-14; 21:45-46) 

 

“ನಂತ್ರ ಯೇಸು ಜನಸ್ಮೂಹಕೆ್ಕ  ತ್ನು  ಶ್ಚಷ್ಯ ರಿಗೂ ಹೀಗೆ 

ಹೇಳಿದನ್ನ: ‘ಶಾಸಿು ರಗಳು ಮತ್ತು  ಫರಿಸ್ಥಯರು ಮೊೀಶ್ಯ 

ಆಸ್ನದಲಿ್ಲ  ಕುಳಿತ್ತದಿಾರೆ. ಆದುದರಿಾಂದ, ಅವರು ನಿಮಗೆ 

ಏನನ್ನು  ಗಮನಿಸ್ಬೇಕೆಾಂದು ಹೇಳುತ್ತು ರೆ, ಅದನ್ನು  ಗಮನಿಸಿ 

ಮತ್ತು  ಮಾಡಿ, ಆದರೆ ಅವರ ಕಾಯಪಗಳ ಪೂ ಕಾರ 

ಮಾಡಬೇಡಿ; ಯಾಕಂದರೆ ಅವರು ಹೇಳುತ್ತು ರೆ ಮತ್ತು  

ಮಾಡಬೇಡಿ' ... 'ಆದರೆ ಕಪಟ್ಟಗಳಾದ ಶಾಸಿು ರಗಳೇ ಮತ್ತು  

ಫರಿಸ್ಥಯರೇ, ನಿಮಗೆ ಅಯಯ ೀ! ನಿೀವು ಮನ್ನಷ್ಯ ರ ವಿರುದಧ  

ಸ್ವ ಗಪದ ರಾಜಯ ವನ್ನು  ಮರಿ್ಚ ; ಯಾಕಂದರೆ ನಿೀವು 

ನಿಮೊಮ ಳಗೆ ಹೀಗಬೇಡಿ, ಅಥವಾ ಪೂ ವೇಶ್ಚಸುವವರನ್ನು  

ಒಳಗೆ ಹೀಗಲು ಬಿಡಬೇಡಿ. ... ಆಗ ಮಖಯ ಯಾಜಕರು, 

ಶಾಸಿು ರಗಳು ಮತ್ತು  ಜನರ ಹರಿಯರು ಕಾಯಫನೆಾಂದು 

ಕರೆಯಲು ಡುವ ಮಹಾಯಾಜಕನ ಅರಮನೆಯಲಿ್ಲ  



 

Resurrection 

Jesus of Nazareth, The Messiah, did His Father’s will 

(John 6:38) by offering His body of flesh as the only 

sacrifice that could atone for man’s sins, forgiveness. 

His sin offering was accepted by God as evidenced of 

His resurrection from death. Without His resurrection 

Jesus’ death would have been meaningless, no 

different than all mankind. 

 

“After the Sabbath, at dawn on the first day of the 

week, Mary Magdalene and the other Mary went to 

look at the tomb. There was a violent earthquake, for 

an angel of the Lord came down from heaven and, 

going to the tomb, rolled back the stone and sat on it.   

His appearance was like lightning, and his clothes 

were white as snow. The guards were so afraid of him 

that they shook and became like dead men.  The angel 

said to the women, “Do not be afraid, for I know that 

you are looking for Jesus, who was crucified.  He is not 

here; he has risen, just as he said.” (Matt 28:1-6) 

 

“On the evening of that first day of the week, when the 

disciples were together, with the doors locked for fear 

of the Jews, Jesus came and stood among them and 

said, ‘Peace be with you!’  After he said this, he showed 

them his hands and side. The disciples were overjoyed 

when they saw the Lord.  Again, Jesus said, ‘Peace be 

with you! As the Father has sent me, I am sending you.’   

And with that he breathed on them and said, ‘Receive 

the Holy Spirit.’” (John 20:19-22) 

 

“A week later his disciples were in the house again, 

and Thomas was with them. Though the doors were 

locked, Jesus came and stood among them and said, 

‘Peace be with you!’  Then he said to Thomas, ‘Put 

your finger here; see my hands. Reach out your hand 

and put it into my side. Stop doubting and believe.’ 

Thomas said to him, ‘My Lord and my God!’” (John 

20:26-28) 

 

With the sacrificial sin offering and resurrection Jesus 

established a New Covenant with man by HIS death. 

(Heb. 9:15) 

 

God puts those in this New Covenant who believe 

Christ was God in a human body, change from a sinful 

life to a righteous one, and plead to God to forgive by 

being immersed in Christ’s blood. They are now in 

ಒಟಿ್ಟ ಗೂಡಿದರು ಮತ್ತು  ಯೇಸುವನ್ನು  ಉಪ್ರಯದಿಾಂದ 

ಹಡಿದು ಕೊಲಿಲು ಯೀಜಸಿದರು.(ಮಾಯ ಥ್ಯಯ  23:1-3; 13-

14) 

 

“ಮತ್ತು  ಯೇಸುವನ್ನು  ಹಡಿದವರು ಅವನನ್ನು  

ಮಹಾಯಾಜಕ ಕಾಯಫನ ಬಳಿಗೆ ಕರೆದೊಯಿರು, ಅಲಿ್ಲ  

ಶಾಸಿು ರಗಳು ಮತ್ತು  ಹರಿಯರು ಒಟಿ್ಟ ಗೂಡಿದರು. ಆದರೆ 

ಪೇತ್ೂ ನ್ನ ಮಹಾಯಾಜಕನ ಅಾಂಗಳಕೆೆ  ದೂರದಲಿ್ಲ  

ಅವನನ್ನು  ಹಾಂಬ್ಯಲ್ಲಸಿದನ್ನ. ಮತ್ತು  ಅವನ್ನ ಒಳಗೆ ಹೀಗಿ 

ಅಾಂತ್ಯ ವನ್ನು  ನೀಡಲು ಸೇವಕರಾಂದಿಗೆ 

ಕುಳಿತ್ತಕೊಾಂಡನ್ನ. ಈಗ ಮಖಯ ಯಾಜಕರು, ಹರಿಯರು 

ಮತ್ತು  ಎಲಿಾ  ಸ್ಭೆಯು ಯೇಸುವನ್ನು  ಕೊಲಿಲು ಅವನ 

ವಿರುದಧ  ಸುಳುಳ  ಸ್ಥಕಿ್ಷಯನ್ನು  ಹುಡುಕ್ಷದರು, ಆದರೆ ಅದು 

ಕಂಡುಬಂದಿಲಿ . ಅನೇಕ ಸುಳುಳ  ಸ್ಥಕಿ್ಷ ಗಳು ಮಾಂದೆ 

ಬಂದರೂ ಅವರು ಯಾರೂ ಕಾಣಲ್ಲಲಿ .(ಮಾಯ ಥ್ಯಯ  26:57-

60) 

 

ಆಾಂಟ್ಟಕೊ ೈಸಿ್ಟ ್‌ಗಳು(ಕ್ಷೂ ಸ್ು ನನ್ನು  ನಿರಾಕರಿಸುವವರು ದೇವರು) 

“ನಿೀವು ದೇವರ ಆತ್ಮ ವನ್ನು  ಹೇಗೆ ಗುರುತ್ತಸ್ಬಹುದು: 

ಯೇಸು ಕ್ಷೂ ಸ್ು ನ್ನ ಮಾಾಂಸ್ದಲಿ್ಲ  ಬಂದಿದಿಾನೆ ಎಾಂದು 

ಒಪ್ಟು ಕೊಳುಳ ವ ಪೂ ತ್ತಯಾಂದು ಆತ್ಮ ವು ದೇವರಿಾಂದ ಬಂದಿದೆ, 

ಆದರೆ ಯೇಸುವನ್ನು  ಒಪ್ಟು ಕೊಳಳ ದ ಪೂ ತ್ತಯಾಂದು ಆತ್ಮ ವು 

ದೇವರಿಾಂದ ಬಂದದಿ ಲಿ . ಇದು ಆಾಂಟ್ಟಕೊ ೈಸಿ್ಟ ್‌ನ ಆತ್ಮ ವಾಗಿದೆ, 

ಅದು ಬರಲ್ಲದೆ ಎಾಂದು ನಿೀವು ಕೇಳಿದಿಿ ೀರಿ ಮತ್ತು  ಈಗ್ದಗಲೇ 

ಜಗತ್ತು ನಲಿ್ಲ  ಈಗ್ದಗಲೇ ಇದೆ. ”(1 ಜಾನ್ 4:2-3) 

 

“ಜೀಸ್ಸ್ಟ ಕೊ ೈಸಿ್ಟ  ಮಾಾಂಸ್ದಲಿ್ಲ  ಬರುತ್ತು ನೆ ಎಾಂದು 

ಒಪ್ಟು ಕೊಳಳ ದ ಅನೇಕ ಮೊೀಸ್ಗ್ದರರು ಲೀಕಕೆೆ  

ಹೀಗಿದಿಾರೆ. ಅಾಂತ್ಹ ಯಾವುದೇ ವಯ ಕ್ಷು ಯು ಮೊೀಸ್ಗ್ದರ 

ಮತ್ತು  ಆಾಂಟ್ಟಕೊ ೈಸಿ್ಟ ."(2 ಜಾನ್ 7) 

 

ಅವರ ಬಂಧನ 

ಕ್ಷೂ ಸ್ು ನ ದೈಹಕ ಉತಿ್ತಹವು ಗೆತಿೆ ಮನೆಯಲಿ್ಲ  

ಪ್ರೂ ರಂಭವಾಯತ್ತ. ಈ ಆರಂಭಿಕ ಸಂಕಟ್ದ ಹಲವು 

ಅಾಂಶಗಳಲಿ್ಲ , ಅತ್ತ ಹೆಚಿ್ಚ  ಶಾರಿೀರಿಕ ಆಸ್ಕ್ಷು ಯೆಾಂದರೆ ರಕು ಸಿಕು  

ಬವರು. ವೈದಯ ನಾದ ಸೇಾಂಟ ಲೂಯ ಕ್ ಮಾತ್ೂ  ಇದನ್ನು  

ಉಲಿೆೀಖಿಸುವುದು ಆಸ್ಕ್ಷು ದಾಯಕವಾಗಿದೆ. ಅವರು ಹೇಳುತ್ತು ರೆ, 

"ಮತ್ತು  ಸಂಕಟ್ದಲಿ್ಲದಿಾ ಗ, ಅವನ್ನ ಹೆಚಿ್ಚ  ಸ್ಮಯ 

ಪ್ರೂ ಥಿಪಸಿದನ್ನ. ಮತ್ತು  ಅವನ ಬವರು ರಕು ದ ಹನಿಗಳಂತೆ, 

ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಹರಿಯತ್ತ." (ಲೂಕ 22:44) 

 

ಧ್ಯಮಿಪಕ ಮಖಂಡರಿಾಂದ ವಿಚಾರಣೆ 

“ಯೇಸು ತ್ನಗ್ದಗಿ ಬಂದಿದಿ  ಮಖಯ  ಯಾಜಕರು, 



Christ’s Body, the “My Church” He established by His 

sacrifice and resurrection. 

 

Questions 

1. With His atoning sacrifice and resurrection 

Jesus established a New Covenant with Man. 

True ___ False___ 

 

2. Who does God put into the New Covenant? 

a. ___ Those who believe Jesus was 

God in human body 

b. ___ Those who repent – change from 

a sinful life 

c. ___ Those who plead for forgiveness 

by being Baptized 

d. ___ All the above. 

 

3. Those put into the New Covenant are in the 

Church Christ established. 

True ___ False___ 

 

 

Chapter 8 

Instructions to His Disciples 
 

"My food," said Jesus "is to do the will of him who sent 

me and to finish his work. Do you not say, ‘Four 

months more and then the harvest’? I tell you, open 

your eyes and look at the fields! They are ripe for 

harvest. Even now the reaper draws his wages, even 

now he harvests the crop for eternal life, so that the 

sower and the reaper may be glad together. Thus, the 

saying ‘One sows and another reaps’ is true. I sent you 

to reap what you have not worked for. Others have 

done the hard work, and you have reaped the benefits 

of their labor." (John 4:34-38) 

 

What is this sowing and reaping that those in Christ are 

to do? 

 

Make Disciples 

“Jesus told His disciples shortly before He returned to 

the Father that ‘All authority in heaven and on earth 

has been given to me.  Therefore, go and make 

disciples of all nations, baptizing them in the name 

(authority) of the Father and of the Son and of the Holy 

Spirit.’” (Matthew 28:18-19) 

 

"Go into all the world and preach (proclaim) the good 

news (salvation is through Christ’s life, death [the 

atoning sacrifice], death, burial and resurrection) to all 

creation.  Whoever believes and is baptized will be 

ದೇವಾಲಯದ ಕಾವಲುಗ್ದರ ಮತ್ತು  ಹರಿಯರಿಗೆ, 'ನಾನ್ನ 

ದಂಗೆಯನ್ನು  ನಡೆಸುತ್ತು ದಿೆ ೀನೆ, ನಿೀವು ಕತ್ತು  ಮತ್ತು  

ದೊಣೆು ಗಳಾಂದಿಗೆ ಬಂದಿದಿಿ ೀರಿ? ಪೂ ತ್ತದಿನ ನಾನ್ನ ನಿಮೊಮ ಾಂದಿಗೆ 

ದೇವಾಲಯದ ಅಾಂಗಳದಲಿ್ಲ  ಇದಿೆ , ಮತ್ತು  ನಿೀವು ನನು  ಮೇಲೆ 

ಕೈ ಹಾಕಲ್ಲಲಿ . ಆದರೆ ಇದು ನಿಮಮ  ಗಂಟ್ಟ-ಅಾಂಧಕಾರವು 

ಆಳುವ ಸ್ಮಯ. ನಂತ್ರ ಅವರು ಅವನನ್ನು  ಹಡಿದುಕೊಾಂಡು 

ಹೀಗಿ ಮಹಾಯಾಜಕನ ಮನೆಗೆ ಕರೆದೊಯಿರು.(ಲೂಕ 

22:52-54) 

 

ಮಧಯ ರಾತ್ತೂ ಯಲಿ್ಲ  ಬಂಧಿಸ್ಲು ಟಿ್  ನಂತ್ರ, ಯೇಸುವನ್ನು  

ಮಾಂದೆ ಸ್ನೆೆ ಡಿೂ ನ್ ಮತ್ತು  ಪೂ ಧ್ಯನ ಯಾಜಕ ಕಾಯಫನ 

ಮಾಂದೆ ತ್ರಲಾಯತ್ತ. ಇಲಿ್ಲಯೇ ಮೊದಲ ದೈಹಕ ಆಘಾತ್ 

ಉಾಂಟಾಗಿದೆ. ಕಾಯಫನ್ನ ಪೂ ಶ್ಚು ಸಿದಾಗ ಮೌನವಾಗಿದಿ ಕೆಾ ಗಿ 

ಸೈನಿಕನ್ನ ಯೇಸುವಿನ ಮಖಕೆೆ  ಅಡಡ ವಾಗಿ ಹಡೆದನ್ನ. 

ಅರಮನೆಯ ಕಾವಲುಗ್ದರರು ಅವನನ್ನು  ಕುರುಡಾಗಿ 

ಮಡರ್ಚದರು ಮತ್ತು  ಪೂ ತ್ತಯಬಬ ರೂ ಹಾದುಹೀಗುವಾಗ 

ಅವರನ್ನು  ಗುರುತ್ತಸ್ಲು ಅಪಹಾಸ್ಯ  ಮಾಡಿದರು, ಅವನ ಮೇಲೆ 

ಉಗುಳಿದರು ಮತ್ತು  ಅವನ ಮಖಕೆೆ  ಹಡೆದರು. 

 

ರೀಮನ್ ಟ್ಟೂ ಯಾ 

“ಪ್ಟಲಾತ್ನ್ನ ಅರಮನೆಯಳಗೆ ಹಾಂತ್ತರುಗಿ ಯೇಸುವನ್ನು  

ಕರೆದು, ‘ನಿೀನ್ನ ಯೆಹೂದಯ ರ ರಾಜನೀ?’ ಎಾಂದು ಕೇಳಿದನ್ನ. 

'ಇದು ನಿಮಮ  ಸ್ವ ಾಂತ್ ಕಲು ನೆಯೇ ಅಥವಾ ಇತ್ರರು ನನು  ಬಗೆೆ  

ನಿಮೊಮ ಾಂದಿಗೆ ಮಾತ್ನಾಡಿದಿಾರೆಯೇ?' ಎಾಂದು ಯೇಸು 

ಕೇಳಿದನ್ನ. 'ನಾನ್ನ ಯಹೂದಿಯೇ?' ಪ್ಟಲಾತ್ನ್ನ ಉತ್ು ರಿಸಿದ. 

'ನಿಮಮ  ಜನರು ಮತ್ತು  ನಿಮಮ  ಮಖಯ ಯಾಜಕರು ನಿನು ನ್ನು  

ನನಗೆ ಒಪ್ಟು ಸಿದರು. ನಿೀವು ಏನ್ನ ಮಾಡಿದಿಿ ೀರಿ?' ಯೇಸು, 'ನನು  

ರಾಜಯ ವು ಇಹಲೀಕದದಲಿ . ಹಾಗಿದಿ ಲಿ್ಲ , ಯೆಹೂದಯ ರಿಾಂದ 

ನನು  ಬಂಧನವನ್ನು  ತ್ಡೆಯಲು ನನು  ಸೇವಕರು 

ಹೀರಾಡುತ್ತು ದಿರು. ಆದರೆ ಈಗ ನನು  ರಾಜಯ  ಬೇರಾಂದು 

ಸ್ಾ ಳದಿಾಂದ ಬಂದಿದೆ.' 'ನಿೀನ್ನ ರಾಜ, ಹಾಗ್ದದರೆ!' ಪ್ಟಲಾತ್ 

ಹೇಳಿದರು. ಅದಕೆೆ  ಯೇಸು, ‘ನಾನ್ನ ರಾಜನೆಾಂದು ನಿೀನ್ನ 

ಹೇಳುವುದು ಸ್ರಿಯೇ. ವಾಸ್ು ವವಾಗಿ, ಈ ಕಾರಣಕೆಾ ಗಿ ನಾನ್ನ 

ಹುಟಿ್ಟ ದಿೆ ೀನೆ ಮತ್ತು  ಇದಕೆಾ ಗಿ ನಾನ್ನ ಸ್ತ್ಯ ಕೆೆ  ಸ್ಥಕಿ್ಷಯಾಗಲು 

ಜಗತ್ತು ಗೆ ಬಂದೆ. ಸ್ತ್ಯ ದ ಪಕ್ಷದಲಿ್ಲರುವ ಪೂ ತ್ತಯಬಬ ರೂ ನನು  

ಮಾತ್ನ್ನು  ಕೇಳುತ್ತು ರೆ.(ಜಾನ್ 18:33-37) 

 

ಮಾಂಜಾನೆ, ಜಜಪರಿತ್ ಮತ್ತು  ಮೂಗೇಟ್ಟಗಳಗ್ದದ, 

ನಿಜಪಲ್ಲೀಕರಣಗಾಂಡ ಮತ್ತು  ನಿದಾೂ ಹೀನ ರಾತ್ತೂ ಯಾಂದ 

ದಣಿದ, ಜೀಸ್ಸ್ಟ ಜುಡಿಯಾದ ಪ್ರೂ ಕುಯ ರೇಟ್ರ್, ಪ್ರಾಂಟ್ಟಯಸ್ಟ 

ಪ್ಟಲೇಟ್ು  ಸ್ಕಾಪರದ ಸ್ಥಾ ನವಾದ ಫ್ೀಟ್ಟೂ ಪಸ್ಟ 

ಆಾಂಟೀನಿಯಾದ ಪ್ಟೂ ಟೀರಿಯಂನಾದಯ ಾಂತ್ 

ಕರೆದೊಯುಯ ತ್ತು ರೆ. ಯೆಹೂದಯ ದ ಟ್ಟಟಾೂ ಕ್ಪ ಹೆರೀಡ್ 



saved, but whoever does not believe will be 

condemned.” (Mark 16:15-16) 

 

Those who accept Christ’s message of forgiveness and 

salvation are to be taught to "observe all things that I 

have commanded you" (Matthew 28:20). In Acts 2:42 

we find "they devoted themselves to the apostles’ 

teaching and fellowship, to the breaking of bread and 

the prayers."  

 

Comment: “Breaking Bread” probably refers 

eating their common meal together. However, it 

could have been the “Lord’s Supper” or both. The 

apostles’ teachings were not of man’s tradition or 

the apostles’ opinion but the Words Christ spoke as 

the Holy Spirit enabled them to recall. 

 

Were the apostles and disciples the only ones who had 

the task of preaching/teaching the Gospel? NO. 

 

“On that day (stoning of Stephen) a great persecution 

broke out against those belonging to the way (those in 

Christ) at Jerusalem, and all except the apostles were 

scattered throughout Judea and Samaria. Godly men 

buried Stephen and mourned deeply for him.  … Those 

who had been scattered preached (euaggelizo - 

therefore, evangelized as keérux is the Greek word for 

preach) the word wherever they went.” (Acts 8:1-5) 

 

The apostle Paul stated “I am not ashamed of the 

gospel, because it is the power of God for the salvation 

of everyone who believes, (those who act upon their 

faith).” (Romans 1:16) 

Questions 

1. Jesus said My food is to do the will of My 

father. 

True ___ False___ 

 

2. Shortly before Jesus returned to Heaven, He 

said ALL authority has been given to Me. 

True ___ False___ 

 

3. Jesus instructed his disciples to: 

a. ___ Make disciples by proclaiming 

the Good News 

b. ___ Baptize the obedient disciples  

c. ___ All the above 

 

4. Those who accepted Christ message if 

forgiveness continued in the apostles 

ಆಾಂಟ್ಟಪ್ರಸ್ಟ್‌ಗೆ ಜವಾಬಿ್ಯರಿಯನ್ನು  ರವಾನಿಸ್ಲು 

ಪೂ ಯತ್ತು ಸುತ್ತು ರುವ ಪ್ಟಲಾತ್ನ ಕೂ ಮವು ನಿಮಗೆ ತ್ತಳಿದಿದೆ. 

ಜೀಸ್ಸ್ಟ ಹೆರೀದನ ಕೈಯಲಿ್ಲ  ಯಾವುದೇ ದೈಹಕ 

ಕ್ಷರುಕುಳವನ್ನು  ಅನ್ನಭವಿಸ್ಲ್ಲಲಿ  ಮತ್ತು  ಪ್ಟಲಾತ್ನಿಗೆ 

ಹಾಂತ್ತರುಗಿಸ್ಲಾಯತ್ತ. ಅಳವಡಿಸಿಕೊಳಳ ಲಾಗಿದೆ - "ಒಬಬ  

ವೈದಯ ರು ಶ್ಚಲುಬಗೇರಿಸುವಿಕೆಯ ಬಗೆೆ  ಸ್ಥಕ್ಷಯ  ನಿೀಡುತ್ತು ರೆ, ಡಾ. 

ಸಿ. ಟ್ರೂ ಮನ್ ಡೇವಿಸ್ಟ, konnections.com/Kcundick/ 

crucifix.html" 

 

ಜನಸ್ಮೂಹದ ಕ್ಕಗಿಗೆ ಪೂ ತ್ತಕ್ಷೂ ಯೆಯಾಗಿ ಪ್ಟಲಾತ್ನ್ನ ಬ್ಯರ್-

ಅಬ್ಯಬ ಸ್ನನ್ನು  ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡಲು ಆದೇಶ್ಚಸಿದನ್ನ ಮತ್ತು  

ಯೇಸುವನ್ನು  ಕೊರಡೆಗಳಿಾಂದ ಹಡೆದು ಶ್ಚಲುಬಗೇರಿಸುವಂತೆ 

ಖಂಡಿಸಿದನ್ನ. 

 

ಪ್ರ ಶೆ್ನ ಗಳು 

6. ಅವನ ಬ್ಯಯ ಪಿ್ಟ ಸ್ಮ್ ನಂತ್ರ, ನಿೀರಿನಲಿ್ಲ  ಮಳುಗಿಸಿದ 

ನಂತ್ರ, ಯೇಸು: 

a. ___ ಪವಿತ್ತೂ ತ್ಮ ದಿಾಂದ ತ್ತಾಂಬಿದೆ 

b. ___ ಪೂ ಲೀಭನೆಗಳಗ್ದದ ಆದರೆ ದೆವವ ದ 

ಪೂ ಲೀಭನೆಗೆ ಎಾಂದಿಗೂ ಮಣಿಯುವುದಿಲಿ  

c. ___ ಏನ್ನ ಆಗಲ್ಲಲಿ  

 

7. ಒಬಬ ನ್ನ ತ್ನು  ಆಸೆಗಳಿಾಂದ ಆಮಿಷ್ಕೆೊಳಗ್ದದಾಗ 

ಪೂ ಲೀಭನೆಯು ಸಂಭವಿಸುತ್ು ದೆ. 

ನಿಜ ___ ತ್ಪ್ಪು ___ 

 

8. ಒಳೆಳ ಯ ಸುದಿಿ , ಪ್ರಪಗಳ ಕ್ಷಮಯನ್ನು  ಘೀಷ್ಟಸ್ಲು 

ನಾನ್ನ ಅಭಿಷೇಕ್ಷಸ್ಲು ಟಿ್ಟ ದಿೆ ೀನೆ. 

ನಿಜ ___ ತ್ಪ್ಪು ___ 

 

9. ಯೇಸುವಿನ ಪವಾಡಗಳ ಅನೇಕ ಸ್ಥಕಿ್ಷ ಗಳು ದೇವರ 

ಶಕ್ಷು ಯಾಂದ ಮಾತ್ೂ  ಅವುಗಳನ್ನು  ಮಾಡಬಹುದೆಾಂದು 

ಗುರುತ್ತಸಿದರು. 

ನಿಜ ___ ತ್ಪ್ಪು ___ 

 

10. ಧ್ಯಮಿಪಕ ಮಖಂಡರು ಯೇಸುವಿನ ಪವಾಡಗಳಿಾಂದ 

ದೇವರ ಶಕ್ಷು ಯನ್ನು  ಗುರುತ್ತಸ್ಲು ನಿರಾಕರಿಸಿದರು. 

ನಿಜ ___ ತ್ಪ್ಪು ___ 

 

 

ಅಧ್ಯಯ ಯ 7 

ಪ್ರರ ಯಶಿ್ಚ ತು  ತ್ಯಯ ಗ 

 

“ಸೈನಿಕರು ಯೇಸುವನ್ನು  ಅರಮನೆಗೆ (ಅಾಂದರೆ 

ಪ್ಟೂ ಟೀರಿಯಂ) ಕರೆದೊಯಿರು ಮತ್ತು  ಇಡಿೀ ಸೈನಿಕರ 

ಗುಾಂಪನ್ನು  ಒಟಿ್ಟ ಗೂಡಿಸಿದರು. ಅವರು ಅವನಿಗೆ ನೇರಳೆ 

ನಿಲುವಂಗಿಯನ್ನು  ಹಾಕ್ಷದರು, ನಂತ್ರ ಮಳಿಳ ನ ಕ್ಷರಿೀಟ್ವನ್ನು  



teaching, fellowship, breaking of bread and 

prayers. 

True ___ False___ 

 

5. Those in Christ’s church, Christians, when 

persecuted proclaimed, preached, the Good 

News, Gospel, where ever they went.  

True ___ False___ 

Chapter 9 

Ascension and Second Coming 

 

“In my former book, Theophilus, I wrote about all that 

Jesus began to do and to teach until the day he was 

taken up to heaven, after giving instructions through 

the Holy Spirit to the apostles he had chosen.  After his 

suffering, he showed himself to these men and gave 

many convincing proofs that he was alive. He 

appeared to them over a period of forty days and spoke 

about the kingdom of God.  On one occasion, while he 

was eating with them, he gave them this command: ‘Do 

not leave Jerusalem, but wait for the gift my Father 

promised, which you have heard me speak about.  For 

John baptized with water, but in a few days, you will 

be baptized with the Holy Spirit.’  So, when they met 

together, they asked him, ‘Lord, are you at this time 

going to restore the kingdom to Israel?’ He said to 

them: ‘It is not for you to know the times or dates the 

Father has set by his own authority.  But you will 

receive power when the Holy Spirit comes on you; and 

you will be my witnesses in Jerusalem, and in all Judea 

and Samaria, and to the ends of the earth.’ After he 

said this, he was taken up before their very eyes, and a 

cloud hid him from their sight.  They were looking 

intently up into the sky as he was going, when suddenly 

two men dressed in white stood beside them.  ‘Men of 

Galilee,’ they said, ‘why do you stand here looking into 

the sky? This same Jesus, who has been taken from you 

into heaven, will come back in the same way you have 

seen him go into heaven.’” (Acts1:1-11) 

 

“When the day of Pentecost arrived, they were all 

together in one place. And suddenly there came from 

heaven a sound like a mighty rushing wind, and it filled 

the entire house where they were sitting. And divided 

tongues as of fire appeared to them and rested on each 

one of them. And they were all filled with the Holy 

Spirit and began to speak in other tongues as the Spirit 

gave them utterance ….“But Peter, standing with the 

eleven, lifted up his voice and addressed them, ‘Men 

of Judea and all who dwell in Jerusalem, let this be 

ಒಟಿ್ಟ ಗೆ ತ್ತರುಗಿಸಿ ಅವನ ಮೇಲೆ ಇರಿಸಿದರು. ಮತ್ತು  ಅವರು 

ಅವನಿಗೆ, ‘ಯೆಹೂದಯ ರ ರಾಜನೇ, ಜಯವಾಗಲ್ಲ!” ಎಾಂದು 

ಕರೆಯಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಮತೆು  ಮತೆು  ಕೊೀಲ್ಲನಿಾಂದ ತ್ಲೆಗೆ 

ಹಡೆದು ಉಗುಳಿದರು. ಕಾಲ್ಲಗೆ ಬಿದಿು  ನಮನ ಸ್ಲಿ್ಲಸಿದರು. 

ಮತ್ತು  ಅವರು ಅವನನ್ನು  ಅಪಹಾಸ್ಯ  ಮಾಡಿದ ನಂತ್ರ 

ಅವರು ನೇರಳೆ ನಿಲುವಂಗಿಯನ್ನು  ತೆಗೆದು ಅವನ ಸ್ವ ಾಂತ್ 

ಬಟಿ್ಟ ಗಳನ್ನು  ಅವನಿಗೆ ಹಾಕ್ಷದರು.(ಮಾಕ್ಪ 15:16-20) 

 

ಹಡೆಯುವುದು 

ಶ್ಚಲುಬಗೇರಿಸುವಿಕೆಯ ಪೂವಪಭಾವಿಯಾಗಿ ಅಸ್ಥಮಾನಯ  

ಸೆೆ ೀರಿಾಂಗ ಬಗೆೆ  ಅಧಿಕಾರಿಗಳಲಿ್ಲ  ಹೆರಿ್ಚ ನ 

ಭಿನಾು ಭಿಪ್ರೂ ಯಗಳಿವೆ. ಈ ಅವಧಿಯ ಹೆರಿ್ಚ ನ ರೀಮನ್ 

ಬರಹಗ್ದರರು ಎರಡನ್ನು  ಸಂಯೀಜಸುವುದಿಲಿ . ಅನೇಕ 

ವಿದಾವ ಾಂಸ್ರು ಪ್ಟಲಾತ್ನ್ನ ಮೂಲತಃ ಯೇಸುವನ್ನು  ತ್ನು  

ಸಂಪೂಣಪ ಶ್ಚಕಿೆಯಾಗಿ ಕೊರಡೆಯಾಂದ ಹಡೆಯಲು 

ಆದೇಶ್ಚಸಿದನ್ನ ಮತ್ತು  ಶ್ಚಲುಬಗೇರಿಸಿದ ಮರಣದಂಡನೆಯು 

ಜನಸ್ಮೂಹದ ಅಪಹಾಸ್ಯ ಕೆೆ  ಪೂ ತ್ತಕ್ಷೂ ಯೆಯಾಗಿ ಬಂದಿತ್ತ 

ಎಾಂದು ನಂಬುತ್ತು ರೆ, ಪ್ರೂ ಕುಯ ರೇಟ್ರ್ ಸಿೀಸ್ರ್ ಅನ್ನು  

ರಾಜನೆಾಂದು ಹೇಳಲಾದ ಈ ಸೀಗಿನ ವಿರುದಧ  ಸ್ರಿಯಾಗಿ 

ಸ್ಮಥಿಪಸ್ಲ್ಲಲಿ . ಯಹೂದಿಗಳು. 

 

ಖೈದಿಯ ಬಟಿ್ಟ ಗಳನ್ನು  ಕ್ಷತೆು ಸೆದಾಗ ಮತ್ತು  ಅವನ ಕೈಗಳನ್ನು  

ಅವನ ತ್ಲೆಯ ಮೇಲ್ಲರುವ ಕಂಬಕೆೆ  ಕಟಿ್ಟ ದಾಗ ಕೊರಡೆಯ 

ಸಿದಧ ತೆಗಳನ್ನು  ಕೈಗಳಳ ಲಾಯತ್ತ. ರೀಮನು ರು ಈ 

ವಿಷ್ಯದಲಿ್ಲ  ಯಹೂದಿ ಕಾನ್ನನನ್ನು  ಅನ್ನಸ್ರಿಸ್ಲು 

ಯಾವುದೇ ಪೂ ಯತ್ು ವನ್ನು  ಮಾಡಿರುವುದು ಸಂದೇಹವಾಗಿದೆ, 

ಆದರೆ ಯಹೂದಿಗಳು ನಲವತ್ು ಕೆ್ಕ  ಹೆಚಿ್ಚ  ಹಡೆತ್ಗಳನ್ನು  

ನಿಷೇಧಿಸುವ ಪ್ರೂ ರ್ಚೀನ ಕಾನ್ನನನ್ನು  ಹಾಂದಿದಿರು. 

 

ರೀಮನ್ ಸೈನಯ ದಳವು ತ್ನು  ಕೈಯಲಿ್ಲ  ಫಿ್ಲಗೂ ಮ್ (ಅಥವಾ 

ಫಿ್ಲ ಯ ಜೆಲಿಮ್) ನಾಂದಿಗೆ ಹೆಜೆೆ  ಹಾಕುತ್ತು ನೆ. ಇದು ಹಲವಾರು 

ಭಾರವಾದ, ಚಮಪದ ತ್ತಾಂಡುಗಳನ್ನು  ಒಳಗಾಂಡಿರುವ 

ಒಾಂದು ಸ್ಣು  ಚಾವಟ್ಟಯಾಗಿದಿು , ಪೂ ತ್ತಯಾಂದರ ತ್ತದಿಗಳಲಿ್ಲ  

ಎರಡು ಸ್ಣು  ಸಿೀಸ್ದ ಚ್ಾಂಡುಗಳನ್ನು  ಜೀಡಿಸ್ಲಾಗಿದೆ. 

ಭಾರವಾದ ಚಾವಟ್ಟಯನ್ನು  ಯೇಸುವಿನ ಭುಜಗಳು, ಬನ್ನು  

ಮತ್ತು  ಕಾಲುಗಳ ಮೇಲೆ ಮತೆು  ಮತೆು  ಪೂಣಪ ಬಲದಿಾಂದ ಕೆಳಗೆ 

ತ್ರಲಾಗುತ್ು ದೆ. ಮೊದಲ್ಲಗೆ ಥಾಾಂಗಿ  ಚಮಪದ ಮೂಲಕ ಮಾತ್ೂ  

ಕತ್ು ರಿಸ್ಲಾಗುತ್ು ದೆ. ನಂತ್ರ, ಹಡೆತ್ಗಳು ಮಾಂದುವರಿದಂತೆ, 

ಅವು ಚಮಪದ ಚಮಪದ ಅಾಂಗ್ದಾಂಶಗಳಿಗೆ ಆಳವಾಗಿ ಕತ್ು ರಿಸಿ, 

ಚಮಪದ ಕಾಯ ಪ್ಟಲಿರಿಗಳು ಮತ್ತು  ಸಿರೆಗಳಿಾಂದ ಮೊದಲು 

ರಕು ವನ್ನು  ಉತ್ತು ದಿಸುತ್ು ವೆ ಮತ್ತು  ಅಾಂತ್ತಮವಾಗಿ 

ಆಧ್ಯರವಾಗಿರುವ ಸ್ಥು ಯುಗಳಲಿ್ಲನ ನಾಳಗಳಿಾಂದ 

ಅಪಧಮನಿಯ ರಕು ಸ್ಥೂ ವವನ್ನು  ಉಾಂಟ್ಟಮಾಡುತ್ು ವೆ. 



known to you, and give ear to my words. For these men 

are not drunk, as you suppose, since it is only the third 

hour of the day. But this is what was uttered through 

the prophet Joel: 'And in the last days it shall be, God 

declares, that I will pour out my Spirit on all flesh, … 

and it shall come to pass that everyone who calls upon 

the name of the Lord shall be saved.’” (Acts 2:1-4, 14-

17, 21) 

 

“Do not let your hearts be troubled. Trust in God; trust 

also in me. In my Father's house are many rooms; if it 

were not so, I would have told you. I am going there to 

prepare a place for you. And if I go and prepare a place 

for you, I will come back and take you to be with me 

that you also may be where I am. You know the way to 

the place where I am going.” (John 14:1-4) 

 

“I declare to you, brothers, that flesh and blood cannot 

inherit the kingdom of God, nor does the perishable 

inherit the imperishable. Listen, I tell you a mystery: 

We will not all sleep, but we will all be changed— in a 

flash, in the twinkling of an eye, at the last trumpet. 

For the trumpet will sound, the dead will be raised 

imperishable, and we will be changed. For the 

perishable must clothe itself with the imperishable, 

and the mortal with immortality. When the perishable 

has been clothed with the imperishable, and the mortal 

with immortality, then the saying that is written will 

come true: ‘Death has been swallowed up in victory.’”  

(1 Cor 15:50-54) 

 

“Brothers, we do not want you to be ignorant about 

those who fall asleep, or to grieve like the rest of men, 

who have no hope. We believe that Jesus died and rose 

again and so we believe that God will bring with Jesus 

those who have fallen asleep in him. According to the 

Lord's own word, we tell you that we who are still alive, 

who are left till the coming of the Lord, will certainly 

not precede those who have fallen asleep. For the Lord 

himself will come down from heaven, with a loud 

command, with the voice of the archangel and with the 

trumpet call of God, and the dead in Christ will rise 

first. After that, we who are still alive and are left will 

be caught up together with them in the clouds to meet 

the Lord in the air. And so, we will be with the Lord 

forever. Therefore encourage each other with these 

words.” (1 Thess 4:13-18) 

 

Jesus explained the meaning of “sleep” to His disciples 

 

ಸಿೀಸ್ದ ಸ್ಣು  ಚ್ಾಂಡುಗಳು ಮೊದಲು ದೊಡಡ ದಾದ, ಆಳವಾದ 

ಮೂಗೇಟ್ಟಗಳನ್ನು  ಉಾಂಟ್ಟಮಾಡುತ್ು ವೆ, ಅವುಗಳು ನಂತ್ರದ 

ಹಡೆತ್ಗಳಿಾಂದ ತೆರೆದುಕೊಳುಳ ತ್ು ವೆ. ಅಾಂತ್ತಮವಾಗಿ, 

ಹಾಂಭಾಗದ ಚಮಪವು ಉದಿವಾದ ರಿಬಬ ನೆಳಲಿ್ಲ  ನೇತ್ತಡುತ್ತು ದೆ 

ಮತ್ತು  ಇಡಿೀ ಪೂ ದೇಶವು ಹರಿದ, ರಕು ಸ್ಥೂ ವದ ಅಾಂಗ್ದಾಂಶದ 

ಗುರುತ್ತಸ್ಲಾಗದ ಸ್ಮೂಹವಾಗಿದೆ. ಖೈದಿಯು ಮರಣದ 

ಸ್ಮಿೀಪದಲಿ್ಲದೆ ಎಾಂದು ಉಸುು ವಾರಿ ಶತ್ತಧಿಪತ್ತ 

ನಿಧಪರಿಸಿದಾಗ, ಹಡೆತ್ವನ್ನು  ಅಾಂತ್ತಮವಾಗಿ 

ನಿಲಿ್ಲಸ್ಲಾಗುತ್ು ದೆ. 

 

ಅಧಪ ಮೂರ್ಛಪಹೀದ ಜೀಸ್ಸ್ಟ ನಂತ್ರ ಬಿಚಿಲಾಗುತ್ು ದೆ 

ಮತ್ತು  ಕಲಿ್ಲನ ಪ್ರದಚಾರಿ ಮಾಗಪಕೆೆ  ಅವನ ಸ್ವ ಾಂತ್ ರಕು ದಿಾಂದ 

ತೇವಗಳಿಸ್ಲಾಗುತ್ು ದೆ. ಈ ಪ್ರೂ ಾಂತ್ತೀಯ ಯಹೂದಿ 

ರಾಜನೆಾಂದು ಹೇಳಿಕೊಳುಳ ವುದರಲಿ್ಲ  ರೀಮನ್ ಸೈನಿಕರು 

ಒಾಂದು ದೊಡಡ  ಹಾಸ್ಯ ವನ್ನು  ನೀಡುತ್ತು ರೆ. ಅವರು ಅವನ 

ಭುಜದ ಮೇಲೆ ಒಾಂದು ನಿಲುವಂಗಿಯನ್ನು  ಎಸೆಯುತ್ತು ರೆ 

ಮತ್ತು  ರಾಜದಂಡಕೆಾ ಗಿ ಅವನ ಕೈಯಲಿ್ಲ  ಒಾಂದು ಕೊೀಲನ್ನು  

ಇಡುತ್ತು ರೆ. ಅವರ ವಿಡಂಬನೆಯನ್ನು  ಪೂಣಪಗಳಿಸ್ಲು 

ಅವರಿಗೆ ಇನ್ನು  ಕ್ಷರಿೀಟ್ ಬೇಕು. ಉದಿವಾದ ಮಳುಳ ಗಳಿಾಂದ 

ಮರಿ್ಚ ದ ಹಾಂದಿಕೊಳುಳ ವ ಶಾಖ್ಯಗಳನ್ನು  (ಸ್ಥಮಾನಯ ವಾಗಿ 

ಉರುವಲು ಕಟಿ್ಟ ಗಳಲಿ್ಲ  ಬಳಸ್ಲಾಗುತ್ು ದೆ) ಕ್ಷರಿೀಟ್ದ 

ಆಕಾರದಲಿ್ಲ  ಹೆಣೆಯಲಾಗುತ್ು ದೆ ಮತ್ತು  ಇದನ್ನು  ಅವನ 

ನೆತ್ತು ಯ ಮೇಲೆ ಒತ್ು ಲಾಗುತ್ು ದೆ. ಮತೆು , ಹೇರಳವಾದ 

ರಕು ಸ್ಥೂ ವವಿದೆ, ನೆತ್ತು ಯು ದೇಹದ ಅತ್ಯ ಾಂತ್ ನಾಳಿೀಯ 

ಪೂ ದೇಶಗಳಲಿ್ಲ  ಒಾಂದಾಗಿದೆ. 

 

ಅವನನ್ನು  ಅಪಹಾಸ್ಯ  ಮಾಡಿದ ನಂತ್ರ ಮತ್ತು  ಮಖಕೆೆ  

ಹಡೆದ ನಂತ್ರ, ಸೈನಿಕರು ಅವನ ಕೈಯಾಂದ ಕೊೀಲನ್ನು  

ತೆಗೆದುಕೊಾಂಡು ತ್ಲೆಗೆ ಅಡಡ ವಾಗಿ ಹಡೆಯುತ್ತು ರೆ, 

ಮಳುಳ ಗಳನ್ನು  ಅವನ ನೆತ್ತು ಯಳಗೆ ಆಳವಾಗಿ ಓಡಿಸುತ್ತು ರೆ. 

ಅಾಂತ್ತಮವಾಗಿ, ಅವರು ತ್ಮಮ  ಹಾಂಸ್ಥತ್ಮ ಕ ಕ್ಷೂ ೀಡೆಯಾಂದ 

ಆಯಾಸ್ಗಾಂಡರು ಮತ್ತು  ಅವರ ಬನಿು ನಿಾಂದ 

ನಿಲುವಂಗಿಯನ್ನು  ಹರಿದು ಹಾಕಲಾಗುತ್ು ದೆ. ಈಗ್ದಗಲೇ 

ಗ್ದಯಗಳಲಿ್ಲ  ರಕು  ಮತ್ತು  ಸಿೀರಮ್ ಹೆಪ್ಪು ಗಟಿ್ಟ ವಿಕೆಗೆ 

ಅಾಂಟ್ಟಕೊಾಂಡಿರುವುದರಿಾಂದ, ಅದನ್ನು  ತೆಗೆದುಹಾಕುವಿಕೆಯು 

ಶಸ್ು ರರ್ಚಕ್ಷತಿ್ತ  ಬ್ಯಯ ಾಂಡೇಜ್ ಅನ್ನು  ಅಜಾಗರೂಕತೆಯಾಂದ 

ತೆಗೆದುಹಾಕುವಂತೆಯೇ ಅಸ್ಹನಿೀಯ ನೀವನ್ನು  

ಉಾಂಟ್ಟಮಾಡುತ್ು ದೆ ಮತ್ತು  ಬಹುತೇಕ ಅವನನ್ನು  ಮತೆು  

ಚಾವಟ್ಟ ಮಾಡಿದಂತೆಯೇ, ಗ್ದಯಗಳು ಮತ್ು ಮಮ  

ರಕು ಸ್ಥೂ ವವಾಗಲು ಪ್ರೂ ರಂಭಿಸುತ್ು ವೆ. 

 

ಶ್ಚಲುಬಗೇರಿಸುವಿಕೆ 



in John 11:9-13 “‘Are there not twelve hours of 

daylight? A man who walks by day will not stumble, 

for he sees by this world's light. It is when he walks by 

night that he stumbles, for he has no light.’ After he had 

said this, he went on to tell them, ‘Our friend Lazarus 

has fallen asleep; but I am going there to wake him up.’ 

His disciples replied, ‘Lord, if he sleeps, he will get 

better.’  Jesus had been speaking of his death, but his 

disciples thought he meant natural sleep.”  

 

Now, brothers, about times and dates we do not need 

to write to you, for you know very well that the day of 

the Lord will come like a thief in the night. (1 Thess. 

5:1-2)  

 

“But the day of the Lord will come like a thief. The 

heavens will disappear with a roar; the elements will 

be destroyed by fire, and the earth and everything in it 

will be laid bare.  Since everything will be destroyed in 

this way, what kind of people ought you to be? You 

ought to live holy and godly lives as you look forward 

to the day of God and speed its coming. That day will 

bring about the destruction of the heavens by fire, and 

the elements will melt in the heat. But in keeping with 

his promise, we are looking forward to a new heaven 

and a new earth, the home of righteousness.” (2 Peter 

3:10-13) 

Are you prepared through obedient faith in Christ at 

His Second Coming? 

 

Questions 

1. After Jesus crucifixion He showed Himself to 

His apostles. 

True ___ False___ 

2. Following the Holy Spirit coming on them 

Jesus’ Apostles were eye witnesses to His 

life, crucifixion, resurrection and ascension 

back to Heaven. 

True ___ False___ 

 

3. The human body, flesh and blood, cannot 

inherit the Kingdom of God. 

True ___ False___ 

 

4. When Christ returns, the 2nd Coming, those in 

Christ Kingdom will be changed to 

imperishable beings. 

True ___ False___ 

 

5. The time of the 2nd Coming is clearly stated 

in the Bible. 

True ___ False___ 

ಯಹೂದಿ ಪದಧ ತ್ತಗೆ ಗೌರವವಾಗಿ, ರೀಮನು ರು ಅವರ 

ಉಡುಪ್ಪಗಳನ್ನು  ಹಾಂದಿರುಗಿಸುತ್ತು ರೆ. ಶ್ಚಲುಬಯ ಭಾರವಾದ 

ಪ್ರಯ ಟ್ಟಬುಲಮ್ ಅನ್ನು  ಅವನ ಭುಜಗಳಿಗೆ ಅಡಡ ಲಾಗಿ 

ಕಟಿ್ ಲಾಗಿದೆ, ಮತ್ತು  ಖಂಡನೆಗಳಗ್ದದ ಕ್ಷೂ ಸ್ು ನ ಮರವಣಿಗೆ, 

ಇಬಬ ರು ಕಳಳ ರು ಮತ್ತು  ರೀಮನ್ ಸೈನಿಕರ 

ಮರಣದಂಡನೆಯ ವಿವರವು ಶತ್ತಧಿಪತ್ತಯ ನೇತೃತ್ವ ದಲಿ್ಲ  

ವಯಾ ಡಲರಸ್ಥದ ಉದಿ ಕೆ್ಕ  ನಿಧ್ಯನಗತ್ತಯ 

ಪೂ ಯಾಣವನ್ನು  ಪ್ರೂ ರಂಭಿಸುತ್ು ದೆ. ನೆಟಿ್ ಗೆ ನಡೆಯಲು ಅವನ 

ಪೂ ಯತ್ು ಗಳ ಹರತ್ತಗಿಯೂ, ಭಾರವಾದ ಮರದ ತ್ಲೆಯ 

ತೂಕ, ಜತೆಗೆ ಹೇರಳವಾದ ರಕು ದ ನಷಿ್ ದಿಾಂದ ಉಾಂಟಾಗುವ 

ಆಘಾತ್ವು ತ್ತಾಂಬ್ಯ ಹೆಚಿ್ಚ . ಅವನ್ನ ಎಡವಿ ಬಿೀಳುತ್ತು ನೆ. 

ಕ್ಷರಣದ ಒರಟಾದ ಮರವು ಸಿೀಳಿರುವ ಚಮಪ ಮತ್ತು  ಭುಜಗಳ 

ಸ್ಥು ಯುಗಳಿಗೆ ಹೀಗುತ್ು ದೆ. ಅವನ್ನ ಏರಲು ಪೂ ಯತ್ತು ಸುತ್ತು ನೆ, 

ಆದರೆ ಮಾನವ ಸ್ಥು ಯುಗಳು ತ್ಮಮ  ಸ್ಹಷ್ಟು ತೆಯನ್ನು  ಮಿೀರಿ 

ತ್ಳಳ ಲು ಟಿ್ಟ ವೆ. 

 

ಶತ್ತಧಿಪತ್ತ, ಶ್ಚಲುಬಗೇರಿಸುವಿಕೆಯನ್ನು  ಪಡೆಯಲು 

ಉತಿ್ತ ಕನಾಗಿದಿಾನೆ, ಶ್ಚಲುಬಯನ್ನು  ಸ್ಥಗಿಸ್ಲು ಉತ್ು ರ 

ಆಫಿೂ ಕಾದ ಸೈಮನ್್‌ನ ಸೈಮನ್ ಎಾಂಬ ದೃಢವಾದ 

ವಿೀಕ್ಷಕನನ್ನು  ಆಯೆೆಮಾಡುತ್ತು ನೆ. ಆಾಂಟೀನಿಯಾ 

ಕೊೀಟ್ಟಯಾಂದ ಗಲೆಥಾಗೆ 650-ಗಜಗಳ ಪೂ ಯಾಣವು 

ಅಾಂತ್ತಮವಾಗಿ ಪೂಣಪಗಳುಳ ವವರೆಗೂ ಜೀಸ್ಸ್ಟ, ಇನ್ನು  

ರಕು ಸ್ಥೂ ವ ಮತ್ತು  ಆಘಾತ್ದ ಶ್ಚೀತ್, ಬವರುವಿಕೆಯನ್ನು  ಬವರು 

ಮಾಡುತ್ತು ನೆ. 

 

ಸೌಮಯ ವಾದ ನೀವು ನಿವಾರಕ ಮಿಶೂ ಣವಾದ ಮೈರ್ ಮಿಶ್ಚೂ ತ್ 

ವೈನ್ ಅನ್ನು  ಯೇಸುವಿಗೆ ನಿೀಡಲಾಗುತ್ು ದೆ. ಅವನ್ನ 

ಕುಡಿಯಲು ನಿರಾಕರಿಸುತ್ತು ನೆ. ಪ್ರಯ ಟ್ಟಬುಲಮ್ ಅನ್ನು  ನೆಲದ 

ಮೇಲೆ ಇರಿಸ್ಲು ಸೈಮನ್್‌ಗೆ ಆದೇಶ ನಿೀಡಲಾಯತ್ತ ಮತ್ತು  

ಜೀಸ್ಸ್ಟ ಅನ್ನು  ಅವನ ಭುಜಗಳಾಂದಿಗೆ ಮರದ ವಿರುದಧ  

ಬೇಗನೆ ಹಾಂದಕೆೆ  ಎಸೆಯಲಾಗುತ್ು ದೆ. ಸೈನಯ ದಳವು ಮಣಿಕಟಿ್ಟ ನ 

ಮಾಂಭಾಗದಲಿ್ಲ  ಖಿನು ತೆಯನ್ನು  ಅನ್ನಭವಿಸುತ್ು ದೆ. ಅವನ್ನ 

ಭಾರವಾದ, ಚದರ, ಮತ್ತ-ಕಬಿಬ ಣದ ಮೊಳೆಯನ್ನು  

ಮಣಿಕಟಿ್ಟ ನ ಮೂಲಕ ಮತ್ತು  ಮರದ ಆಳಕೆೆ  ಓಡಿಸುತ್ತು ನೆ. 

ತ್ವ ರಿತ್ವಾಗಿ, ಅವನ್ನ ಇನು ಾಂದು ಬದಿಗೆ ಚಲ್ಲಸುತ್ತು ನೆ ಮತ್ತು  

ಕೈಗಳನ್ನು  ತ್ತಾಂಬ್ಯ ಬಿಗಿಯಾಗಿ ಎಳೆಯದಂತೆ ಎಚಿ ರಿಕೆಯಾಂದ 

ಕ್ಷೂ ಯೆಯನ್ನು  ಪ್ಪನರಾವತ್ತಪಸುತ್ತು ನೆ, ಆದರೆ ಸ್ವ ಲು  ಬ್ಯಗುವಿಕೆ 

ಮತ್ತು  ಚಲನೆಯನ್ನು  ಅನ್ನಮತ್ತಸುತ್ತು ನೆ. ನಂತ್ರ 

ಪ್ರಟ್ಟಬುಲಮ್ ಅನ್ನು  ಸಿೆ ೈಪಿ ು  ಮೇಲಾು ಗದಲಿ್ಲ  

ಎತ್ು ಲಾಗುತ್ು ದೆ ಮತ್ತು  "ನಜರೆತ್ು  ಜೀಸ್ಸ್ಟ, ಯಹೂದಿಗಳ ರಾಜ" 

ಎಾಂದು ಓದುವ ಟೈಟ್ಲಸ್ಟ ಅನ್ನು  ಹಡೆಯಲಾಗುತ್ು ದೆ. 

 



 

 

 

Chapter 10 

Christ’s Plea 

 

“Come to me, all you who are weary and burdened, 

and I will give you rest. Take my yoke upon you and 

learn from me, for I am gentle and humble in heart, 

and you will find rest for your souls. For my yoke is 

easy and my burden is light.” (Matt 11:28-30) 

 

“But do not forget this one thing, dear friends: With 

the Lord a day is like a thousand years, and a thousand 

years are like a day. The Lord is not slow in keeping 

his promise, as some understand slowness. He is 

patient with you, not wanting anyone to perish, but 

everyone to come to repentance.” (2 Peter 3:8-9) 

 

“Later Jesus appeared to the Eleven as they were 

eating; he rebuked them for their lack of faith and their 

stubborn refusal to believe those who had seen him 

after he had risen. He said to them, "Go into all the 

world and preach the good news to all creation. 

Whoever believes and is baptized will be saved, but 

whoever does not believe will be condemned.” (Mark 

16:14-16) 

 

“So, they passed by Mysia and went down to Troas. 

During the night Paul had a vision of a man of 

Macedonia standing and begging him, "Come over to 

Macedonia and help us." After Paul had seen the 

vision, we got ready at once to leave for Macedonia, 

concluding that God had called us to preach the gospel 

to them.” (Acts 16:8-10) 

 

“The Son of Man came to seek and to save what was 

lost.” (Luke 19:10) 

 

“Remain in me, and I will remain in you. No branch 

can bear fruit by itself; it must remain in the vine. 

Neither can you bear fruit unless you remain in me. "I 

am the vine; you are the branches. If a man remains in 

me and I in him, he will bear much fruit; apart from 

me you can do nothing. If anyone does not remain in 

me, he is like a branch that is thrown away and 

withers; such branches are picked up, thrown into the 

fire and burned. If you remain in me and my words 

remain in you.” (John 15:4-7) 

ಎಡ ಪ್ರದವನ್ನು  ಈಗ ಬಲ ಪ್ರದದ ವಿರುದಧ  ಹಮಮ ಖವಾಗಿ 

ಒತ್ು ಲಾಗುತ್ು ದೆ ಮತ್ತು  ಎರಡೂ ಪ್ರದಗಳನ್ನು  ವಿಸ್ು ರಿಸಿ, 

ಕಾಲೆಬ ರಳುಗಳನ್ನು  ಕೆಳಗೆ ಇರಿಸಿ, ಪೂ ತ್ತಯಾಂದರ ಕಮಾನಿನ 

ಮೂಲಕ ಮೊಣಕಾಲುಗಳನ್ನು  ಮಧಯ ಮವಾಗಿ ಬ್ಯಗಿಸಿ 

ಬಿಡಲಾಗುತ್ು ದೆ. ಬಲ್ಲಪಶುವನ್ನು  ಈಗ ಶ್ಚಲುಬಗೇರಿಸ್ಲಾಗಿದೆ. 

ಅವನ್ನ ನಿಧ್ಯನವಾಗಿ ಮಣಿಕಟಿ್ಟ ನ ಉಗುರುಗಳ ಮೇಲೆ ಹೆಚಿ್ಚ  

ಭಾರದಿಾಂದ ಕೆಳಗಿಳಿಯುವಾಗ ಬರಳುಗಳ ಉದಿಕೆ್ಕ  ನೀವು 

ರ್ಚಗುರುಗಳು ಮತ್ತು  ಮದುಳಿನಲಿ್ಲ  ಸಫ ೀಟ್ಗಳಳ ಲು 

ತ್ೀಳುಗಳ ಮೇಲೆ -- ಮಣಿಕಟಿ್ಟ ನ ಉಗುರುಗಳು ಮಧಯ ದ 

ನರಗಳ ಮೇಲೆ ಒತ್ು ಡವನ್ನು  ಉಾಂಟ್ಟಮಾಡುತ್ು ವೆ. ಈ 

ಹಗೆಿ ಸುವ ಹಾಂಸೆಯನ್ನು  ತ್ಪ್ಟು ಸ್ಲು ಅವನ್ನ ತ್ನು ನ್ನು  ಮೇಲಕೆೆ  

ತ್ಳಿಳ ದಾಗ, ಅವನ್ನ ತ್ನು  ಸಂಪೂಣಪ ಭಾರವನ್ನು  ತ್ನು  

ಪ್ರದಗಳ ಮೂಲಕ ಉಗುರಿನ ಮೇಲೆ ಇಡುತ್ತು ನೆ. ಮತೆು , 

ಕಾಲುಗಳ ಮಟ್ಟಾಸ್ಪಲ್ ಮೂಳೆಗಳ ನಡುವಿನ ನರಗಳ 

ಮೂಲಕ ಉಗುರು ಹರಿದುಹೀಗುವ ಸಂಕಟ್ವಿದೆ. 

 

“ಅವರು ಗಲೆಥಾ (ಅಾಂದರೆ ತ್ಲೆಬುರುಡೆಯ ಸ್ಾ ಳ) ಎಾಂಬ 

ಸ್ಾ ಳಕೆೆ  ಬಂದರು. ಅಲಿ್ಲ  ಅವರು ಯೇಸುವಿಗೆ ಪ್ಟತ್ು  ಬರೆಸಿದ 

ದಾೂ ಕಿಾ ರಸ್ವನ್ನು  ಕುಡಿಯಲು ಕೊಟಿ್ರು; ಆದರೆ ರುರ್ಚ 

ನೀಡಿದ ನಂತ್ರ ಅದನ್ನು  ಕುಡಿಯಲು ನಿರಾಕರಿಸಿದರು. 

ಅವರು ಅವನನ್ನು  ಶ್ಚಲುಬಗೇರಿಸಿದ ನಂತ್ರ, ಅವರು ರ್ಚೀಟ್ಟ 

ಹಾಕುವ ಮೂಲಕ ಅವನ ಬಟಿ್ಟ ಗಳನ್ನು  ಹಂರ್ಚದರು. ಮತ್ತು  

ಕುಳಿತ್ತಕೊಾಂಡು, ಅವರು ಅಲಿ್ಲ  ಅವನನ್ನು  ಕಾವಲು 

ಕಾಯುತ್ತು ದಿರು. ಅವನ ತ್ಲೆಯ ಮೇಲೆ ಅವರು ಅವನ ವಿರುದಧ  

ಲ್ಲಖಿತ್ ಆರೀಪವನ್ನು  ಹಾಕ್ಷದರು: ಇವನ್ನ ಯೆಹೂದಯ ರ 

ರಾಜನಾದ ಯೇಸು. (ಮಾಯ ಥ್ಯಯ  27:33-37) 

 

“ಅವರು ಅವನನ್ನು  ಶ್ಚಲುಬಗೇರಿಸಿದಾಗ ಅದು ಮೂರನೇ ಗಂಟ್ಟ 

(ಬಳಿಗೆೆ  9:00) ಆಗಿತ್ತು . ಅವನ ವಿರುದಧ ದ ಆರೀಪದ ಲ್ಲಖಿತ್ 

ಸೂಚನೆಯು ಹೀಗಿತ್ತು : ಯಹೂದಿಗಳ ರಾಜ. (ಮಾಕ್ಪ 15:25-

27) 

 

“ಆರನೆಯ ತ್ತಸಿನಲಿ್ಲ  [ಮಧ್ಯಯ ಹು ] ಒಾಂಬತ್ು ನೆಯ ತ್ತಸಿನ 

ತ್ನಕ ಇಡಿೀ ಭೂಮಿಯಲಿ್ಲ  ಕತ್ು ಲೆ ಆವರಿಸಿತ್ತ. ಮತ್ತು  

ಒಾಂಬತ್ು ನೇ ಗಂಟ್ಟಯಲಿ್ಲ  ಯೇಸು, ‘ಎಲೀಯ, ಎಲೀಯ, 

ಲಾಮಾ ಸ್ಬಕಾು ನಿ?’ ಎಾಂದು ದೊಡಡ  ಧವ ನಿಯಲಿ್ಲ  ಕ್ಕಗಿದನ್ನ. - 

ಅಾಂದರೆ, ನನು  ದೇವರೇ, ನನು  ದೇವರೇ, ನಿೀನ್ನ ನನು ನ್ನು  ಏಕೆ 

ಕೈಬಿಟಿ್ಟ ?(ಮಾಕ್ಪ 15:33-34) 

 

ಈ ಹಂತ್ದಲಿ್ಲ , ತ್ೀಳುಗಳು ಆಯಾಸ್ಗಾಂಡಂತೆ, ಸೆಳೆತ್ದ 

ದೊಡಡ  ಅಲೆಗಳು ಸ್ಥು ಯುಗಳ ಮೇಲೆ ಗುಡಿಸಿ, ಆಳವಾದ, 

ಪಟಿ್ಟ ಬಿಡದ, ಥ್ೂ ೀಬಿಾಂಗ ನೀವಿನಲಿ್ಲ  ಗಂಟ್ಟ ಹಾಕುತ್ು ವೆ. ಈ 

ಸೆಳೆತ್ಗಳಾಂದಿಗೆ ತ್ನು ನ್ನು  ಮೇಲಕೆೆ  ತ್ಳಳ ಲು ಅಸ್ಮಥಪತೆ 



“Then Peter, filled with the Holy Spirit, said to them: 

‘Rulers and elders of the people! If we are being called 

to account today for an act of kindness shown to a 

cripple and are asked how he was healed, then know 

this, you and all the people of Israel: It is by the name 

of Jesus Christ of Nazareth, whom you crucified but 

whom God raised from the dead, that this man stands 

before you healed. He is "'the stone you builders 

rejected, which has become the capstone.'  Salvation is 

found in no one else, for there is no other name under 

heaven given to men by which we must be saved.” 

(Acts 4:8-12) 

 

“For it is with your heart that you believe and are 

justified, and it is with your mouth that you confess and 

are saved. As the Scripture says, ‘Anyone who trusts in 

him will never be put to shame.’  For there is no 

difference between Jew and Gentile — the same Lord 

is Lord of all and richly blesses all who call on him, 

for, "Everyone who calls on the name of the Lord will 

be saved.”  (Rom 10:10-13) 

 

“I am not ashamed of the gospel, because it is the 

power of God for the salvation of everyone who 

believes: first for the Jew, then for the Gentile. For in 

the gospel a righteousness from God is revealed.” 

(Rom 1:16-17) 

 

“A new command I give you: Love one another. As I 

have loved you, so you must love one another. By this 

all men will know that you are my disciples, if you love 

one another.” (John 13:34-35) 

 

“Once you were alienated from God and were enemies 

in your minds because of your evil behavior. But now 

he has reconciled you by Christ's physical body 

through death to present you holy in his sight, without 

blemish and free from accusation— if you continue in 

your faith, established and firm, not moved from the 

hope held out in the gospel.” (Col 1:21-23) 

 

“So, if you think you are standing firm, be careful that 

you don't fall! No temptation has seized you except 

what is common to man. And God is faithful; he will 

not let you be tempted beyond what you can bear. But 

when you are tempted, he will also provide a way out 

so that you can stand up under it.” (1 Cor 10:12-13) 

 

ಬರುತ್ು ದೆ. ಅವನ ತ್ೀಳುಗಳಿಾಂದ ನೇತ್ತಡುವುದರಿಾಂದ, 

ಪೆಕಿೊ ೀರಲ್ ಸ್ಥು ಯುಗಳು ಪ್ರಶವ ಪವಾಯುವಿಗೆ ಒಳಗ್ದಗುತ್ು ವೆ 

ಮತ್ತು  ಇಾಂಟ್ಕೊಪಸಿ್ ಲ್ ಸ್ಥು ಯುಗಳು ಕಾಯಪನಿವಪಹಸ್ಲು 

ಸ್ಥಧಯ ವಾಗುವುದಿಲಿ . ಗ್ದಳಿಯನ್ನು  ಶಾವ ಸ್ಕೊೀಶಕೆೆ  

ಎಳೆಯಬಹುದು, ಆದರೆ ಹರಹಾಕಲಾಗುವುದಿಲಿ . ಒಾಂದು 

ಸ್ಣು  ಉಸಿರನ್ನು  ಸ್ಹ ಪಡೆಯಲು ಯೇಸು ತ್ನು ನ್ನು  

ಬಳೆಸಿಕೊಳಳ ಲು ಹೀರಾಡುತ್ತು ನೆ. ಅಾಂತ್ತಮವಾಗಿ, ಕಾಬಪನ್ 

ಡೈಆಕಿೆ ೈಡ್ ಶಾವ ಸ್ಕೊೀಶದಲಿ್ಲ  ಮತ್ತು  ರಕು ದ ಹರಿವಿನಲಿ್ಲ  

ಸಂಗೂ ಹಗಳುಳ ತ್ು ದೆ ಮತ್ತು  ಸೆಳೆತ್ವು ಭಾಗಶಃ 

ಕಡಿಮಯಾಗುತ್ು ದೆ. ಸ್ಥು ಸಮ ಡಿಕ್ ಆಗಿ, ಅವನ್ನ ಉಸಿರಾಡಲು 

ಮತ್ತು  ಜೀವ ನಿೀಡುವ ಆಮಿಜನಕವನ್ನು  ತ್ರಲು ತ್ನು ನ್ನು  

ಮೇಲಕೆೆ  ತ್ಳಳ ಲು ಸ್ಥಧಯ ವಾಗುತ್ು ದೆ. ನಿಸಿ್ ಾಂದೇಹವಾಗಿ ಈ 

ಅವಧಿಗಳಲಿ್ಲ  ಅವರು ಏಳು ಸ್ಣು  ವಾಕಯ ಗಳನ್ನು  

ಉಚಿ ರಿಸಿದರು. 

 

ಮೊದಲನೆಯದು, "ತಂದೆ, ಅವರನ್ನು  ಕ್ಷಮಿಸಿ ಏಕೆಾಂದರೆ 

ಅವರು ಏನ್ನ ಮಾಡುತ್ತು ದಿಾರೆಾಂದು ಅವರಿಗೆ ತ್ತಳಿದಿಲಿ ." 

 

ಎರಡನೆಯದು, ಪಶಿಾ ತ್ತು ಪ ಪಡುವ ಕಳಳ ನಿಗೆ, "ಇಾಂದು ನಿೀನ್ನ 

ನನು ಾಂದಿಗೆ ಸ್ವ ಗಪದಲಿ್ಲ  ಇರುವೆ." 

 

ಮೂರನೆಯವನ್ನ, ಭಯಭಿೀತ್ನಾದ, ದುುಃಖಿತ್ನಾದ 

ಹದಿಹರೆಯದ ಜಾನ್ -- ಪ್ಟೂ ೀತ್ತಯ ಧಮಪಪೂ ಚಾರಕನನ್ನು  

ನೀಡುತ್ತು , "ಇಗೀ ನಿನು  ತ್ತಯ" ಎಾಂದು ಹೇಳಿದನ್ನ. 

ನಂತ್ರ, ಅವನ ತ್ತಯ ಮೇರಿಯನ್ನು  ನೀಡಿ, "ಸಿು ರೀ ನಿನು  

ಮಗನನ್ನು  ನೀಡು." 

 

ನಾಲೆ ನೆಯ ಕ್ಕಗು 22 ನೇ ಕ್ಷೀತ್ಪನೆಯ ಪ್ರೂ ರಂಭದಿಾಂದ, "ನನು  

ದೇವರೇ, ನನು  ದೇವರೇ, ನನು ನ್ನು  ಏಕೆ ಕೈಬಿಟಿ್ಟ ?" 

 

ಮಿತ್ತಯಲಿದ ನೀವಿನ ಗಂಟ್ಟಗಳು, ತ್ತರುಚ್ಚವಿಕೆಯ ಚಕೂ ಗಳು, 

ಜಂಟ್ಟ-ರೆಾಂಡಿಾಂಗ ಸೆಳೆತ್ಗಳು, ಮರುಕಳಿಸುವ ಭಾಗಶಃ 

ಉಸಿರುಕಟಿ್ಟ ವಿಕೆ, ಅವನ ಬನಿು ನ ಹಾಂಭಾಗದಿಾಂದ 

ಅಾಂಗ್ದಾಂಶವು ಹರಿದುಹೀಗುವ ನೀವು. ಮಿತ್ತಯಲಿದ 

ನೀವು, ತ್ತರುಚ್ಚವಿಕೆಯ ಚಕೂ ಗಳು, ಜಂಟ್ಟ-ರೆಾಂಡಿಾಂಗ ಸೆಳೆತ್, 

ಮರುಕಳಿಸುವ ಭಾಗಶಃ ಆಸಿು ಯ ಒರಟಾದ ಮರದ ವಿರುದಧ  

ಅವನ್ನ ಮೇಲಕೆೆ  ಮತ್ತು  ಕೆಳಕೆೆ  ಚಲ್ಲಸುತ್ತು ನೆ. ನಂತ್ರ 

ಮತ್ು ಾಂದು ಸಂಕಟ್ ಪ್ರೂ ರಂಭವಾಗುತ್ು ದೆ: ಪೆರಿಕಾಡಿಪಯಂ 

ನಿಧ್ಯನವಾಗಿ ಸಿೀರಮ್್‌ನಿಾಂದ ತ್ತಾಂಬುತ್ು ದೆ ಮತ್ತು  

ಹೃದಯವನ್ನು  ಸಂಕುರ್ಚತ್ಗಳಿಸ್ಲು ಪ್ರೂ ರಂಭಿಸಿದಾಗ 

ಎದೆಯ ಆಳದಲಿ್ಲ  ಭಿೀಕರವಾದ ಹಸುಕ್ಷದ ನೀವು. 

ಒಬಬ ರು ಮತೆು  22 ನೇ ಕ್ಷೀತ್ಪನೆ, 14 ನೇ ಪದಯ ವನ್ನು  

ನೆನಪ್ಟಸಿಕೊಳುಳ ತ್ತು ರೆ: "ನಾನ್ನ ನಿೀರಿನಂತೆ ಸುರಿಯಲು ಟಿ್ಟ ದಿೆ ೀನೆ 



“I know your afflictions and your poverty — yet you 

are rich! I know the slander of those who say they are 

Jews and are not, but are a synagogue of Satan. Do 

not be afraid of what you are about to suffer. I tell you, 

the devil will put some of you in prison to test you, and 

you will suffer persecution for ten days. Be faithful, 

even to the point of death, and I will give you the crown 

of life.” (Rev 2:9-10) 

 

Questions 

1. Preach the Gospel to all the world so those 

who by action of their belief will be baptized 

and saved. 

True ___ False___ 

 

2. Salvation is found only by obedience to 

Christ Gospel message. 

True ___ False___ 

 

3. Love one another in order that everyone will 

know you are Christ’s disciple. 

True ___ False___ 

 

4. Those who do not stand firm in Christ may 

fall away when tempted. 

True ___ False___ 

 

5. Be faithful even to point of death then Christ 

will give you the crown of life. 

True ___ False___ 

 

 

 

Chapter 11 

Statements about The Man Who Was God 

 

Christians wears the name of Christ because Christ is 

their Lord, Teacher, Guide, Savior, Redeemer, Model, 

High Priest, Hope, Sacrifice for sin and much, much 

more. The rock-solid foundation for our faith is the 

truth of Peter’s confession. Jesus is real and the Bible 

is true. All that needs to be known about Jesus is found 

in the Bible. All of human history revolves around 

Him. Jesus is the central character of the human drama. 

It is not surprising that the history of the world is 

divided into two spans of time: before Christ (B.C.) 

and after Christ (A.D.). Even though the Bible reveals 

Jesus, there is considerable evidence outside the Bible 

confirming that Jesus is a historical person, just as the 

Bible presents him. These external writings collaborate 

what the Bible tells about him 

 

Jesu 

“The Father who sent me has himself testified 

ಮತ್ತು  ನನು  ಎಲುಬುಗಳೆಲಿವು ಜಂಟ್ಟಯಾಗಿವೆ; ನನು  

ಹೃದಯವು ಮೇಣದಂತ್ತದೆ; ಅದು ನನು  ಕರುಳಿನ ಮಧಯ ದಲಿ್ಲ  

ಕರಗಿದೆ." 

 

ಈಗ ಬಹುತೇಕ ಮಗಿದಿದೆ. ಅಾಂಗ್ದಾಂಶ ದೂ ವಗಳ ನಷಿ್ ವು 

ನಿಣಾಪಯಕ ಮಟಿ್ ವನ್ನು  ತ್ಲುಪ್ಟದೆ; ಸಂಕುರ್ಚತ್ ಹೃದಯವು 

ಭಾರಿೀ, ದಪು , ನಿಧ್ಯನವಾದ ರಕು ವನ್ನು  ಅಾಂಗ್ದಾಂಶಕೆೆ  ಪಂಪ್ 

ಮಾಡಲು ಹೆಣಗ್ದಡುತ್ತು ದೆ; ಕ್ಷರುಕುಳಕೆೊಳಗ್ದದ 

ಶಾವ ಸ್ಕೊೀಶಗಳು ಗ್ದಳಿಯ ಸ್ಣು  ಗುಟ್ಟಕುಗಳಲಿ್ಲ  ಉಸಿರಾಡಲು 

ಉನಾಮ ದದ ಪೂ ಯತ್ು ವನ್ನು  ಮಾಡುತ್ತು ವೆ. ಗಮನಾಹಪವಾಗಿ 

ನಿಜಪಲ್ಲೀಕರಣಗಾಂಡ ಅಾಂಗ್ದಾಂಶಗಳು ತ್ಮಮ  ಪೂ ಚೊೀದನೆಗಳ 

ಪೂ ವಾಹವನ್ನು  ಮದುಳಿಗೆ ಕಳುಹಸುತ್ು ವೆ. ಜೀಸ್ಸ್ಟ ತ್ನು  

ಐದನೇ ಕ್ಕಗು, "ನನಗೆ ಬ್ಯಯಾರಿಕೆ" ಎಾಂದು 

ಉಸಿರುಗಟಿ್ಟ ಸುತ್ತು ನೆ. 

 

ಪೂ ವಾದಿಯ 22 ನೇ ಕ್ಷೀತ್ಪನೆಯ ಇನು ಾಂದು ಪದಯ ವನ್ನು  

ಒಬಬ ರು ನೆನಪ್ಟಸಿಕೊಳುಳ ತ್ತು ರೆ: "ನನು  ಶಕ್ಷು ಯು ಮಡಕೆ 

ಚೂರುಗಳಂತೆ ಒಣಗಿದೆ; ಮತ್ತು  ನನು  ನಾಲ್ಲಗೆ ನನು  

ದವಡೆಗಳಿಗೆ ಅಾಂಟ್ಟಕೊಳುಳ ತ್ು ದೆ; ಮತ್ತು  ನಿೀನ್ನ ನನು ನ್ನು  

ಸ್ಥವಿನ ಧೂಳಿನಲಿ್ಲ  ತಂದಿದಿಿ ೀ." 

 

ಪೊೀಸೆ್ಥ ದಲಿ್ಲ  ನೆನೆಸಿದ ಸ್ಥು ಾಂಜ್, ರೀಮನ್ ಸೈನಯ ದಳದ 

ಪೂ ಮಖ ಪ್ರನಿೀಯವಾದ ಅಗೆದ, ಹುಳಿ ವೈನ್ ಅನ್ನು  ಅವನ 

ತ್ತಟ್ಟಗಳಿಗೆ ಎತ್ು ಲಾಗುತ್ು ದೆ. ಅವನ್ನ ಸ್ು ಷಿ್ ವಾಗಿ ಯಾವುದೇ 

ದೂ ವವನ್ನು  ತೆಗೆದುಕೊಳುಳ ವುದಿಲಿ . ಯೇಸುವಿನ ದೇಹವು ಈಗ 

ವಿಪರಿೀತ್ ಸಿಾ ತ್ತಯಲಿ್ಲದೆ, ಮತ್ತು  ಅವನ ಅಾಂಗ್ದಾಂಶಗಳ ಮೂಲಕ 

ತೆವಳುತ್ತು ರುವ ಸ್ಥವಿನ ಚಳಿಯನ್ನು  ಅವನ್ನ 

ಅನ್ನಭವಿಸುತ್ತು ನೆ. ಈ ಸ್ಥಕಿಾತೆ್ತ ರವು ಅವರ ಆರನೇ 

ಪದವನ್ನು  ಹರತ್ರುತ್ು ದೆ "ಇದು ಮಗಿದಿದೆ." 

 

ಅವರ ಪ್ರೂ ಯಶಿ್ಚ ತ್ು ದ ಧೆಯ ೀಯ ಈಗ ಪೂಣಪಗಾಂಡಿದೆ. 

ಅಾಂತ್ತಮವಾಗಿ, ಅವನ್ನ ಸ್ಥಯುವುದನ್ನು  ಆರಿಸಿಕೊಳುಳ ತ್ತು ನೆ. 

ಶಕ್ಷು ಯ ಕೊನೆಯ ಉಲಬ ಣದಿಾಂದ, ಅವನ್ನ ಮತ್ು ಮಮ  ತ್ನು  

ಹರಿದ ಪ್ರದಗಳನ್ನು  ಉಗುರಿನ ವಿರುದಧ  ಒತ್ತು , ಅವನ 

ಕಾಲುಗಳನ್ನು  ನೇರಗಳಿಸುತ್ತು ನೆ, ಆಳವಾದ ಉಸಿರನ್ನು  

ತೆಗೆದುಕೊಳುಳ ತ್ತು ನೆ ಮತ್ತು  ಅವನ ಏಳನೇ ಮತ್ತು  ಕೊನೆಯ 

ಕ್ಕಗನ್ನು  ಉಚಿ ರಿಸುತ್ತು ನೆ, "ತಂದೆ! ನಿನು  ಕೈಯಲಿ್ಲ  ನಾನ್ನ 

ನನು  ಆತ್ಮ ವನ್ನು  ಒಪ್ಟು ಸುತೆು ೀನೆ." 

ಉಳಿದವು ನಿಮಗೆ ತ್ತಳಿದಿದೆ. ಸ್ಬಬ ತ ಅನ್ನು  

ಅಪವಿತ್ೂ ಗಳಿಸ್ದಿರಲು, ಯೆಹೂದಯ ರು ಖಂಡಿಸಿದ 

ಪ್ಪರುಷ್ರನ್ನು  ಕಳುಹಸ್ಲು ಮತ್ತು  ಶ್ಚಲುಬಗಳಿಾಂದ 

ತೆಗೆದುಹಾಕಲು ಕೇಳಿಕೊಾಂಡರು. ಶ್ಚಲುಬಗೇರಿಸುವಿಕೆಯನ್ನು  

ಕೊನೆಗಳಿಸುವ ಸ್ಥಮಾನಯ  ವಿಧ್ಯನವೆಾಂದರೆ ಕ್ಕೂ ರಿಫ್ಲೂ ಕಿ ರ್, 



concerning me. You have never heard his voice nor 

seen his form, nor does his word dwell in you, for you 

do not believe the one he sent.  You diligently study the 

Scriptures because you think that by them you possess 

eternal life. These are the Scriptures that testify about 

me.” (John 5:37-39)  

 

The Apostle Peter 

“You are the Christ, the Son of the living God.” 

(Matthew 16:16) 

 

The Apostle John 

“In the beginning was the Word, and the Word was 

with God, and the Word was God. He was with God in 

the beginning. Through him all things were made; 

without him nothing was made that has been made. In 

him was life, and that life was the light of men. The 

light shines in the darkness, but the darkness has not 

understood it. There came a man who was sent from 

God; his name was John. He came as a witness to 

testify concerning that light, so that through him all 

men might believe. He himself was not the light; he 

came only as a witness to the light. The true light that 

gives light to every man was coming into the world. He 

was in the world, and though the world was made 

through him, the world did not recognize him. He came 

to that which was his own, but his own did not receive 

him. Yet to all who received him, to those who believed 

in his name, he gave the right to become children of 

God - children born not of natural descent, nor of 

human decision or a husband's will, but born of God.” 

(John 1:1-13) 

 

“The Word became flesh and made his dwelling 

among us. We have seen his glory, the glory of the One 

and Only, who came from the Father, full of grace and 

truth.” (John 1:14) 

 

John the Baptizer 

“He [John] cries out, saying, 'This was he of whom I 

said, He who comes after me has surpassed me 

because he was before me.' From the fullness of his 

grace we have all received one blessing after another. 

For the law was given through Moses; grace and truth 

came through Jesus Christ. No one has ever seen God, 

but God the One and Only, who is at the Father's side, 

has made him known.” (John 1:15-18)  

 

“Jesus looked toward heaven and prayed Father, the 

time has come. Glorify your Son, that your Son may 

glorify you. For you granted Him authority over all 

people that he might give eternal life to all those you 

have given him. Now this is eternal life: that they may 

know you, the only true God, and Jesus Christ, whom 

you have sent. I have brought you glory on earth by 

completing the work you gave me to do. And now, 

ಕಾಲುಗಳ ಮೂಳೆಗಳನ್ನು  ಮರಿಯುವುದು. ಇದು ಬಲ್ಲಪಶು 

ತ್ನು ನ್ನು  ಮೇಲಕೆೆ  ತ್ಳುಳ ವುದನ್ನು  ತ್ಡೆಯತ್ತ; ಹೀಗ್ದಗಿ, 

ಎದೆಯ ಸ್ಥು ಯುಗಳಿಾಂದ ಉದೆವ ೀಗವನ್ನು  ನಿವಾರಿಸ್ಲು 

ಸ್ಥಧಯ ವಾಗಲ್ಲಲಿ  ಮತ್ತು  ತ್ವ ರಿತ್ ಉಸಿರುಗಟಿ್ಟ ವಿಕೆ 

ಸಂಭವಿಸಿತ್ತ. ಇಬಬ ರು ಕಳಳ ರ ಕಾಲುಗಳು ಮರಿದವು, ಆದರೆ 

ಸೈನಿಕರು ಯೇಸುವಿನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಾಗ, ಇದು ಅನಗತ್ಯ ವೆಾಂದು 

ಅವರು ನೀಡಿದರು. 

 

ಸ್ಥವನ್ನು  ದಿವ ಗುಣವಾಗಿ ಖರ್ಚತ್ಪಡಿಸಿಕೊಳಳ ಲು, ಸೈನಯ ದಳವು 

ತ್ನು  ಲಾಯ ನಿ್  ಅನ್ನು  ಪಕೆೆಲುಬುಗಳ ನಡುವಿನ ಐದನೇ 

ಅಾಂತ್ರದ ಮೂಲಕ, ಪೆರಿಕಾಡಿಪಯಮ್ ಮೂಲಕ ಮತ್ತು  

ಹೃದಯಕೆೆ  ಮೇಲಕೆೆ  ಓಡಿಸಿತ್ತ. ಸೇಾಂಟ ಜಾನ್ ಪೂ ಕಾರ 

ಗ್ದಸೆು ಲು  19 ನೇ ಅಧ್ಯಯ ಯದ 34 ನೇ ಪದಯ ವು ವರದಿ ಮಾಡಿದೆ: 

"ಮತ್ತು  ತ್ಕ್ಷಣವೇ ರಕು  ಮತ್ತು  ನಿೀರು ಹರಬಂದಿತ್ತ." ಅಾಂದರೆ, 

ಹೃದಯದ ಸುತ್ು ಲ್ಲನ ರ್ಚೀಲದಿಾಂದ ನಿೀರಿನ ದೂ ವವು 

ಹರಹೀಗಿದೆ, ನಮಮ  ಪೂ ಭುವು ಸ್ಥಮಾನಯ  ಶ್ಚಲುಬಗೇರಿಸಿದ 

ಮರಣವನ್ನು  ಉಸಿರುಗಟಿ್ಟ ಸುವುದರಿಾಂದ ಅಲಿ , ಆದರೆ 

ಹೃದಯ ವೈಫಲಯ ದಿಾಂದ (ಒಡೆದ ಹೃದಯ) ಹೃದಯದ ಆಘಾತ್ 

ಮತ್ತು  ಸಂಕೊೀಚನದಿಾಂದ ಮರಣಹಾಂದಿದ ಎಾಂದು 

ಮರಣೀತ್ು ರ ಸ್ಥಕ್ಷಯ ವನ್ನು  ನಿೀಡುತ್ು ದೆ ಪೆರಿಕಾಡಿಪಯಂನಲಿ್ಲ  

ದೂ ವ. 

 

ಹೀಗ್ದಗಿ, ನಾವು ನಮಮ  ನೀಟ್ವನ್ನು  ಹಾಂದಿದಿೆ ೀವೆ - 

ವೈದಯ ಕ್ಷೀಯ ಪ್ಪರಾವೆಗಳನ್ನು  ಒಳಗಾಂಡಂತೆ - ಮನ್ನಷ್ಯ ನಿಗೆ 

ಮತ್ತು  ದೇವರ ಕಡೆಗೆ ಮನ್ನಷ್ಯ  ಪೂ ದಶ್ಚಪಸಿದ ದುಷಿ್ ತ್ನದ 

ಸ್ಥರಾಾಂಶ. ಇದು ಭಯಾನಕ ದೃಶಯ ವಾಗಿದೆ, ಮತ್ತು  ನಮಮ ನ್ನು  

ಹತ್ತಶ್ ಮತ್ತು  ಖಿನು ತೆಗೆ ಒಳಪಡಿಸ್ಲು ಸ್ಥಕಷಿ್ಟ  ಹೆಚಿ್ಚ . 

ಮನ್ನಷ್ಯ ನ ಕಡೆಗೆ ದೇವರ ಅನಂತ್ ಕರುಣೆಯಲಿ್ಲ  ನಾವು 

ಮಹಾನ್ ಉತ್ು ರಭಾಗವನ್ನು  ಹಾಂದಿದಿೆ ೀವೆ ಎಾಂದು ನಾವು 

ಎಷಿ್ಟ  ಕೃತ್ಜ್ಞರಾಗಿರುತೆು ೀವೆ. 

 

ಸೆ್ ಜಪಾಂಗ ಮತ್ತು  ಶ್ಚಲುಬಗೇರಿಸುವಿಕೆಯನ್ನು  

ಅಳವಡಿಸಿಕೊಳಳ ಲಾಗಿದೆ - "ಒಬಬ  ವೈದಯ ರು 

ಶ್ಚಲುಬಗೇರಿಸುವಿಕೆಯ ಬಗೆೆ  ಸ್ಥಕ್ಷಯ  ನಿೀಡುತ್ತು ರೆ, ಡಾ. ಸಿ. 

ಟ್ರೂ ಮನ್ ಡೇವಿಸ್ಟ, 

konnections.com/Kcundick/crucifix.html" 

 

ದಾವಿೀದನ್ನ ಈ ರಿೀತ್ತಯಲಿ್ಲ  ಮಾಂತ್ತಳಿಸಿದನ್ನ: “ನನು  ದೇವರೇ, 

ನನು  ದೇವರೇ, ನಿೀನ್ನ ನನು ನ್ನು  ಏಕೆ ಕೈಬಿಟಿ್ಟ ? ನಿೀನೇಕೆ 

ನನು ನ್ನು  ಉಳಿಸ್ದೆ, ನನು  ನರಳುವಿಕೆಯ ಮಾತ್ತಗಳಿಾಂದ 

ದೂರವಾಗಿರುವೆ? … ಆದರೆ ನಾನ್ನ ಹುಳು ಮತ್ತು  

ಮನ್ನಷ್ಯ ನಲಿ , ಮನ್ನಷ್ಯ ರಿಾಂದ ತ್ತರಸೆ್ಥ ರಕೆೊಳಗ್ದಗಿದಿೆ ೀನೆ 

ಮತ್ತು  ಜನರಿಾಂದ ತ್ತರಸೆ್ಥ ರಕೆೊಳಗ್ದಗಿದಿೆ ೀನೆ. ನನು ನ್ನು  



Father, glorify me in your presence with the glory I 

had with you before the world began.” (John 17:1-5)  

 

Jesus Before the Roman Governor, 

Pilate 

“Pilate then went back inside the palace, summoned 

Jesus and asked him, ‘Are you the king of the Jews?’ 

‘Is that your own idea,” Jesus asked, 'or did others talk 

to you about me?”  “Am I a Jew?’ Pilate replied.  ‘It 

was your people and your chief priests who handed 

you over to me. What is it you have done?’  Jesus said, 

‘My kingdom is not of this world. If it were, my 

servants would fight to prevent my arrest by the Jews. 

But now my kingdom is from another place.’ ‘You are 

a king, then!’ said Pilate. Jesus answered, ‘You are 

right in saying I am a king. In fact, for this reason I 

was born, and for this I came into the world, to testify 

to the truth. Everyone on the side of truth listens to me.’ 

‘What is truth?’ Pilate asked.” (John 18:33-38) 

 

Jews insisted 

“We have a law, and according to that law he must die, 

because he claimed to be the Son of God. When Pilate 

heard this, he was even more afraid, and he went back 

inside the palace. 'Where do you come from?' he asked 

Jesus, but Jesus gave him no answer. ‘Do you refuse 

to speak to me?' Pilate said. 'Don't you realize I have 

power either to free you or to crucify you?' Jesus 

answered, 'You would have no power over me if it were 

not given to you from above. Therefore, the one who 

handed me over to you is guilty of a greater sin.’” 

(John 19:7-11) 

 

The eunuch said to Phillip 

The eunuch said, "I believe that Jesus Christ is the Son 

of God." (Acts 8:38)  

“All this was done that anyone who received him, 

those who believed in his name, he gave the right to 

become children of God - children born not of natural 

descent, nor of human decision or a husband's will, but 

born of God.” (John 1:12-13)  

 

Thallus 

Matthew states “They had crucified him … and sitting 

down, they kept watch over him there … from the sixth 

hour until the ninth hour darkness came over all the 

land.” (Matthew 27:35-36; 45-46) Mark put it this way 

“At the sixth hour darkness came over the whole land 

until the ninth hour.” (Mark 15:33) 

 

Thallus, a Samaritan-born historian who lived and 

worked in Rome about A.D. 52, quoted by Julius 

Africanus, a Christian chronographer of the late 

second century.1 "Thallus, in the third book of his 

histories, explains away this darkness as an eclipse of 

ನೀಡುವವರೆಲಿರೂ ನನು ನ್ನು  ಅಪಹಾಸ್ಯ  ಮಾಡುತ್ತು ರೆ; 

ಅವರು ಅವಮಾನಗಳನ್ನು  ಎಸೆಯುತ್ತು ರೆ, ತ್ಲೆ 

ಅಲಿಾಡಿಸುತ್ತು ರೆ: ಅವನ್ನ ಭಗವಂತ್ನನ್ನು  ನಂಬುತ್ತು ನೆ; 

ಕತ್ಪನ್ನ ಅವನನ್ನು  ರಕಿ್ಷ ಸ್ಲ್ಲ. ಅವನ್ನ ಅವನನ್ನು  ಬಿಡುಗಡೆ 

ಮಾಡಲ್ಲ, ಏಕೆಾಂದರೆ ಅವನ್ನ ಅವನಲಿ್ಲ  ಸಂತ್ೀಷ್ಪಡುತ್ತು ನೆ. 

… ನಾನ್ನ ನಿೀರಿನಂತೆ ಸುರಿಯಲು ಟಿ್ಟ ದಿೆ ೀನೆ ಮತ್ತು  ನನು  ಎಲಿಾ  

ಎಲುಬುಗಳು ಸಂದಿಯಾಂದ ಹರಗಿವೆ. ನನು  ಹೃದಯವು 

ಮೇಣಕೆೆ  ತ್ತರುಗಿದೆ; ಅದು ನನು ಳಗೆ ಕರಗಿ ಹೀಗಿದೆ. ನನು  

ಬಲವು ಮಡಕೆ ಚೂರುಗಳಂತೆ ಬತ್ತು ಹೀಗಿದೆ ಮತ್ತು  ನನು  

ನಾಲ್ಲಗೆಯು ನನು  ಬ್ಯಯಯ ಛಾವಣಿಗೆ ಅಾಂಟ್ಟಕೊಳುಳ ತ್ು ದೆ; 

ನಿೀವು ನನು ನ್ನು  ಸ್ಥವಿನ ಧೂಳಿನಲಿ್ಲ  ಇಡುತ್ತು ೀರಿ. ನಾಯಗಳು 

ನನು ನ್ನು  ಸುತ್ತು ವರೆದಿವೆ; ದುಷಿ್ ರ ಗುಾಂಪ್ಪ ನನು ನ್ನು  

ಸುತ್ತು ವರೆದಿದೆ, ಅವರು ನನು  ಕೈ ಕಾಲುಗಳನ್ನು  ಚ್ಚರಿ್ಚ ದಿಾರೆ. 

ನಾನ್ನ ನನು  ಎಲಿಾ  ಎಲುಬುಗಳನ್ನು  ಎಣಿಸ್ಬಲಿೆ ; ಜನರು 

ನನು  ಮೇಲೆ ದುರುಗುಟಿ್ಟ  ಸಂಭೂ ಮಿಸುತ್ತು ರೆ. ಅವರು ನನು  

ವಸ್ು ರಗಳನ್ನು  ತ್ಮಮ  ನಡುವೆ ಹಂಚ್ಚತ್ತು ರೆ ಮತ್ತು  ನನು  

ಉಡುಪ್ಪಗಳಿಗೆ ರ್ಚೀಟ್ಟ ಹಾಕುತ್ತು ರೆ. … ಭೂಮಿಯ ಎಲಿಾ  

ತ್ತದಿಗಳು ಕತ್ಪನನ್ನು  ನೆನಪ್ಟಸಿಕೊಳುಳ ತ್ು ವೆ ಮತ್ತು  ತ್ತರುಗುತ್ು ವೆ, 

ಮತ್ತು  ರಾಷಿ್ ರಗಳ ಎಲಿಾ  ಕುಟ್ಟಾಂಬಗಳು ಅವನ ಮಾಂದೆ 

ನಮಸೆ್ ರಿಸುತ್ು ವೆ, ಏಕೆಾಂದರೆ ಪೂ ಭುತ್ವ ವು ಭಗವಂತ್ನಿಗೆ ಸೇರಿದೆ 

ಮತ್ತು  ಅವನ್ನ ರಾಷಿ್ ರಗಳ ಮೇಲೆ ಆಳುತ್ತು ನೆ. ಭೂಮಿಯ 

ಐಶವ ಯಪವಂತ್ರೆಲಿರೂ ಹಬಬ ಮಾಡಿ ಆರಾಧಿಸುವರು; 

ಮಣಿು ಗೆ ಇಳಿಯುವವರೆಲಿರೂ ಆತ್ನ ಮಾಂದೆ ಮಂಡಿಯೂರಿ 

ಬಿೀಳುತ್ತು ರೆ - ತ್ಮಮ ನ್ನು  ತ್ತವು ಜೀವಂತ್ವಾಗಿರಿಸಿಕೊಳಳ ದವರು. 

ಸಂತ್ತ್ತಯು ಅವನ ಸೇವೆ ಮಾಡುವರು; ಮಾಂದಿನ ಪ್ಟೀಳಿಗೆಗೆ 

ಭಗವಂತ್ನ ಬಗೆೆ  ಹೇಳಲಾಗುವುದು. ಅವರು ಇನ್ನು  ಹುಟಿ್ ದ 

ಜನರಿಗೆ ಆತ್ನ ನಿೀತ್ತಯನ್ನು  ಪೂ ಕಟ್ಟಸುತ್ತು ರೆ - ಏಕೆಾಂದರೆ 

ಅವನ್ನ ಅದನ್ನು  ಮಾಡಿದಿಾನೆ. (ಕ್ಷೀತ್ಪನೆ 22:1-8; 14-18; 27-31) 

ಸಂತ್ತ್ತಯು ಅವನ ಸೇವೆ ಮಾಡುವರು; ಮಾಂದಿನ ಪ್ಟೀಳಿಗೆಗೆ 

ಭಗವಂತ್ನ ಬಗೆೆ  ಹೇಳಲಾಗುವುದು. ಅವರು ಇನ್ನು  ಹುಟಿ್ ದ 

ಜನರಿಗೆ ಆತ್ನ ನಿೀತ್ತಯನ್ನು  ಪೂ ಕಟ್ಟಸುತ್ತು ರೆ - ಏಕೆಾಂದರೆ 

ಅವನ್ನ ಅದನ್ನು  ಮಾಡಿದಿಾನೆ. (ಕ್ಷೀತ್ಪನೆ 22:1-8; 14-18; 27-31) 

ಸಂತ್ತ್ತಯು ಅವನ ಸೇವೆ ಮಾಡುವರು; ಮಾಂದಿನ ಪ್ಟೀಳಿಗೆಗೆ 

ಭಗವಂತ್ನ ಬಗೆೆ  ಹೇಳಲಾಗುವುದು. ಅವರು ಇನ್ನು  ಹುಟಿ್ ದ 

ಜನರಿಗೆ ಆತ್ನ ನಿೀತ್ತಯನ್ನು  ಪೂ ಕಟ್ಟಸುತ್ತು ರೆ - ಏಕೆಾಂದರೆ 

ಅವನ್ನ ಅದನ್ನು  ಮಾಡಿದಿಾನೆ. (ಕ್ಷೀತ್ಪನೆ 22:1-8; 14-18; 27-31) 

ಸ್ಮಾಧಿ 

“ಇದು ತ್ಯಾರಿ ದಿನ (ಅಾಂದರೆ, ಸ್ಬಬ ತ್‌ನ ಹಾಂದಿನ ದಿನ). 

ಆದಿ ರಿಾಂದ, ಸಂಜೆ ಸ್ಮಿೀಪ್ಟಸುತ್ತು ದಿ ಾಂತೆ, ಸ್ವ ತಃ ದೇವರ 

ರಾಜಯ ಕೆಾ ಗಿ ಕಾಯುತ್ತು ದಿ  ಕೌನಿಿ ಲು  ಪೂ ಮಖ ಸ್ದಸ್ಯ ನಾದ 

ಅರಿಮಥಿಯಾದ ಜೀಸೆಫ್ ಧೈಯಪದಿಾಂದ ಪ್ಟಲಾತ್ನ ಬಳಿಗೆ 

ಹೀಗಿ ಯೇಸುವಿನ ದೇಹವನ್ನು  ಕೇಳಿದನ್ನ. ಅವನ್ನ ಆಗಲೇ 



the sun." Africanus stated his objection to the report 

arguing that an eclipse of the sun cannot occur during 

the full moon, as was the case when Jesus died at 

Passover time. The force of the reference to Thallus is 

that the circumstances of Jesus' death were known and 

discussed in the Imperial City as early as the middle of 

the first century. The fact of Jesus' crucifixion must 

have been fairly well known by that time, to the extent 

that unbelievers like Thallus thought it necessary to 

explain the matter of the darkness as a natural 

phenomenon. ... Ironically, Thallus' efforts have been 

turned into the mainstream of historical proof for Jesus 

and for the reliability of Mark's account of the darkness 

at his death."2 

 

Mara Bar-Serapion 

“A manuscript in the British Museum preserves the 

text of a letter sent to his son by a Syrian named Mara 

Bar-Serapion. The father illustrated the folly of 

persecuting wise men like Socrates, Pythagoras, and 

the wise king of the Jews, which the context obviously 

shows to be Jesus. "What advantage did the Athenians 

gain from putting Socrates to death? Famine and 

plague came upon them as a judgment for their crime. 

What advantage did the men of Samos gain from 

burning Pythagoras? In a moment their land was 

covered with sand. What advantage did the Jews gain 

from executing their king? It was just after that that 

their kingdom was abolished. God justly avenged these 

three wise men: the Athenians died of hunger; the 

Samians were overwhelmed by the seas; the Jews, 

ruined and driven from their land, live in complete 

dispersion. … Nor did the wise King die for good; he 

lived on in the teaching which He had given".3 

 

Cornelius Tacitus  

A Roman historian living from about AD 50 to AD 100 

wrote regarding Nero's fire. "Consequently, to get rid 

of the report, Nero fastened the guilt and inflicted the 

most exquisite tortures on a class hated for their 

abominations, called Christians by the populace. 

Christus, from whom the name had its origin, suffered 

the extreme penalty during the reign of Tiberius at the 

hands of one of our procurators, Pontius Pilatus".4 

 

Plinius Secundus 

A Roman governor in AD 112 wrote Emperor Trajan 

"They were in the habit of meeting on a certain fixed 

day before it was light, when they sang an anthem to 

Christ as God, and bound themselves by a solemn oath 

not to commit any wicked deed ... after which it was 

their custom to separate, and then meet again to 

partake of food, but food of an ordinary kind".5 

 

Seutonius  

ಸ್ತ್ತು ದಿಾನೆಾಂದು ಕೇಳಿ ಪ್ಟಲಾತ್ನ್ನ ಆಶಿಯಪಚಕ್ಷತ್ನಾದನ್ನ. 

ಶತ್ತಧಿಪತ್ತಯನ್ನು  ಕರೆಸಿ, ಯೇಸು ಈಗ್ದಗಲೇ ಸ್ತ್ತು ದಿಾನೆಯೇ 

ಎಾಂದು ಕೇಳಿದನ್ನ. ಅದು ಹಾಗೆ ಎಾಂದು ಶತ್ತಧಿಪತ್ತಯಾಂದ 

ತ್ತಳಿದು ಅವನ್ನ ದೇಹವನ್ನು  ಯೀಸೇಫನಿಗೆ ಕೊಟಿ್ನ್ನ. 

ಆದಿ ರಿಾಂದ, ಜೀಸೆಫ್ ಸ್ವ ಲು  ನಾರುಬಟಿ್ಟಯನ್ನು  ಖರಿೀದಿಸಿ, 

ದೇಹವನ್ನು  ಕೆಳಗಿಳಿಸಿ, ಲ್ಲನಿನು ಲಿ್ಲ  ಸುತ್ತು , ಬಂಡೆಯಾಂದ 

ಕತ್ು ರಿಸಿದ ಸ್ಮಾಧಿಯಲಿ್ಲ  ಇರಿಸಿದನ್ನ. ನಂತ್ರ ಅವನ್ನ 

ಸ್ಮಾಧಿಯ ಪೂ ವೇಶದಾವ ರಕೆೆ  ಕಲಿನ್ನು  

ಉರುಳಿಸಿದನ್ನ.(ಮಾಕ್ಪ 15:42-46) 

 

ಪ್ಪನರುತ್ತಾ ನ 

ನಜರೇತ್ತನ ಯೇಸು, ಮಸಿಿ ೀಯನ್ನ ತ್ನು  ತಂದೆಯ ರ್ಚತ್ು ವನ್ನು  

ಮಾಡಿದನ್ನ (ಜಾನ್ 6:38) ತ್ನು  ಮಾಾಂಸ್ದ ದೇಹವನ್ನು  

ಮನ್ನಷ್ಯ ನ ಪ್ರಪಗಳಿಗೆ ಪ್ರೂ ಯಶಿ್ಚ ತ್ು  ಮಾಡುವ ಏಕೈಕ 

ಯಜ್ಞವಾಗಿ ಅಪ್ಟಪಸುವ ಮೂಲಕ, ಕ್ಷಮ. ಅವನ ಪ್ರಪದ 

ಅಪಪಣೆಯು ದೇವರಿಾಂದ ಅಾಂಗಿೀಕರಿಸ್ಲು ಟಿ್ಟ ತ್ತ, ಮರಣದಿಾಂದ 

ಅವನ ಪ್ಪನರುತ್ತಾ ನದ ಸ್ಥಕಿ್ಷಯಾಗಿದೆ. ಆತ್ನ 

ಪ್ಪನರುತ್ತಾ ನವಿಲಿದೆ ಯೇಸುವಿನ ಮರಣವು 

ಅಥಪಹೀನವಾಗುತ್ತು ತ್ತು , ಎಲಿಾ  ಮಾನವಕುಲಕೆ್ಷಾಂತ್ 

ಭಿನು ವಾಗಿರುವುದಿಲಿ . 

 

“ಸ್ಬಬ ತ ನಂತ್ರ, ವಾರದ ಮೊದಲ ದಿನದ ಮಾಂಜಾನೆ, ಮೇರಿ 

ಮಾಯ ಗಡ ಲ್ಲೀನ್ ಮತ್ತು  ಇತ್ರ ಮೇರಿ ಸ್ಮಾಧಿಯನ್ನು  ನೀಡಲು 

ಹೀದರು. ಹಾಂಸ್ಥತ್ಮ ಕ ಭೂಕಂಪ ಸಂಭವಿಸಿತ್ತ, ಏಕೆಾಂದರೆ 

ಭಗವಂತ್ನ ದೂತ್ನ್ನ ಸ್ವ ಗಪದಿಾಂದ ಇಳಿದು ಸ್ಮಾಧಿಯ ಬಳಿಗೆ 

ಹೀಗಿ ಕಲಿನ್ನು  ಉರುಳಿಸಿ ಅದರ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತ್ನ್ನ. ಅವನ 

ನೀಟ್ವು ಮಿಾಂರ್ಚನಂತ್ತತ್ತು  ಮತ್ತು  ಅವನ ಬಟಿ್ಟ  ಹಮದಂತೆ 

ಬಿಳಿಯಾಗಿತ್ತು . ಕಾವಲುಗ್ದರರು ಅವನಿಗೆ ಎಷಿ್ಟ  ಭಯಪಟಿ್ ರು 

ಎಾಂದರೆ ಅವರು ನಡುಗಿದರು ಮತ್ತು  ಸ್ತ್ು ವರಂತೆ ಆದರು. 

ದೇವದೂತ್ನ್ನ ಸಿು ರೀಯರಿಗೆ, “ಭಯಪಡಬೇಡಿರಿ, ನಿೀವು 

ಶ್ಚಲುಬಗೇರಿಸಿದ ಯೇಸುವನ್ನು  ಹುಡುಕುತ್ತು ದಿಿ ೀರಿ ಎಾಂದು ನನಗೆ 

ತ್ತಳಿದಿದೆ. ಅವನ್ನ ಇಲಿ್ಲ  ಇಲಿ ; ಅವನ್ನ ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ ಅವನ್ನ 

ಎದಿಿ ದಿಾನೆ.(ಮತ್ತು ಯ 28:1-6) 

 

“ವಾರದ ಮೊದಲನೆಯ ದಿನದ ಸ್ಥಯಂಕಾಲದಲಿ್ಲ , ಶ್ಚಷ್ಯ ರು 

ಯೆಹೂದಯ ರ ಭಯದಿಾಂದ ಬ್ಯಗಿಲು ಹಾಕ್ಷಕೊಾಂಡು ಒಟಿ್ಟ ಗೆ 

ಇದಿಾ ಗ, ಯೇಸು ಬಂದು ಅವರ ಮಧಯ ದಲಿ್ಲ  ನಿಾಂತ್ತ, ‘ನಿಮಗೆ 

ಶಾಾಂತ್ತ ಇರಲ್ಲ!’ ಎಾಂದು ಹೇಳಿದನ್ನ. ಅವನ್ನ ಇದನ್ನು  ಹೇಳಿದ 

ನಂತ್ರ, ಅವನ್ನ ಅವರಿಗೆ ತ್ನು  ಕೈ ಮತ್ತು  ಬದಿಯನ್ನು  

ತ್ೀರಿಸಿದನ್ನ. ಶ್ಚಷ್ಯ ರು ಭಗವಂತ್ನನ್ನು  ಕಂಡು ಆನಂದದಿಾಂದ 

ಪರವಶರಾದರು. ಮತ್ು ಮಮ , ಯೇಸು, 'ನಿಮಗೆ ಶಾಾಂತ್ತ ಸಿಗಲ್ಲ! 

ತಂದೆಯು ನನು ನ್ನು  ಕಳುಹಸಿದಂತೆಯೇ ನಾನ್ನ ನಿನು ನ್ನು  

ಕಳುಹಸುತ್ತು ದಿೆ ೀನೆ. ಅದರಾಂದಿಗೆ ಆತ್ನ್ನ ಅವರ ಮೇಲೆ 



An annalist and court official of the Imperial House 

during the reign of Hadrian wrote about AD 120 in 

the Life of Claudius. "As the Jews were making 

constant disturbances at the instigation of Chrestus, 

he (Claudius) expelled them from Rome."6 Edward C. 

Wharton then states "The reason for the fame of this 

quotation is due to the fact that Luke, some sixty 

years earlier, had recorded this same incident as the 

reason for the apostle Paul yoking up with a Christian 

Jewish couple named Aquila and Priscilla (Acts 18:1-

2). Again, the mention of Christ in the historical 

context is observed in extra-biblical literature."7 

 

Flavius Josephus 

Josephus has an interesting observation. "There arose 

about this time Jesus, a wise man, if indeed we should 

call him a man; for he was a doer of marvelous deeds, 

a teacher of men who receive the truth with pleasure. 

He won over many Jews and also many Greeks. This 

man was the Messiah. And when Pilate had 

condemned him to the cross at the instigation of our 

own leaders, those who had loved him from the first 

did not cease. For he appeared to them on the third day 

alive again, as the prophets had predicted and said 

many other wonderful things about him. And even now 

the race of Christians, so named after him, has not yet 

died out.”8 

 

Early Jewish and Gentile Writers  

The following quote from F. F. Bruce summarizes this 

very clearly. "Whatever else may be thought of the 

evidence from early Jewish and Gentile writers...it 

does at least establish, for those who refuse the witness 

of Christian writings, the historical character of Jesus 

himself. Some writers may toy with the fancy of a 

'Christ-myth,' but they do not do so on the ground of 

historical evidence. The historicity of Christ is as 

axiomatic (self-evident) for an unbiased historian as 

the historicity of Julius Caesar. It is not historians who 

propagate the ‘Christ-myth’ theories.” 9  

 

Summary  

These and many other passages clearly show that 

Jesus: 

    a) was God through whom everything was created 

    b) humbled Himself to come to earth in the form of 

a man           

    c) became the perfect and only sacrifice for sin.  

d) was raised from physical death witnessed by many 

e) ascended back to His home, Heaven with The 

Father 

f) will come again to receive those who have 

obedient faith  

g) acknowledged as human by secular writers, non-

believers 

 

ಉಸಿರೆಳೆದು, ‘ಪವಿತ್ತೂ ತ್ಮ ವನ್ನು  ಸಿವ ೀಕರಿಸು’ ಎಾಂದು 

ಹೇಳಿದನ್ನ.(ಜಾನ್ 20:19-22) 

 

“ಒಾಂದು ವಾರದ ನಂತ್ರ ಅವನ ಶ್ಚಷ್ಯ ರು ಮತೆು  

ಮನೆಯಲಿ್ಲದಿರು ಮತ್ತು  ಥಾಮಸ್ಟ ಅವರಾಂದಿಗೆ ಇದಿರು. 

ಬ್ಯಗಿಲುಗಳು ಲಾಕ್ ಆಗಿದಿರೂ, ಯೇಸು ಬಂದು ಅವರ 

ಮಧಯ ದಲಿ್ಲ  ನಿಾಂತ್ತ, 'ನಿಮಗೆ ಶಾಾಂತ್ತ!' ನಂತ್ರ ಅವನ್ನ 

ಥಾಮಸ್ಟ್‌ಗೆ, 'ನಿನು  ಬರಳನ್ನು  ಇಲಿ್ಲ  ಇರಿಸಿ; ನನು  ಕೈಗಳನ್ನು  

ನೀಡಿ. ನಿಮಮ  ಕೈಯನ್ನು  ಚಾರ್ಚ ನನು  ಬದಿಯಲಿ್ಲ  ಇರಿಸಿ. 

ಅನ್ನಮಾನಿಸುವುದನ್ನು  ನಿಲಿ್ಲಸಿ ಮತ್ತು  ನಂಬಿರಿ. ಥಾಮಸ್ಟ 

ಅವನಿಗೆ, 'ನನು  ಕತ್ಪನೇ ಮತ್ತು  ನನು  ದೇವರೇ!'(ಜಾನ್ 20:26-

28) 

 

ತ್ತಯ ಗದ ಪ್ರಪ ಅಪಪಣೆ ಮತ್ತು  ಪ್ಪನರುತ್ತಾ ನದೊಾಂದಿಗೆ ಯೇಸು 

ತ್ನು  ಮರಣದ ಮೂಲಕ ಮನ್ನಷ್ಯ ನಾಂದಿಗೆ ಹಸ್ 

ಒಡಂಬಡಿಕೆಯನ್ನು  ಸ್ಥಾ ಪ್ಟಸಿದನ್ನ. (ಇಬಿೂ . 9:15) 

 

ದೇವರು ಈ ಹಸ್ ಒಡಂಬಡಿಕೆಯಲಿ್ಲ  ಕ್ಷೂ ಸ್ು ನನ್ನು  ಮಾನವ 

ದೇಹದಲಿ್ಲ  ದೇವರೆಾಂದು ನಂಬುವವರನ್ನು  ಇರಿಸುತ್ತು ನೆ, 

ಪ್ರಪದ ಜೀವನದಿಾಂದ ನಿೀತ್ತವಂತ್ನಾಗಿ ಬದಲಾಗುತ್ತು ನೆ ಮತ್ತು  

ಕ್ಷೂ ಸ್ು ನ ರಕು ದಲಿ್ಲ  ಮಳುಗುವ ಮೂಲಕ ಕ್ಷಮಿಸ್ಲು ದೇವರನ್ನು  

ಬೇಡಿಕೊಳುಳ ತ್ತು ನೆ. ಅವರು ಈಗ ಕ್ಷೂ ಸ್ು ನ ದೇಹದಲಿ್ಲದಿಾರೆ, "ನನು  

ಚರ್ಚಪ" ಅವರು ತ್ಮಮ  ತ್ತಯ ಗ ಮತ್ತು  ಪ್ಪನರುತ್ತಾ ನದಿಾಂದ 

ಸ್ಥಾ ಪ್ಟಸಿದರು. 

 

ಪೂ ಶ್ು ಗಳು 

4. ತ್ನು  ಪ್ರೂ ಯಶಿ್ಚ ತ್ು  ತ್ತಯ ಗ ಮತ್ತು  

ಪ್ಪನರುತ್ತಾ ನದೊಾಂದಿಗೆ ಯೇಸು ಮನ್ನಷ್ಯ ನಾಂದಿಗೆ 

ಹಸ್ ಒಡಂಬಡಿಕೆಯನ್ನು  ಸ್ಥಾ ಪ್ಟಸಿದನ್ನ. 

ನಿಜ ___ ತ್ಪ್ಪು ___ 

 

5. ದೇವರು ಹಸ್ ಒಡಂಬಡಿಕೆಯಲಿ್ಲ  ಯಾರನ್ನು  

ಹಾಕುತ್ತು ನೆ? 

a. ___ ಜೀಸ್ಸ್ಟ ಮಾನವ ದೇಹದಲಿ್ಲ  ದೇವರು 

ಎಾಂದು ನಂಬುವವರು 

b. ___ ಪಶಿಾ ತ್ತು ಪ ಪಡುವವರು - ಪ್ರಪದ 

ಜೀವನದಿಾಂದ ಬದಲಾಗುತ್ತು ರೆ 

c. ___ ಬ್ಯಯ ಪಿೆ ೈಜ್ ಆಗುವ ಮೂಲಕ ಕ್ಷಮಗ್ದಗಿ 

ಮನವಿ ಮಾಡುವವರು 

d. ___ ಮೇಲ್ಲನ ಎಲಿಾ . 

 

6. ಹಸ್ ಒಡಂಬಡಿಕೆಗೆ ಹಾಕಲು ಟಿ್ ವರು ಚರ್ಚಪ ಕೊ ೈಸಿ್ಟ  

ಸ್ಥಾ ಪ್ಟಸ್ಲು ಟಿ್ಟ ದಿಾರೆ. 

ನಿಜ ___ ತ್ಪ್ಪು ___ 

 

 



Questions 

1. Peter said - You are the Son of the Living 

God. 

True ___ False___ 

 

2. John said – The Word (Jesus) became flesh 

and made His dwelling among us. 

True ___ False___ 

 

3. John the Baptist – Grace and Truth came 

through Jesus Christ. 

True ___ False___ 

 

4. Jesus stated to Pilate He was king. 

True ___ False___ 

 

5. Several secular writers attested to Jesus’ life 

and death. 

True ___ False___ 

Footnotes: 
1. F. F. Buce, The New Testament Documents, Eerdmens, p. 113. 

2. Edward C. Wharton, Christianity: A Clear Case of History 

Howard p. 7. 

3. British Museum Syriac Mss., F. F. Bruce, Jesus and Christian 

Origins Outside the N T p. 31. 

4. The Annals and the Histories, 15:44. From Britannica Great 

Books, Vol. 15, p. 168. 

5. Epistles, 10:96. 

6. Life of Claudius, 25:4 

7. Edward C. Wharton, Christianity: A Clear Case of History, 

Howard p. 11. 

8. Antiquities, 18,3. 3. 

9. F. F. Bruce, The New Testament Documents. P. 119. All the 

above were cited by Edward C. Wharton in his book Christianity: 

A Clear Case of History 

 

 

Appendix A 

God/Logos/Word Discussion 

In the beinning was the Word (lógos), and the Word 

(lógos) was with God (theón), and the Word (lógos) 

was God (theós). He was with God (theón), in the 

beginning. Through him all things were made; without 

him nothing was made that has been made." … "The 

Word (lógos) became flesh (sárx) and made his 

dwelling among us." (John 1:1-3; 14) 

Comment: So, the "Word" was also present in the 

creation. God (theón, theós, a deity, especially the 

supreme Divinity Strong's NT#:2316 Thayer's 

Greek Lexicon). The "Word" (lógos - the essential 

Word of God; i.e., the personal wisdom and power 

in union with God (Strong's NT#:3056 Thayer's 

Greek Lexicon). "Flesh" (sárx opposite of spirit 

and denotes mere human. (Strong's NT#:4561 

Thayer's Greek Lexicon) So, Jesus of Nazareth 

was lógos - before He became flesh (sárx). 

ಅಧ್ಯಯ ಯ 8 

ಅವರ ಶ್ಚಷ್ಯ ರಿಗ್ಗ ಸೂಚನೆಗಳು 
 

"ನನು ನ್ನು  ಕಳುಹಸಿದವನ ರ್ಚತ್ು ವನ್ನು  ಮಾಡಿ ಅವನ 

ಕೆಲಸ್ವನ್ನು  ಮಗಿಸುವುದೇ ನನು  ಆಹಾರ" ಎಾಂದು ಹೇಳಿದನ್ನ. 

'ನಾಲೆು  ತ್ತಾಂಗಳು ಮತ್ತು  ನಂತ್ರ ಕೊಯಿು ' ಎಾಂದು ನಿೀವು 

ಹೇಳುವುದಿಲಿವೇ? ನಾನ್ನ ನಿಮಗೆ ಹೇಳುತೆು ೀನೆ, ನಿಮಮ  

ಕಣ್ಣು ಗಳನ್ನು  ತೆರೆದು ನೀಡು. ಹಲಗಳು ಕೊಯಿಗೆ 

ಹಣಾು ಗಿವೆ, ಕೊಯಿುಗ್ದರನ್ನ ತ್ನು  ಕ್ಕಲ್ಲಯನ್ನು  

ಪಡೆಯುತ್ತು ನೆ, ಈಗಲೂ ಅವನ್ನ ಶಾಶವ ತ್ ಜೀವನಕೆಾ ಗಿ 

ಫಸ್ಲನ್ನು  ಕೊಯುಯ ತ್ತು ನೆ, ಆದಿ ರಿಾಂದ ಬಿತ್ತು ವವನ್ನ ಮತ್ತು  

ಕೊಯುಯ ವವನ್ನ ಒಟಿ್ಟ ಗೆ ಸಂತ್ೀಷ್ಪಡುತ್ತು ನೆ. ನಿಜ, ನಿೀನ್ನ 

ದುಡಿದದಿನ್ನು  ಕೊಯಯ ಲು ನಾನ್ನ ನಿನು ನ್ನು  ಕಳುಹಸಿದಿೆ ೀನೆ, 

ಇತ್ರರು ಕಷಿ್ ಪಟಿ್ಟ  ಕೆಲಸ್ ಮಾಡಿದಿಾರೆ ಮತ್ತು  ಅವರ 

ದುಡಿಮಯ ಲಾಭವನ್ನು  ನಿೀವು ಪಡೆದಿದಿಿ ೀರಿ.(ಜಾನ್ 4:34-38) 

 

ಕ್ಷೂ ಸ್ು ನಲಿ್ಲರುವವರು ಮಾಡಬೇಕಾದ ಈ ಬಿತ್ು ನೆ ಮತ್ತು  ಕೊಯಿು  

ಏನ್ನ? 

 

ಶ್ಚಷ್ಯ ರನ್ನು  ಮಾಡಿ 

"ಜೀಸ್ಸ್ಟ ಅವರು ತಂದೆಯ ಬಳಿಗೆ ಹಾಂದಿರುಗುವ ಸ್ವ ಲು  

ಸ್ಮಯದ ಮೊದಲು ತ್ಮಮ  ಶ್ಚಷ್ಯ ರಿಗೆ ಹೇಳಿದರು, 'ಸ್ವ ಗಪದಲಿ್ಲ  

ಮತ್ತು  ಭೂಮಿಯ ಮೇಲ್ಲನ ಎಲಿಾ  ಅಧಿಕಾರವನ್ನು  ನನಗೆ 

ನಿೀಡಲಾಗಿದೆ. ಆದುದರಿಾಂದ, ಹೀಗಿ ಎಲಿಾ  ಜನಾಾಂಗಗಳನ್ನು  

ಶ್ಚಷ್ಯ ರನಾು ಗಿ ಮಾಡಿ, ಹೆಸ್ರಿನಲಿ್ಲ  ಅವರಿಗೆ ದಿೀಕಿಾಸ್ಥು ನ 

ಮಾಡಿಸಿ(ಅಧಿಕಾರ) ತಂದೆ ಮತ್ತು  ಮಗ ಮತ್ತು  ಪವಿತ್ೂ  ಆತ್ಮ ದ. 

 

“ಲೀಕಕೆೆಲಿಾ  ಹೀಗಿ ಬೀಧಿಸಿರಿ(ಘೀಷ್ಣೆ) ಸುವಾತೆಪ 

(ಮೊೀಕ್ಷವು ಕ್ಷೂ ಸ್ು ನ ಜೀವನ, ಮರಣ [ಪ್ರೂ ಯಶಿ್ಚ ತ್ು  ಯಜ್ಞ], ಸ್ಥವು, 

ಸ್ಮಾಧಿ ಮತ್ತು  ಪ್ಪನರುತ್ತಾ ನದ ಮೂಲಕ) ಎಲಿಾ  ಸೃಷಿ್ಟ ಗೆ. 

ನಂಬುವ ಮತ್ತು  ದಿೀಕಿಾಸ್ಥು ನ ಪಡೆಯುವವನ್ನ 

ರಕಿ್ಷ ಸ್ಲು ಡುತ್ತು ನೆ, ಆದರೆ ನಂಬದವನ್ನ ಖಂಡಿಸ್ಲು ಡುವನ್ನ. 

(ಮಾಕ್ಪ 16:15-16) 

 

ಕ್ಷೂ ಸ್ು ನ ಕ್ಷಮ ಮತ್ತು  ಮೊೀಕ್ಷದ ಸಂದೇಶವನ್ನು  

ಸಿವ ೀಕರಿಸುವವರಿಗೆ "ನಾನ್ನ ನಿಮಗೆ ಆಜಾಾ ಪ್ಟಸಿದ ಎಲಿವನ್ನು  

ಅನ್ನಸ್ರಿಸ್ಲು" ಕಲ್ಲಸ್ಲಾಗುತ್ು ದೆ (ಮತ್ತು ಯ 28:20). 

ಕಾಯದೆಗಳು 2:42 ರಲಿ್ಲ  "ಅವರು ಅಪೊಸ್ು ಲರ ಬೀಧನೆ 

ಮತ್ತು  ಸ್ಹಭಾಗಿತ್ವ ಕೆೆ , ರಟಿ್ಟಯನ್ನು  ಮರಿಯಲು ಮತ್ತು  

ಪ್ರೂ ಥಪನೆಗಳಿಗೆ ತ್ಮಮ ನ್ನು  ಅಪ್ಟಪಸಿಕೊಾಂಡರು" ಎಾಂದು ನಾವು 

ಕಂಡುಕೊಳುಳ ತೆು ೀವೆ. 

 



Therefore, one could conclude just from these few 

verses there were three "Gods." 

"For there are three that bear record in heaven, the 

Father, the Word, and the Holy Ghost: and these three 

are one. And there are three that bear witness in earth, 

the spirit, and the water, and the blood: and these three 

agree in one." (1 John 5:7-8) 

Comment: Verses 7 & 8 would appear to support 

the "Trinity Theory." However, "It should be noted 

that "there is no sure evidence of this reading in 

any Greek manuscript until the 1500s" (Dr. Daniel 

B. Wallace, The Textual Problem in 1 John 5:7-8). 

It is, simply stated -- utterly absent from all the 

early Greek manuscripts of the NT. Dr. Albert 

Barnes states the obvious: "It is incredible that a 

genuine passage of the New Testament should be 

missing in all the early Greek manuscripts." 

(http://www.zianet.com/ maxey/reflx379.htm  

 Comment: Early "Church Fathers" did not 

mention this verse, even when eagerly scraping 

together verses to support the Doctrine of the 

Trinity. This verse first appears, not in a New 

Testament manuscript, but in a fifth century 

Confession of Faith, and after that it was 

assimilated into mss (manuscripts) of the Latin 

Vulgate, but it was (because of the lack of Greek 

documentary support) omitted from the first two 

"Textus Receptus" printed editions of the New 

Testament (namely those edited by Erasmus, 1516 

and 1519), as well as some other very early Textus 

Receptus editions, such as Aldus 1518, Gerbelius 

1521, Cephalius 1524 and 1526, and Colinaeus 

1534. Stephanus (Robert Estienne), in his 

influential Editio Regia of 1550 (which was the 

model edition of the Textus Receptus in England 

{BibleWay Publisher's note: the Textus Receptus 

was used for the translation of the King James 

Bible}), was the first to provide an apparatus 

showing variant readings and showed this verse 

was lacking in seven Greek manuscripts. Martin 

Luther rejected this verse as a forgery and 

excluded it from his German translation of the 

Bible while he lived - it was inserted into the text 

by other hands after his death. The first appearance 

of the Comma in a Greek New Testament 

manuscript is no earlier than the 15th century.  

Doubts about its genuineness were indicated in 

printed Greek New Testaments as early as that of 

the first two editions (1515 & 1519) of Erasmus of 

Rotterdam, who simply left the verse out because 

he could not find a Greek ms (manuscript) 

ಕಾಮೆಂಟ್ ಮಾಡಿ: "ಬೂ ೀಕ್ಷಾಂಗ ಬೂ ಡ್" ಬಹುಶಃ ಅವರ 

ಸ್ಥಮಾನಯ  ಊಟ್ವನ್ನು  ಒಟಿ್ಟ ಗೆ ತ್ತನ್ನು ವುದನ್ನು  

ಸೂರ್ಚಸುತ್ು ದೆ. ಆದಾಗೂಯ , ಇದು "ಲಾಡಿ್ಪ ಸ್ಪು ರ್" 

ಅಥವಾ ಎರಡೂ ಆಗಿರಬಹುದು. ಅಪೊಸ್ು ಲರ 

ಬೀಧನೆಗಳು ಮನ್ನಷ್ಯ ನ ಸಂಪೂ ದಾಯ ಅಥವಾ 

ಅಪೊಸ್ು ಲರ ಅಭಿಪ್ರೂ ಯಗಳಲಿ , ಆದರೆ ಪವಿತ್ತೂ ತ್ಮ ವು 

ಅವರನ್ನು  ನೆನಪ್ಟಸಿಕೊಳಳ ಲು ಸ್ಥಧಯ ವಾಗುವಂತೆ ಕ್ಷೂ ಸ್ು ನ್ನ 

ಮಾತ್ನಾಡಿದ ಪದಗಳು. 

 

ಅಪೊಸ್ು ಲರು ಮತ್ತು  ಶ್ಚಷ್ಯ ರು ಮಾತ್ೂ  ಸುವಾತೆಪಯನ್ನು  

ಸ್ಥರುವ/ಬೀಧಿಸುವ ಕಾಯಪವನ್ನು  ಹಾಂದಿದಿಾರಾ? ಸಂ. 

 

“ಆ ದಿನ(ಸಿಿ ೀಫನನಿಗೆ ಕಲಿೆ ಸೆಯುವುದು) ಜೆರುಸ್ಲೇಮಿನಲಿ್ಲ  

(ಕ್ಷೂ ಸ್ು ನಲಿ್ಲದಿ ವರು) ಮಾಗಪಕೆೆ  ಸೇರಿದವರ ವಿರುದಧ  ದೊಡಡ  

ಕ್ಷರುಕುಳ ಸಂಭವಿಸಿತ್ತ ಮತ್ತು  ಅಪೊಸ್ು ಲರನ್ನು  

ಹರತ್ತಪಡಿಸಿ ಎಲಿರೂ ಜುದೇಯ ಮತ್ತು  

ಸ್ಮಾಯಪದಾದಯ ಾಂತ್ ಚದುರಿಹೀದರು. ದೇವಭಕು ರು 

ಸಿಿ ೀಫನ್್‌ನನ್ನು  ಸ್ಮಾಧಿ ಮಾಡಿದರು ಮತ್ತು  ಅವನಿಗ್ದಗಿ 

ತ್ತೀವೂ ವಾಗಿ ಶೀಕ್ಷಸಿದರು. … ಚದುರಿಹೀದವರು 

ಬೀಧಿಸಿದರು (ಯುಗೆೆಲ್ಲಜ -ಆದಿ ರಿಾಂದ, ಎಾಂದು 

ಉಪದೇಶ್ಚಸ್ಲಾಗಿದೆಕ್ಷೀರಕಿ್  ಇದು ಉಪದೇಶದ ಗಿೂ ೀಕ್ ಪದ) 

ಅವರು ಎಲಿ್ಲಗೆ ಹೀದರೂ ಈ ಪದ. (ಕಾಯದೆಗಳು 8:1-5) 

 

ಅಪೊಸ್ು ಲ ಪ್ರಲನ್ನ "ನಾನ್ನ ಸುವಾತೆಪಯ ಬಗೆೆ  

ನಾರ್ಚಕೆಪಡುವುದಿಲಿ , ಏಕೆಾಂದರೆ ಅದು ನಂಬುವ 

ಪೂ ತ್ತಯಬಬ ರ ರಕ್ಷಣೆಗ್ದಗಿ ದೇವರ ಶಕ್ಷು ಯಾಗಿದೆ, (ತ್ಮಮ  

ನಂಬಿಕೆಯ ಮೇಲೆ ಕಾಯಪನಿವಪಹಸುವವರು)." 

(ರೀಮನು ರು 1:16) 

ಪ್ರ ಶೆ್ನ ಗಳು 

6. ನನು  ತಂದೆಯ ರ್ಚತ್ು ವನ್ನು  ಮಾಡುವುದೇ ನನು  

ಆಹಾರ ಎಾಂದು ಯೇಸು ಹೇಳಿದನ್ನ. 

ನಿಜ ___ ತ್ಪ್ಪು ___ 

 

7. ಯೇಸು ಸ್ವ ಗಪಕೆೆ  ಹಾಂದಿರುಗುವ ಸ್ವ ಲು  ಸ್ಮಯದ 

ಮೊದಲು, ಎಲಿಾ  ಅಧಿಕಾರವನ್ನು  ನನಗೆ 

ನಿೀಡಲಾಗಿದೆ ಎಾಂದು ಹೇಳಿದರು. 

ನಿಜ ___ ತ್ಪ್ಪು ___ 

 

8. ಯೇಸು ತ್ನು  ಶ್ಚಷ್ಯ ರಿಗೆ ಹೀಗೆ ಸೂರ್ಚಸಿದನ್ನ: 

a. ___ ಸುವಾತೆಪಯನ್ನು  ಸ್ಥರುವ ಮೂಲಕ 

ಶ್ಚಷ್ಯ ರನಾು ಗಿ ಮಾಡಿ 

b. ___ ವಿಧೇಯ ಶ್ಚಷ್ಯ ರನ್ನು  ಬ್ಯಯ ಪಿೆ ೈಜ್ ಮಾಡಿ 

c. ___ ಮೇಲ್ಲನ ಎಲಿಾ  

 

http://www.zianet.com/maxey/reflx379.htm


containing it - and provided a comment that "this 

is all I find in the Greek manuscripts." 
                   

en.wikipedia.org/wiki/List_of_New_Testament_verses 

not_included_in_modern_English_translations#3_John_15 

 

 

 

 

9. ಅಪೊಸ್ು ಲರ ಬೀಧನೆ, ಸ್ಹಭಾಗಿತ್ವ , ರಟಿ್ಟ  

ಮರಿಯುವುದು ಮತ್ತು  ಪ್ರೂ ಥಪನೆಗಳಲಿ್ಲ  ಕ್ಷಮಯು 

ಮಾಂದುವರಿದರೆ ಕ್ಷೂ ಸ್ು ನ ಸಂದೇಶವನ್ನು  

ಸಿವ ೀಕರಿಸಿದವರು. 

ನಿಜ ___ ತ್ಪ್ಪು ___ 

 

10. ಕ್ಷೂ ಸ್ು ನ ಚರ್ಚ್‌ಪನಲಿ್ಲರುವವರು, ಕ್ಷೂ ಶಿ್ಚ ಯನು ರು, 

ಕ್ಷರುಕುಳಕೆೆ  ಒಳಗ್ದದಾಗ ಅವರು ಎಲಿ್ಲಗೆ ಹೀದರೂ 

ಸುವಾತೆಪ, ಸುವಾತೆಪಗಳನ್ನು  ಘೀಷ್ಟಸಿದರು, 

ಬೀಧಿಸಿದರು. 

ನಿಜ ___ ತ್ಪ್ಪು ___ 

ಅಧ್ಯಯ ಯ 9 

ಆರೀಹಣ ಮತ್ತು  ಎರಡನೇ ಬರುವಿಕೆ 

 

“ನನು  ಹಾಂದಿನ ಪ್ಪಸ್ು ಕ ಥಿಯೀಫಿಲಸ್ಟ್‌ನಲಿ್ಲ , ಯೇಸು ತ್ತನ್ನ 

ಆರಿಸಿಕೊಾಂಡ ಅಪೊಸ್ು ಲರಿಗೆ ಪವಿತ್ತೂ ತ್ಮ ದ ಮೂಲಕ 

ಸೂಚನೆಗಳನ್ನು  ನಿೀಡಿದ ನಂತ್ರ, ಅವನ್ನ ಸ್ವ ಗಪಕೆೆ  ಏರುವ 

ದಿನದವರೆಗೆ ಮಾಡಲು ಮತ್ತು  ಕಲ್ಲಸ್ಲು ಪ್ರೂ ರಂಭಿಸಿದ 

ಎಲಿದರ ಬಗೆೆ  ನಾನ್ನ ಬರೆದಿದಿೆ ೀನೆ. ಅವನ ಸಂಕಟ್ದ ನಂತ್ರ, 

ಅವನ್ನ ಈ ಪ್ಪರುಷ್ರಿಗೆ ತ್ನು ನ್ನು  ತ್ೀರಿಸಿದನ್ನ ಮತ್ತು  ಅವನ್ನ 

ಜೀವಂತ್ವಾಗಿದಿಾನೆ ಎಾಂಬುದಕೆೆ  ಅನೇಕ ಮನರ್ಪ್ಟು ಸುವ 

ಪ್ಪರಾವೆಗಳನ್ನು  ನಿೀಡಿದನ್ನ. ಅವರು ನಲವತ್ತು  ದಿನಗಳ 

ಅವಧಿಯಲಿ್ಲ  ಅವರಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಾಂಡರು ಮತ್ತು  ದೇವರ 

ರಾಜಯ ದ ಕುರಿತ್ತ ಮಾತ್ನಾಡಿದರು. ಒಾಂದು ಸಂದಭಪದಲಿ್ಲ , 

ಆತ್ನ್ನ ಅವರಾಂದಿಗೆ ಊಟ್ಮಾಡುತ್ತು ದಿಾ ಗ, ಅವರಿಗೆ ಈ 

ಆಜೆಾ ಯನ್ನು  ಕೊಟಿ್ನ್ನ: 'ಜೆರುಸ್ಲೇಮನ್ನು  ಬಿಟಿ್ಟ  

ಹೀಗಬೇಡಿ, ಆದರೆ ನನು  ತಂದೆಯು ವಾಗಿ್ದನ ಮಾಡಿದ 

ಉಡುಗರೆಗ್ದಗಿ ಕಾಯರಿ, ನಾನ್ನ ಮಾತ್ನಾಡುವುದನ್ನು  ನಿೀವು 

ಕೇಳಿದಿಿ ೀರಿ. ಯಾಕಂದರೆ ಯೀಹಾನನ್ನ ನಿೀರಿನಿಾಂದ 

ದಿೀಕಿಾಸ್ಥು ನ ಮಾಡಿಸಿದನ್ನ, ಆದರೆ ಕೆಲವೇ ದಿನಗಳಲಿ್ಲ  ನಿೀವು 

ಪವಿತ್ತೂ ತ್ಮ ದಿಾಂದ ದಿೀಕಿಾಸ್ಥು ನ ಹಾಂದುವಿರಿ. ಆದಿ ರಿಾಂದ, 

ಅವರು ಒಟಿ್ಟ ಗೆ ಭೇಟ್ಟಯಾದಾಗ, ಅವರು ಅವನನ್ನು  ಕೇಳಿದರು, 

'ಕತ್ಪನೇ, ನಿೀನ್ನ ಈ ಸ್ಮಯದಲಿ್ಲ  ಇಸ್ಥೂ ಯೇಲಯ ರಿಗೆ 

ರಾಜಯ ವನ್ನು  ಪ್ಪನಃಸ್ಥಾ ಪ್ಟಸ್ಲು ಹೀಗುತ್ತು ೀಯಾ?' ಅವರು 

ಅವರಿಗೆ ಹೇಳಿದರು: 'ತಂದೆಯು ತ್ನು  ಸ್ವ ಾಂತ್ ಅಧಿಕಾರದಿಾಂದ 

ನಿಗದಿಪಡಿಸಿದ ಸ್ಮಯ ಅಥವಾ ದಿನಾಾಂಕಗಳನ್ನು  

ತ್ತಳಿದುಕೊಳುಳ ವುದು ನಿಮಗೆ ಅಲಿ . ಆದರೆ ಪವಿತ್ತೂ ತ್ಮ ವು ನಿಮಮ  

ಮೇಲೆ ಬಂದಾಗ ನಿೀವು ಶಕ್ಷು ಯನ್ನು  ಪಡೆಯುವಿರಿ; ಮತ್ತು  

ನಿೀವು ಯೆರೂಸ್ಲೇಮಿನಲಿ್ಲಯೂ ಎಲಿಾ  

ಯೂದಾಯದಲಿ್ಲಯೂ ಸ್ಮಾಯಪದಲಿ್ಲಯೂ ಭೂಮಿಯ 

ಕಟಿ್ ಕಡೆಯವರೆಗೂ ನನು  ಸ್ಥಕಿ್ಷ ಗಳಾಗಿರುವಿರಿ. ಅವನ್ನ 

ಇದನ್ನು  ಹೇಳಿದ ನಂತ್ರ, ಅವನ್ನ ಅವರ ಕಣ್ಣು ಗಳ ಮಾಂದೆ 

ಎತ್ು ಲು ಟಿ್ ನ್ನ, ಮತ್ತು  ಒಾಂದು ಮೊೀಡವು ಅವರನ್ನು  ಅವರ 

ದೃಷಿ್ಟ ಗೆ ಮರೆಮಾಡಿತ್ತ. ಅವನ್ನ ಹೀಗುತ್ತು ರುವಾಗ ಅವರು 



ಆಕಾಶದ ಕಡೆಗೆ ತ್ದೇಕರ್ಚತ್ು ದಿಾಂದ ನೀಡುತ್ತು ದಿರು, ಆಗ 

ಇದಿ ಕೆ್ಷ ದಿ ಾಂತೆ ಬಿಳಿಯ ವಸ್ು ರಧ್ಯರಿಗಳಿಬಬ ರು ಅವರ ಪಕೆದಲಿ್ಲ  

ನಿಾಂತ್ರು. "ಗಲ್ಲಲಾಯದ ಜನರೇ," ಅವರು ಹೇಳಿದರು, "ನಿೀವು 

ಆಕಾಶವನ್ನು  ನೀಡುತ್ತು  ಏಕೆ ನಿಾಂತ್ತದಿಿ ೀರಿ? ನಿಮಿಮ ಾಂದ 

ಸ್ವ ಗಪಕೆೆ  ಕೊಾಂಡಯಯ ಲು ಟಿ್ಟ ರುವ ಇದೇ ಯೇಸುವು ಸ್ವ ಗಪಕೆೆ  

ಹೀಗುವುದನ್ನು  ನಿೀವು ನೀಡಿದಂತೆಯೇ ಹಾಂದಿರುಗುವನ್ನ. 

ಅವನ್ನ ಇದನ್ನು  ಹೇಳಿದ ನಂತ್ರ, ಅವನ್ನ ಅವರ ಕಣ್ಣು ಗಳ 

ಮಾಂದೆ ಎತ್ು ಲು ಟಿ್ ನ್ನ ಮತ್ತು  ಒಾಂದು ಮೊೀಡವು ಅವನನ್ನು  

ಅವರ ದೃಷಿ್ಟ ಗೆ ಮರೆಮಾಡಿತ್ತ. ಅವನ್ನ ಹೀಗುತ್ತು ರುವಾಗ 

ಅವರು ಆಕಾಶದ ಕಡೆಗೆ ತ್ದೇಕರ್ಚತ್ು ದಿಾಂದ ನೀಡುತ್ತು ದಿರು, 

ಆಗ ಇದಿ ಕೆ್ಷ ದಿ ಾಂತೆ ಬಿಳಿಯ ವಸ್ು ರಧ್ಯರಿಗಳಿಬಬ ರು ಅವರ 

ಪಕೆದಲಿ್ಲ  ನಿಾಂತ್ರು. "ಗಲ್ಲಲಾಯದ ಜನರೇ," ಅವರು 

ಹೇಳಿದರು, "ನಿೀವು ಆಕಾಶವನ್ನು  ನೀಡುತ್ತು  ಏಕೆ 

ನಿಾಂತ್ತದಿಿ ೀರಿ? ನಿಮಿಮ ಾಂದ ಸ್ವ ಗಪಕೆೆ  ಕೊಾಂಡಯಯ ಲು ಟಿ್ಟ ರುವ 

ಇದೇ ಯೇಸುವು ಸ್ವ ಗಪಕೆೆ  ಹೀಗುವುದನ್ನು  ನಿೀವು 

ನೀಡಿದಂತೆಯೇ ಹಾಂದಿರುಗುವನ್ನ. ಅವನ್ನ ಇದನ್ನು  ಹೇಳಿದ 

ನಂತ್ರ, ಅವನ್ನ ಅವರ ಕಣ್ಣು ಗಳ ಮಾಂದೆ ಎತ್ು ಲು ಟಿ್ ನ್ನ 

ಮತ್ತು  ಒಾಂದು ಮೊೀಡವು ಅವನನ್ನು  ಅವರ ದೃಷಿ್ಟ ಗೆ 

ಮರೆಮಾಡಿತ್ತ. ಅವನ್ನ ಹೀಗುತ್ತು ರುವಾಗ ಅವರು ಆಕಾಶದ 

ಕಡೆಗೆ ತ್ದೇಕರ್ಚತ್ು ದಿಾಂದ ನೀಡುತ್ತು ದಿರು, ಆಗ ಇದಿ ಕೆ್ಷ ದಿ ಾಂತೆ 

ಬಿಳಿಯ ವಸ್ು ರಧ್ಯರಿಗಳಿಬಬ ರು ಅವರ ಪಕೆದಲಿ್ಲ  ನಿಾಂತ್ರು. 

"ಗಲ್ಲಲಾಯದ ಜನರೇ," ಅವರು ಹೇಳಿದರು, "ನಿೀವು 

ಆಕಾಶವನ್ನು  ನೀಡುತ್ತು  ಏಕೆ ನಿಾಂತ್ತದಿಿ ೀರಿ? ನಿಮಿಮ ಾಂದ 

ಸ್ವ ಗಪಕೆೆ  ಕೊಾಂಡಯಯ ಲು ಟಿ್ಟ ರುವ ಇದೇ ಯೇಸುವು ಸ್ವ ಗಪಕೆೆ  

ಹೀಗುವುದನ್ನು  ನಿೀವು ನೀಡಿದಂತೆಯೇ 

ಹಾಂದಿರುಗುವನ್ನ.(ಕಾಯದೆಗಳು 1:1-11) 

 

“ಪೆಾಂಟ್ಟಕೊೀಸಿ್ಟ  ದಿನ ಬಂದಾಗ ಅವರೆಲಿರೂ ಒಾಂದೆಡೆ 

ಸೇರಿದಿರು. ಮತ್ತು  ಇದಿ ಕೆ್ಷ ದಿ ಾಂತೆ ಬಲವಾದ ಗ್ದಳಿಯಂತೆ 

ಸ್ವ ಗಪದಿಾಂದ ಒಾಂದು ಶಬಿ  ಬಂದಿತ್ತ ಮತ್ತು  ಅದು ಅವರು 

ಕುಳಿತ್ತದಿ  ಇಡಿೀ ಮನೆಯನ್ನು  ತ್ತಾಂಬಿತ್ತ. ಮತ್ತು  ಬಾಂಕ್ಷಯಂತೆ 

ವಿಭಜತ್ ನಾಲ್ಲಗೆಗಳು ಅವರಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಾಂಡವು ಮತ್ತು  

ಅವುಗಳಲಿ್ಲ  ಪೂ ತ್ತಯಾಂದರ ಮೇಲೆ ವಿಶಾೂ ಾಂತ್ತ ಪಡೆದವು. ಮತ್ತು  

ಅವರೆಲಿರೂ ಪವಿತ್ತೂ ತ್ಮ ದಿಾಂದ ತ್ತಾಂಬಲು ಟಿ್ ರು ಮತ್ತು  ಆತ್ಮ ವು 

ಅವರಿಗೆ ಉಚಿಾ ರಣೆಯನ್ನು  ನಿೀಡುವಂತೆ ಇತ್ರ ಭಾಷ್ಠಗಳಲಿ್ಲ  

ಮಾತ್ನಾಡಲು ಪ್ರೂ ರಂಭಿಸಿದರು ... "ಆದರೆ ಪೇತ್ೂ ನ್ನ 

ಹನು ಾಂದು ಮಂದಿಯಾಂದಿಗೆ ನಿಾಂತ್ತಕೊಾಂಡು ತ್ನು  

ಧವ ನಿಯನ್ನು  ಎತ್ತು  ಅವರನ್ನು  ಉದಿೆ ೀಶ್ಚಸಿ, 'ಯೂದಾಯದ 

ಜನರೇ ಮತ್ತು  ವಾಸಿಸುವವರೆಲಿರೂ. ಜೆರುಸ್ಲೇಮೇ, ಇದು 

ನಿನಗೆ ತ್ತಳಿಯಲ್ಲ ಮತ್ತು  ನನು  ಮಾತ್ತಗಳಿಗೆ ಕ್ಷವಿಗಡು. 

ಯಾಕಂದರೆ ಈ ಪ್ಪರುಷ್ರು ನಿೀವು ಅಾಂದುಕೊಾಂಡಂತೆ 

ಕುಡಿದಿಲಿ , ಏಕೆಾಂದರೆ ಇದು ದಿನದ ಮೂರನೇ ಗಂಟ್ಟ ಮಾತ್ೂ . 



ಆದರೆ ಪೂ ವಾದಿ ಜೀಯಲ್ ಮೂಲಕ ಹೇಳಿದಿು  ಇದನೆು ೀ: 

'ಮತ್ತು  ಕೊನೆಯ ದಿನಗಳಲಿ್ಲ  ನಾನ್ನ ನನು  ಆತ್ಮ ವನ್ನು  ಎಲಿಾ  

ಮಾಾಂಸ್ದ ಮೇಲೆ ಸುರಿಯುತೆು ೀನೆ ಎಾಂದು ದೇವರು 

ಘೀಷ್ಟಸುತ್ತು ನೆ. 

 

“ನಿಮಮ  ಹೃದಯಗಳು ಕಳವಳಗಳಳ ಲು ಬಿಡಬೇಡಿ. ದೇವರಲಿ್ಲ  

ನಂಬಿಕೆಯಡು; ನನು  ಮೇಲೆಯೂ ವಿಶಾವ ಸ್ವಿಡಿ. ನನು  

ತಂದೆಯ ಮನೆಯಲಿ್ಲ  ಅನೇಕ ಕೊೀಣೆಗಳಿವೆ; ಹಾಗ್ದಗದಿದಿ ರೆ 

ನಾನ್ನ ನಿನಗೆ ಹೇಳುತ್ತು ದಿೆ . ನಿನಗ್ದಗಿ ಸ್ಾ ಳವನ್ನು  ಸಿದಧ ಪಡಿಸ್ಲು 

ನಾನ್ನ ಅಲಿ್ಲಗೆ ಹೀಗುತ್ತು ದಿೆ ೀನೆ. ಮತ್ತು  ನಾನ್ನ ಹೀಗಿ 

ನಿಮಗ್ದಗಿ ಸ್ಾ ಳವನ್ನು  ಸಿದಧ ಪಡಿಸಿದರೆ, ನಾನ್ನ ಹಾಂತ್ತರುಗಿ 

ಬಂದು ನಾನ್ನ ಇರುವಲಿ್ಲಯೇ ನಿೀವೂ ಇರುವಂತೆ ನಿಮಮ ನ್ನು  

ನನು ಾಂದಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಾಂಡು ಹೀಗುತೆು ೀನೆ. ನಾನ್ನ ಹೀಗುವ 

ಸ್ಾ ಳಕೆೆ  ಹೀಗುವ ದಾರಿ ನಿನಗೆ ಗತ್ತು .”(ಜಾನ್ 14:1-4) 

 

“ಸ್ಹೀದರರೇ, ಮಾಾಂಸ್ ಮತ್ತು  ರಕು ವು ದೇವರ ರಾಜಯ ವನ್ನು  

ಆನ್ನವಂಶ್ಚಕವಾಗಿ ಪಡೆಯುವುದಿಲಿ  ಎಾಂದು ನಾನ್ನ ನಿಮಗೆ 

ಘೀಷ್ಟಸುತೆು ೀನೆ, ಅಥವಾ ನಾಶವಾಗುವವು 

ನಾಶವಾಗದವುಗಳನ್ನು  ಆನ್ನವಂಶ್ಚಕವಾಗಿ ಪಡೆಯುವುದಿಲಿ . 

ಕೇಳು, ನಾನ್ನ ನಿಮಗೆ ಒಾಂದು ರಹಸ್ಯ ವನ್ನು  ಹೇಳುತೆು ೀನೆ: 

ನಾವೆಲಿರೂ ನಿದಿೂ ಸುವುದಿಲಿ , ಆದರೆ ನಾವೆಲಿರೂ 

ಬದಲಾಗುತೆು ೀವೆ - ಒಾಂದು ಕ್ಷಣದಲಿ್ಲ , ಕಣ್ಣು  

ಮಿಟ್ಟಕ್ಷಸುವುದರಲಿ್ಲ , ಕೊನೆಯ ತ್ತತೂು ರಿಯಲಿ್ಲ . ಯಾಕಂದರೆ 

ಕಹಳೆ ಊದುವುದು, ಸ್ತ್ು ವರು ನಾಶವಾಗದಂತೆ 

ಎಬಿಬ ಸ್ಲು ಡುವರು ಮತ್ತು  ನಾವು ಬದಲಾಗುತೆು ೀವೆ. 

ಯಾಕಂದರೆ ನಾಶವಾಗುವದು ಅಕ್ಷಯವಾದದಿನ್ನು  

ಧರಿಸಿಕೊಳಳ ಬೇಕು, ಮತ್ತು  ಮತ್ಯ ಪವು ಅಮರತ್ವ ವನ್ನು  

ಧರಿಸಿಕೊಳಳ ಬೇಕು. ನಾಶವಾಗುವದನ್ನು  ಅಕ್ಷಯವನ್ನು  

ಧರಿಸಿದಾಗ ಮತ್ತು  ಮತ್ಯ ಪವು ಅಮರತ್ವ ವನ್ನು  ಧರಿಸಿದಾಗ, 

'ಸ್ಥವು ವಿಜಯದಲಿ್ಲ  ನ್ನಾಂಗಲು ಟಿ್ಟ ದೆ' ಎಾಂದು ಬರೆಯಲು ಟಿ್  

ಮಾತ್ತ ನಿಜವಾಗುತ್ು ದೆ.(1 ಕೊರಿಾಂ 15:50-54) 

 

“ಸ್ಹೀದರರೇ, ನಿೀವು ನಿದಿೂ ಸುವವರ ಬಗೆೆ  ಅಜಾಾ ನವನ್ನು  

ಹಾಂದಿರಬ್ಯರದು ಅಥವಾ ಯಾವುದೇ ಭರವಸೆಯಲಿದ 

ಉಳಿದ ಪ್ಪರುಷ್ರಂತೆ ದುುಃಖಿಸ್ಬೇಕೆಾಂದು ನಾವು 

ಬಯಸುವುದಿಲಿ . ಯೇಸು ಮರಣಹಾಂದಿದನ್ನ ಮತ್ತು  

ಪ್ಪನರುತ್ತಾ ನಗಾಂಡನ್ನ ಮತ್ತು  ಆತ್ನಲಿ್ಲ  ನಿದಿೂ ಸಿದವರನ್ನು  

ದೇವರು ಯೇಸುವಿನಾಂದಿಗೆ ಕರೆತ್ರುತ್ತು ನೆ ಎಾಂದು ನಾವು 

ನಂಬುತೆು ೀವೆ. ಭಗವಂತ್ನ ಸ್ವ ಾಂತ್ ಮಾತ್ತನ ಪೂ ಕಾರ, ಇನ್ನು  

ಜೀವಂತ್ವಾಗಿರುವ ನಾವು, ಭಗವಂತ್ನ ಬರುವಿಕೆಯವರೆಗೆ 

ಉಳಿದಿರುವವರು, ನಿದಿೂ ಸಿದವರಿಗೆ ಖಂಡಿತ್ವಾಗಿಯೂ 

ಮಾಂರ್ಚತ್ವಾಗಿರುವುದಿಲಿ  ಎಾಂದು ನಾವು ನಿಮಗೆ ಹೇಳುತೆು ೀವೆ. 

ಯಾಕಂದರೆ ಕತ್ಪನ್ನ ಸ್ವ ತಃ ಸ್ವ ಗಪದಿಾಂದ ದೊಡಡ  



ಆಜೆಾ ಯಾಂದಿಗೆ, ಪೂ ಧ್ಯನ ದೇವದೂತ್ರ ಧವ ನಿಯಾಂದಿಗೆ 

ಮತ್ತು  ದೇವರ ತ್ತತೂು ರಿಯ ಕರೆಯಾಂದಿಗೆ ಇಳಿದು ಬರುವನ್ನ 

ಮತ್ತು  ಕ್ಷೂ ಸ್ು ನಲಿ್ಲ  ಸ್ತ್ು ವರು ಮೊದಲು ಎದಿು  ಬರುವರು. ಅದರ 

ನಂತ್ರ, ಇನ್ನು  ಜೀವಂತ್ವಾಗಿರುವ ಮತ್ತು  ಉಳಿದಿರುವ ನಾವು 

ಗ್ದಳಿಯಲಿ್ಲ  ಭಗವಂತ್ನನ್ನು  ಭೇಟ್ಟಯಾಗಲು ಮೊೀಡಗಳಲಿ್ಲ  

ಅವರಾಂದಿಗೆ ಒಟಿ್ಟ ಗೆ ಹಡಿಯಲು ಡುತೆು ೀವೆ. ಮತ್ತು  ಆದಿ ರಿಾಂದ, 

ನಾವು ಶಾಶವ ತ್ವಾಗಿ ಲಾಡ್ಪ ಜತೆ ಇರುತ್ು ದೆ. ಆದಿ ರಿಾಂದ ಈ 

ಮಾತ್ತಗಳಿಾಂದ ಪರಸ್ು ರ ಪೊೂ ೀತಿ್ತ ಹಸಿ. (1 ಥೆಸಿ್  4:13-18) 

 

ಜೀಸ್ಸ್ಟ ಜಾನ್ 11: 9-13 ರಲಿ್ಲ  ತ್ನು  ಶ್ಚಷ್ಯ ರಿಗೆ "ನಿದೊ " 

ಅಥಪವನ್ನು  ವಿವರಿಸಿದರು "'ಹಗಲು ಹನೆು ರಡು 

ಗಂಟ್ಟಗಳಿಲಿವೇ? ಹಗಲ್ಲನಲಿ್ಲ  ನಡೆಯುವವನ್ನ 

ಮಗೆರಿಸುವುದಿಲಿ , ಏಕೆಾಂದರೆ ಅವನ್ನ ಈ ಪೂ ಪಂಚದ 

ಬಳಕ್ಷನಿಾಂದ ನೀಡುತ್ತು ನೆ. ರಾತ್ತೂ ಯಲಿ್ಲ  ನಡೆಯುವಾಗ 

ಬಳಕ್ಷಲಿದ ಕಾರಣ ಎಡವಿ ಬಿೀಳುತ್ತು ನೆ.' ಅವನ್ನ ಇದನ್ನು  

ಹೇಳಿದ ನಂತ್ರ, ಅವನ್ನ ಅವರಿಗೆ, 'ನಮಮ  ಸೆು ೀಹತ್ನಾದ 

ಲಾಜರನ್ನ ನಿದಿೂ ಸಿದನ್ನ; ಆದರೆ ಅವನನ್ನು  ಎಬಿಬ ಸ್ಲು ನಾನ್ನ 

ಅಲಿ್ಲಗೆ ಹೀಗುತ್ತು ದಿೆ ೀನೆ.' ಅವನ ಶ್ಚಷ್ಯ ರು ಉತ್ು ರಿಸಿದರು, 

ಸ್ಥವ ಮಿ, ಅವನ್ನ ಮಲಗಿದರೆ ಅವನ್ನ ಗುಣಮಖನಾಗುತ್ತು ನೆ. 

ಯೇಸು ಅವನ ಮರಣದ ಬಗೆೆ  ಮಾತ್ನಾಡುತ್ತು ದಿನ್ನ, ಆದರೆ 

ಅವನ ಶ್ಚಷ್ಯ ರು ಅವನ್ನ ಸ್ಥವ ಭಾವಿಕ ನಿದೊ  ಎಾಂದು ಭಾವಿಸಿದರು. 

 

ಈಗ, ಸ್ಹೀದರರೇ, ಸ್ಮಯ ಮತ್ತು  ದಿನಾಾಂಕಗಳ ಬಗೆೆ  ನಾವು 

ನಿಮಗೆ ಬರೆಯಬೇಕಾಗಿಲಿ , ಏಕೆಾಂದರೆ ರಾತ್ತೂ ಯಲಿ್ಲ  ಕಳಳ ನಂತೆ 

ಭಗವಂತ್ನ ದಿನವು ಬರುತ್ು ದೆ ಎಾಂದು ನಿಮಗೆ ಚ್ನಾು ಗಿ 

ತ್ತಳಿದಿದೆ.(1 ಥೆಸ್. 5:1-2) 

 

“ಆದರೆ ಕತ್ಪನ ದಿನವು ಕಳಳ ನಂತೆ ಬರುತ್ು ದೆ. ಆಕಾಶವು 

ಘಜಪನೆಯಾಂದ ಕಣಮ ರೆಯಾಗುತ್ು ದೆ; ಧ್ಯತ್ತಗಳು ಬಾಂಕ್ಷಯಾಂದ 

ನಾಶವಾಗುತ್ು ವೆ ಮತ್ತು  ಭೂಮಿ ಮತ್ತು  ಅದರಲಿ್ಲರುವ ಎಲಿವೂ 

ಬಯಲಾಗುತ್ು ವೆ. ಈ ರಿೀತ್ತಯಲಿ್ಲ  ಎಲಿವೂ 

ನಾಶವಾಗುವುದರಿಾಂದ, ನಿೀವು ಯಾವ ರಿೀತ್ತಯ 

ಜನರಾಗಿರಬೇಕು? ನಿೀವು ದೇವರ ದಿನಕೆಾ ಗಿ 

ಎದುರುನೀಡುತ್ತು ರುವಾಗ ಮತ್ತು  ಅದರ ಬರುವಿಕೆಯನ್ನು  

ವೇಗಗಳಿಸುವಾಗ ನಿೀವು ಪವಿತ್ೂ  ಮತ್ತು  ದೈವಿಕ ಜೀವನವನ್ನು  

ನಡೆಸ್ಬೇಕು. ಆ ದಿನವು ಬಾಂಕ್ಷಯಾಂದ ಸ್ವ ಗಪವನ್ನು  

ನಾಶಪಡಿಸುತ್ು ದೆ, ಮತ್ತು  ಅಾಂಶಗಳು ಶಾಖದಲಿ್ಲ  ಕರಗುತ್ು ವೆ. 

ಆದರೆ ಆತ್ನ ವಾಗಿ್ದನಕೆೆ  ಅನ್ನಗುಣವಾಗಿ, ನಾವು ನಿೀತ್ತಯ 

ನೆಲೆಯಾದ ಹಸ್ ಆಕಾಶ ಮತ್ತು  ಹಸ್ ಭೂಮಿಗ್ದಗಿ 

ಎದುರುನೀಡುತ್ತು ದಿೆ ೀವೆ.(2 ಪೇತ್ೂ  3:10-13) 

ಕ್ಷೂ ಸ್ು ನ ಎರಡನೇ ಬರುವಿಕೆಯಲಿ್ಲ  ಆಜಾಾ ಧ್ಯರಕ ನಂಬಿಕೆಯ 

ಮೂಲಕ ನಿೀವು ಸಿದಧ ರಿದಿಿ ೀರಾ? 

 



ಪ್ರ ಶೆ್ನ ಗಳು 

6. ಯೇಸುವನ್ನು  ಶ್ಚಲುಬಗೇರಿಸಿದ ನಂತ್ರ ಅವನ್ನ ತ್ನು  

ಅಪೊಸ್ು ಲರಿಗೆ ತ್ನು ನ್ನು  ತ್ೀರಿಸಿದನ್ನ. 

ನಿಜ ___ ತ್ಪ್ಪು ___ 

7. ಪವಿತ್ತೂ ತ್ಮ ವು ಅವರ ಮೇಲೆ ಬರುತ್ತು ರುವುದನ್ನು  

ಅನ್ನಸ್ರಿಸಿ ಯೇಸುವಿನ ಅಪೊಸ್ು ಲರು ಆತ್ನ ಜೀವನ, 

ಶ್ಚಲುಬಗೇರಿಸುವಿಕೆ, ಪ್ಪನರುತ್ತಾ ನ ಮತ್ತು  ಸ್ವ ಗಪಕೆೆ  

ಹಾಂದಿರುಗಿದ ಪೂ ತ್ಯ ಕ್ಷ ಸ್ಥಕಿ್ಷಗಳಾಗಿದಿರು. 

ನಿಜ ___ ತ್ಪ್ಪು ___ 

 

8. ಮಾನವ ದೇಹ, ಮಾಾಂಸ್ ಮತ್ತು  ರಕು ವು ದೇವರ 

ರಾಜಯ ವನ್ನು  ಆನ್ನವಂಶ್ಚಕವಾಗಿ ಪಡೆಯಲು 

ಸ್ಥಧಯ ವಿಲಿ . 

ನಿಜ ___ ತ್ಪ್ಪು ___ 

 

9. ಕ್ಷೂ ಸ್ು ನ್ನ ಹಾಂದಿರುಗಿದಾಗ, 2 ನೇ ಬರುವಿಕೆ, ಕ್ಷೂ ಸ್ು ನ 

ರಾಜಯ ದಲಿ್ಲರುವವರು ನಾಶವಾಗದ ಜೀವಿಗಳಾಗಿ 

ಬದಲಾಗುತ್ತು ರೆ. 

ನಿಜ ___ ತ್ಪ್ಪು ___ 

 

10. 2 ನೇ ಬರುವಿಕೆಯ ಸ್ಮಯವನ್ನು  ಬೈಬಲು ಲಿ್ಲ  

ಸ್ು ಷಿ್ ವಾಗಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 

ನಿಜ ___ ತ್ಪ್ಪು ___ 

 

 

 

ಅಧ್ಯಯ ಯ 10 

ಕ್ರರ ಸ್ು ನ ಮನವಿ 

 

“ದಣಿದವರೇ, ಹರೆಹತ್ು ವರೇ, ನಿೀವೆಲಿರೂ ನನು  ಬಳಿಗೆ 

ಬನಿು ರಿ, ನಾನ್ನ ನಿಮಗೆ ವಿಶಾೂ ಾಂತ್ತಯನ್ನು  ಕೊಡುತೆು ೀನೆ. ನನು  

ನಗವನ್ನು  ನಿಮಮ  ಮೇಲೆ ತೆಗೆದುಕೊಳಿಳ  ಮತ್ತು  ನನಿು ಾಂದ 

ಕಲ್ಲಯರಿ, ಯಾಕಂದರೆ ನಾನ್ನ ಸೌಮಯ  ಮತ್ತು  ವಿನಮೂ  

ಹೃದಯ, ಮತ್ತು  ನಿಮಮ  ಆತ್ಮ ಗಳಿಗೆ ನಿೀವು ವಿಶಾೂ ಾಂತ್ತ 

ಪಡೆಯುವಿರಿ. ಯಾಕಂದರೆ ನನು  ನಗ ಸುಲಭ ಮತ್ತು  ನನು  

ಹರೆ ಹಗುರವಾಗಿದೆ.(ಮತ್ತು ಯ 11:28-30) 

 

“ಆದರೆ ಪ್ಟೂ ಯ ಸೆು ೀಹತ್ರೇ, ಈ ಒಾಂದು ವಿಷ್ಯವನ್ನು  

ಮರೆಯಬೇಡಿ: ಭಗವಂತ್ನಾಂದಿಗೆ ಒಾಂದು ದಿನವು ಸ್ಥವಿರ 

ವಷ್ಪಗಳಂತೆ, ಮತ್ತು  ಸ್ಥವಿರ ವಷ್ಪಗಳು ಒಾಂದು ದಿನದಂತ್ತವೆ. 

ಕೆಲವರು ನಿಧ್ಯನಗತ್ತಯನ್ನು  ಅಥಪಮಾಡಿಕೊಳುಳ ವಂತೆ 

ಭಗವಂತ್ನ್ನ ತ್ನು  ವಾಗಿ್ದನವನ್ನು  ಉಳಿಸಿಕೊಳುಳ ವಲಿ್ಲ  

ನಿಧ್ಯನವಾಗಿರುವುದಿಲಿ . ಅವನ್ನ ನಿಮೊಮ ಾಂದಿಗೆ 

ತ್ತಳೆಮಯಾಂದಿದಿಾನೆ, ಯಾರೂ ನಾಶವಾಗಬೇಕೆಾಂದು 

ಬಯಸುವುದಿಲಿ , ಆದರೆ ಎಲಿರೂ ಪಶಿಾ ತ್ತು ಪಕೆೆ  ಬರುತ್ತು ರೆ." 

(2 ಪೇತ್ೂ  3:8-9) 

 



“ನಂತ್ರ ಹನು ಾಂದು ಮಂದಿ ಊಟ್ಮಾಡುತ್ತು ದಿಾ ಗ ಯೇಸು 

ಅವರಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಾಂಡನ್ನ; ಅವರ ನಂಬಿಕೆಯ ಕೊರತೆ ಮತ್ತು  

ಅವನ್ನ ಎದಿ  ನಂತ್ರ ಅವನನ್ನು  ನೀಡಿದವರನ್ನು  ನಂಬಲು 

ಅವರ ಮೊಾಂಡುತ್ನದ ನಿರಾಕರಣೆಗ್ದಗಿ ಅವನ್ನ ಅವರನ್ನು  

ಖಂಡಿಸಿದನ್ನ. ಆತ್ನ್ನ ಅವರಿಗೆ, "ಜಗತ್ತು ನಲಿೆಲಿಾ  ಹೀಗಿ 

ಸ್ವಪಸೃಷಿ್ಟ ಗೆ ಸುವಾತೆಪಯನ್ನು  ಸ್ಥರಿರಿ; ನಂಬುವ ಮತ್ತು  

ದಿೀಕಿಾಸ್ಥು ನ ಪಡೆಯುವವನ್ನ ರಕಿ್ಷ ಸ್ಲು ಡುವನ್ನ, ಆದರೆ 

ನಂಬದವನ್ನ ಖಂಡಿಸ್ಲು ಡುವನ್ನ."(ಮಾಕ್ಪ 16:14-16) 

 

“ಆದಿ ರಿಾಂದ ಅವರು ಮೈಸಿಯಾವನ್ನು  ದಾಟ್ಟ ತ್ೂ ೀವಕೆೆ  

ಹೀದರು. ರಾತ್ತೂ ಯಲಿ್ಲ  ಪ್ರಲನಿಗೆ ಮಸಿದೊೀನಿಯದ ಒಬಬ  

ಮನ್ನಷ್ಯ ನ್ನ ನಿಾಂತ್ತಕೊಾಂಡು, "ಮಸಿದೊೀನಿಯಕೆೆ  ಬಂದು 

ನಮಗೆ ಸ್ಹಾಯ ಮಾಡು" ಎಾಂದು ಬೇಡಿಕೊಳುಳ ತ್ತು ದಿನ್ನ. 

ಪ್ರಲನ್ನ ದಶಪನವನ್ನು  ನೀಡಿದ ನಂತ್ರ, ನಾವು ಅವರಿಗೆ 

ಸುವಾತೆಪಯನ್ನು  ಸ್ಥರಲು ದೇವರು ನಮಮ ನ್ನು  ಕರೆದಿದಿಾನೆ 

ಎಾಂದು ತ್ತೀಮಾಪನಿಸಿ, ನಾವು ಮಾಯ ಸಿಡೀನಿಯಕೆೆ  ಹರಡಲು 

ತ್ಕ್ಷಣವೇ ಸಿದಧ ರಾದೆವು.(ಕಾಯದೆಗಳು 16:8-10) 

 

"ಮನ್ನಷ್ಯ ಕುಮಾರನ್ನ ಕಳೆದುಹೀದದಿನ್ನು  ಹುಡುಕಲು 

ಮತ್ತು  ಉಳಿಸ್ಲು ಬಂದನ್ನ."(ಲೂಕ 19:10) 

 

“ನನು ಲಿ್ಲ  ಉಳಿಯರಿ, ಮತ್ತು  ನಾನ್ನ ನಿಮಮ ಲಿ್ಲ  ಉಳಿಯುತೆು ೀನೆ. 

ಯಾವುದೇ ಶಾಖ್ಯಯು ತ್ನಿು ಾಂದ ತ್ತನೇ ಫಲವನ್ನು  

ಕೊಡುವುದಿಲಿ ; ಅದು ಬಳಿಳ ಯಲಿ್ಲ  ಉಳಿಯಬೇಕು. ನಿೀವು 

ನನು ಲಿ್ಲ  ಉಳಿಯದ ಹರತ್ತ ನಿೀವು ಫಲವನ್ನು  ನಿೀಡಲಾರಿರಿ. 

"ನಾನೇ ಬಳಿಳ ; ನಿೀವು ಕೊಾಂಬಗಳು, ಒಬಬ  ಮನ್ನಷ್ಯ ನ್ನ ನನು ಲಿ್ಲ  

ಮತ್ತು  ನಾನ್ನ ಅವನಲಿ್ಲ  ಉಳಿದರೆ, ಅವನ್ನ ಬಹಳ ಫಲವನ್ನು  

ಕೊಡುವನ್ನ; ನನು ನ್ನು  ಹರತ್ತಪಡಿಸಿ ನಿೀವು ಏನನ್ನು  

ಮಾಡಲಾರಿರಿ, ಯಾರಾದರೂ ನನು ಲಿ್ಲ  ಉಳಿಯದಿದಿ ರೆ, 

ಅವನ್ನ ಕೊಾಂಬಯಂತೆ. ಎಸೆದು ಒಣಗುತ್ು ದೆ; ಅಾಂತ್ಹ 

ಕೊಾಂಬಗಳನ್ನು  ಎತ್ತು ಕೊಾಂಡು ಬಾಂಕ್ಷಯಲಿ್ಲ  ಎಸೆದು 

ಸುಡಲಾಗುತ್ು ದೆ, ನಿೀವು ನನು ಲಿ್ಲ  ಉಳಿದಿದಿ ರೆ ಮತ್ತು  ನನು  

ಮಾತ್ತಗಳು ನಿಮಮ ಲಿ್ಲ  ಉಳಿದಿದಿ ರೆ.(ಜಾನ್ 15:4-7) 

“ಆಗ ಪೇತ್ೂ ನ್ನ ಪವಿತ್ತೂ ತ್ಮ ನಿಾಂದ ತ್ತಾಂಬಿದವನಾಗಿ ಅವರಿಗೆ 

ಹೇಳಿದನ್ನ: “ಜನರ ಆಡಳಿತ್ಗ್ದರರೇ ಮತ್ತು  ಹರಿಯರೇ! 

ಅಾಂಗವಿಕಲನಿಗೆ ತ್ೀರಿದ ದಯೆಯ ಕಾಯಪಕೆಾ ಗಿ ನಾವು 

ಇಾಂದು ಲೆಕೆ ಕೆೆ  ಕರೆಯಲು ಡುತ್ತು ದಿ ರೆ ಮತ್ತು  ಅವನ್ನ ಹೇಗೆ 

ವಾಸಿಯಾದನ್ನ ಎಾಂದು ಕೇಳಿದರೆ, ನಿೀವೂ ಮತ್ತು  ಎಲಿಾ  

ಇಸೊ ೀಲ್ ಜನರೂ ಇದನ್ನು  ತ್ತಳಿದುಕೊಳಿಳ : ಇದು ನಿೀವು 

ನಜರೇತ್ತನ ಯೇಸು ಕ್ಷೂ ಸ್ು ನ ಹೆಸ್ರಿನಿಾಂದ. 

ಶ್ಚಲುಬಗೇರಿಸ್ಲಾಯತ್ತ ಆದರೆ ದೇವರು ಸ್ತ್ು ವರಳಗಿಾಂದ 

ಎಬಿಬ ಸಿದನ್ನ, ಈ ಮನ್ನಷ್ಯ ನ್ನ ನಿಮಮ  ಮಾಂದೆ ವಾಸಿಯಾದನ್ನ. 

ಅವನ್ನ "'ಕಟಿ್ಟ ವವರು ನಿೀವು ತ್ತರಸೆ್ ರಿಸಿದ ಕಲಿು , ಅದು 



ಕಾಯ ಪ್್‌ಸಿ ೀನ್ ಆಗಿದೆ.' ಮೊೀಕ್ಷವು ಬೇರೆ ಯಾರಲಿ್ಲಯೂ 

ಕಂಡುಬರುವುದಿಲಿ , ಏಕೆಾಂದರೆ ನಾವು ರಕಿ್ಷ ಸ್ಲು ಡಬೇಕಾದ 

ಮನ್ನಷ್ಯ ರಿಗೆ ಸ್ವ ಗಪದ ಕೆಳಗೆ ಬೇರೆ ಯಾವುದೇ 

ಹೆಸ್ರಿಲಿ .(ಕಾಯದೆಗಳು 4:8-12) 

 

“ನಿಮಮ  ಹೃದಯದಿಾಂದ ನಿೀವು ನಂಬುತ್ತು ೀರಿ ಮತ್ತು  

ಸ್ಮಥಿಪಸುತ್ತು ೀರಿ, ಮತ್ತು  ನಿಮಮ  ಬ್ಯಯಯಾಂದ ನಿೀವು 

ತ್ಪೊು ಪ್ಟು ಕೊಾಂಡಿದಿಿ ೀರಿ ಮತ್ತು  ಉಳಿಸುತ್ತು ೀರಿ. ಧಮಪಗೂ ಾಂಥವು 

ಹೇಳುವಂತೆ, ‘ಅವನನ್ನು  ನಂಬುವವನ್ನ ಎಾಂದಿಗೂ 

ನಾರ್ಚಕೆಪಡುವುದಿಲಿ . ಯಾಕಂದರೆ ಯಹೂದಿ ಮತ್ತು  

ಅನಯ ಜನರ ನಡುವೆ ಯಾವುದೇ ವಯ ತ್ತಯ ಸ್ವಿಲಿ  - ಅದೇ ಕತ್ಪನ್ನ 

ಎಲಿರಿಗೂ ಕತ್ಪನ್ನ ಮತ್ತು  ಆತ್ನನ್ನು  ಕರೆಯುವ ಎಲಿರನ್ನು  

ಸ್ಮೃದಧ ವಾಗಿ ಆಶ್ಚೀವಪದಿಸುತ್ತು ನೆ, ಏಕೆಾಂದರೆ "ಭಗವಂತ್ನ 

ಹೆಸ್ರನ್ನು  ಕರೆಯುವ ಪೂ ತ್ತಯಬಬ ರೂ 

ರಕಿ್ಷ ಸ್ಲು ಡುತ್ತು ರೆ."(ರೀಮ್ 10:10-13) 

 

"ನಾನ್ನ ಸುವಾತೆಪಯ ಬಗೆೆ  ನಾರ್ಚಕೆಪಡುವುದಿಲಿ , ಏಕೆಾಂದರೆ 

ಇದು ನಂಬುವ ಪೂ ತ್ತಯಬಬ ರ ಮೊೀಕ್ಷಕೆಾ ಗಿ ದೇವರ 

ಶಕ್ಷು ಯಾಗಿದೆ: ಮೊದಲು ಯಹೂದಿಗಳಿಗೆ, ನಂತ್ರ 

ಅನಯ ಜನರಿಗೆ. ಏಕೆಾಂದರೆ ಸುವಾತೆಪಯಲಿ್ಲ  ದೇವರಿಾಂದ 

ನಿೀತ್ತಯು ಪೂ ಕಟ್ವಾಗುತ್ು ದೆ.(ರೀಮ್ 1:16-17) 

 

“ನಾನ್ನ ನಿಮಗೆ ಹಸ್ ಆಜೆಾ ಯನ್ನು  ನಿೀಡುತೆು ೀನೆ: 

ಒಬಬ ರನು ಬಬ ರು ಪ್ಟೂ ೀತ್ತಸಿ. ನಾನ್ನ ನಿನು ನ್ನು  ಪ್ಟೂ ೀತ್ತಸಿದಂತೆಯೇ 

ನಿೀವೂ ಒಬಬ ರನು ಬಬ ರು ಪ್ಟೂ ೀತ್ತಸ್ಬೇಕು. ನಿೀವು 

ಒಬಬ ರನು ಬಬ ರು ಪ್ಟೂ ೀತ್ತಸಿದರೆ ನಿೀವು ನನು  ಶ್ಚಷ್ಯ ರೆಾಂದು ಎಲಿಾ  

ಜನರು ಇದರಿಾಂದ ತ್ತಳಿದುಕೊಳುಳ ತ್ತು ರೆ.(ಜಾನ್ 13:34-35) 

 

“ಒಮಮ  ನಿೀವು ದೇವರಿಾಂದ ದೂರವಾಗಿದಿಿ ರಿ ಮತ್ತು  ನಿಮಮ  

ದುಷಿ್  ನಡವಳಿಕೆಯಾಂದಾಗಿ ನಿಮಮ  ಮನಸಿಿ ನಲಿ್ಲ  

ಶತ್ತೂ ಗಳಾಗಿದಿಿ ೀರಿ. ಆದರೆ ಈಗ ಆತ್ನ್ನ ಕ್ಷೂ ಸ್ು ನ ಭೌತ್ತಕ ದೇಹದ 

ಮೂಲಕ ಮರಣದ ಮೂಲಕ ನಿಮಮ ನ್ನು  ತ್ನು  ದೃಷಿ್ಟ ಯಲಿ್ಲ  

ಪರಿಶುದಧ ನಾಗಿ, ದೊೀಷ್ರಹತ್ವಾಗಿ ಮತ್ತು  ದೊೀಷ್ರಹತ್ವಾಗಿ 

ಕಾಣ್ಣವಂತೆ ಮಾಡಿದಿಾನೆ - ನಿೀವು ನಿಮಮ  ನಂಬಿಕೆಯಲಿ್ಲ  

ಮಾಂದುವರಿದರೆ, ಸಿಾ ರವಾಗಿ ಮತ್ತು  ದೃಢವಾಗಿ, 

ಸುವಾತೆಪಯಲಿ್ಲ  ಇರಿಸ್ಲಾದ ಭರವಸೆಯಾಂದ 

ಕದಲದಿದಿ ರೆ.(ಕೊಲ್ 1:21-23) 

 

“ಹಾಗ್ದಗಿ, ನಿೀವು ದೃಢವಾಗಿ ನಿಾಂತ್ತದಿಿ ೀರಿ ಎಾಂದು ನಿೀವು 

ಭಾವಿಸಿದರೆ, ನಿೀವು ಬಿೀಳದಂತೆ ಎಚಿ ರವಹಸಿ! ಮನ್ನಷ್ಯ ನಿಗೆ 

ಸ್ಥಮಾನಯ ವಾದದಿನ್ನು  ಹರತ್ತಪಡಿಸಿ ಯಾವುದೇ 

ಪೂ ಲೀಭನೆಯು ನಿಮಮ ನ್ನು  ವಶಪಡಿಸಿಕೊಾಂಡಿಲಿ . ಮತ್ತು  

ದೇವರು ನಂಬಿಗಸ್ು ನ್ನ; ನಿೀವು ತ್ಡೆದುಕೊಳುಳ ವದಕೆ್ಷಾಂತ್ ಹೆಚಿ್ಚ  



ಪೂ ಲೀಭನೆಗೆ ಒಳಗ್ದಗಲು ಅವನ್ನ ಬಿಡುವುದಿಲಿ . ಆದರೆ 

ನಿೀವು ಪೂ ಲೀಭನೆಗೆ ಒಳಗ್ದದಾಗ, ನಿೀವು ಅದರ ಅಡಿಯಲಿ್ಲ  

ನಿಲಿುವಂತೆ ಆತ್ನ್ನ ಒಾಂದು ಮಾಗಪವನ್ನು  ಸ್ಹ ಒದಗಿಸುತ್ತು ನೆ. 

(1 ಕೊರಿಾಂ 10:12-13) 

 

"ನಿಮಮ  ಕಷಿ್ ಗಳು ಮತ್ತು  ನಿಮಮ  ಬಡತ್ನ ನನಗೆ ತ್ತಳಿದಿದೆ - 

ಆದರೂ ನಿೀವು ಶ್ಚೂ ೀಮಂತ್ರು! ತ್ತವು ಯೆಹೂದಯ ರಲಿದಿದಿರೂ 

ಸೈತ್ತನನ ಸ್ಭಾಮಂದಿರವೆಾಂದು ಹೇಳುವವರ ಅಪಪೂ ಚಾರ 

ನನಗೆ ಗತ್ತು . ನಿೀವು ಏನನ್ನು  ಅನ್ನಭವಿಸ್ಲ್ಲದಿಿ ೀರಿ ಎಾಂದು 

ಭಯಪಡಬೇಡಿ. ನಾನ್ನ ನಿಮಗೆ ಹೇಳುತೆು ೀನೆ, ಪ್ಟಶಾಚನ್ನ 

ನಿಮಮ ನ್ನು  ಪರಿೀಕಿ್ಷ ಸ್ಲು ನಿಮಮ ಲಿ್ಲ  ಕೆಲವರನ್ನು  ಸೆರೆಮನೆಗೆ 

ಹಾಕುತ್ತು ನೆ ಮತ್ತು  ನಿೀವು ಹತ್ತು  ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಹಾಂಸೆಯನ್ನು  

ಅನ್ನಭವಿಸುವಿರಿ. ಸ್ಥಯುವವರೆಗೂ ನಂಬಿಗಸ್ು ರಾಗಿರಿ, ಮತ್ತು  

ನಾನ್ನ ನಿಮಗೆ ಜೀವನದ ಕ್ಷರಿೀಟ್ವನ್ನು  ಕೊಡುತೆು ೀನೆ.(ಪೂ ಕ 2:9-

10) 

 

ಪ್ರ ಶೆ್ನ ಗಳು 

6. ಪೂ ಪಂಚದಾದಯ ಾಂತ್ ಸುವಾತೆಪಯನ್ನು  ಬೀಧಿಸಿ, 

ಆದಿ ರಿಾಂದ ಅವರ ನಂಬಿಕೆಯ ಕ್ಷೂ ಯೆಯಾಂದ ಯಾರು 

ಬ್ಯಯ ಪಿೆ ೈಜ್ ಆಗುತ್ತು ರೆ ಮತ್ತು  ಉಳಿಸುತ್ತು ರೆ. 

ನಿಜ ___ ತ್ಪ್ಪು ___ 

 

7. ಕ್ಷೂ ಸ್ು ನ ಸುವಾತೆಪಯ ಸಂದೇಶಕೆೆ  ವಿಧೇಯತೆಯಾಂದ 

ಮಾತ್ೂ  ಮೊೀಕ್ಷವು ಕಂಡುಬರುತ್ು ದೆ. 

ನಿಜ ___ ತ್ಪ್ಪು ___ 

 

8. ನಿೀವು ಕ್ಷೂ ಸ್ು ನ ಶ್ಚಷ್ಯ ರೆಾಂದು ಎಲಿರೂ ತ್ತಳಿಯುವ ಹಾಗೆ 

ಒಬಬ ರನು ಬಬ ರು ಪ್ಟೂ ೀತ್ತಸಿರಿ. 

ನಿಜ ___ ತ್ಪ್ಪು ___ 

 

9. ಕ್ಷೂ ಸ್ು ನಲಿ್ಲ  ದೃಢವಾಗಿ ನಿಲಿದವರು ಪೂ ಲೀಭನೆಗೆ 

ಒಳಗ್ದದಾಗ ದೂರ ಬಿೀಳಬಹುದು. 

ನಿಜ ___ ತ್ಪ್ಪು ___ 

 

10. ಸ್ಥವಿನ ಹಂತ್ದಲಿೂ  ನಂಬಿಗಸ್ು ರಾಗಿರಿ ಆಗ ಕ್ಷೂ ಸ್ು ನ್ನ 

ನಿಮಗೆ ಜೀವನದ ಕ್ಷರಿೀಟ್ವನ್ನು  ಕೊಡುತ್ತು ನೆ. 

ನಿಜ ___ ತ್ಪ್ಪು ___ 

 

 

 

ಅಧ್ಯಯ ಯ 11 

ದಿ ಮಾಯ ನ್ ಹೂ ವಾಸ್ ಗಾಡ್ ಬಗೆ್ಗ  ಹೇಳಿಕೆಗಳು 

 

ಕೊ ೈಸ್ು ರು ಕ್ಷೂ ಸ್ು ನ ಹೆಸ್ರನ್ನು  ಧರಿಸುತ್ತು ರೆ ಏಕೆಾಂದರೆ ಕ್ಷೂ ಸ್ು ನ್ನ 

ಅವರ ಪೂ ಭು, ಶ್ಚಕ್ಷಕ, ಮಾಗಪದಶಪಕ, ಸಂರಕ್ಷಕ, ವಿಮೊೀಚಕ, 

ಮಾದರಿ, ಪೂ ಧ್ಯನ ಅಚಪಕ, ಭರವಸೆ, ಪ್ರಪಕೆಾ ಗಿ ತ್ತಯ ಗ ಮತ್ತು  

ಹೆಚಿ್ಚ . ನಮಮ  ನಂಬಿಕೆಗೆ ಕಲಿು -ಗಟಿ್ಟಯಾದ ಅಡಿಪ್ರಯವು 



ಪ್ಟೀಟ್ನಪ ತ್ಪೊು ಪ್ಟು ಗೆಯ ಸ್ತ್ಯ ವಾಗಿದೆ. ಜೀಸ್ಸ್ಟ ನಿಜವಾದ 

ಮತ್ತು  ಬೈಬಲ್ ಸ್ತ್ಯ . ಜೀಸ್ಸ್ಟ ಬಗೆೆ  ತ್ತಳಿದುಕೊಳಳ ಬೇಕಾದ 

ಎಲಿಾ  ಬೈಬಲು ಲಿ್ಲ  ಕಂಡುಬರುತ್ು ದೆ. ಮಾನವ ಇತ್ತಹಾಸ್ವೆಲಿ  

ಅವನ ಸುತ್ು  ಸುತ್ತು ತ್ು ದೆ. ಜೀಸ್ಸ್ಟ ಮಾನವ ನಾಟ್ಕದ ಕೇಾಂದೂ  

ಪ್ರತ್ೂ . ಪೂ ಪಂಚದ ಇತ್ತಹಾಸ್ವನ್ನು  ಎರಡು ಅವಧಿಗಳಾಗಿ 

ವಿಾಂಗಡಿಸ್ಲಾಗಿದೆ ಎಾಂಬುದು ಆಶಿಯಪವೇನಿಲಿ : ಕ್ಷೂ ಸ್ು ನ 

ಮೊದಲು (ಕ್ಷೂ ಸ್ು ಪೂವಪ) ಮತ್ತು  ಕ್ಷೂ ಸ್ು ನ ನಂತ್ರ (ಕ್ಷೂ ಸ್ು ಶಕ). 

ಬೈಬಲ್ ಜೀಸ್ಸ್ಟ ಅನ್ನು  ಬಹರಂಗಪಡಿಸಿದರೂ ಸ್ಹ, ಬೈಬಲ್ 

ಅವನನ್ನು  ಪೂ ಸುು ತ್ಪಡಿಸುವಂತೆಯೇ ಜೀಸ್ಸ್ಟ ಒಬಬ  

ಐತ್ತಹಾಸಿಕ ವಯ ಕ್ಷು  ಎಾಂದು ದೃಢೀಕರಿಸುವ ಬೈಬಲು  ಹರಗೆ 

ಸ್ಥಕಷಿ್ಟ  ಪ್ಪರಾವೆಗಳಿವೆ. ಈ ಬ್ಯಹಯ  ಬರಹಗಳು ಬೈಬಲ್ ಅವನ 

ಬಗೆೆ  ಏನ್ನ ಹೇಳುತ್ು ದೆ ಎಾಂಬುದನ್ನು  ಸ್ಹಕರಿಸುತ್ು ವೆ 

 

ಯೇಸು 

“ನನು ನ್ನು  ಕಳುಹಸಿದ ತಂದೆಯೇ ನನು  ವಿಷ್ಯದಲಿ್ಲ  ಸ್ಥಕಿ್ಷ  

ಹೇಳಿದಿಾನೆ. ನಿೀವು ಆತ್ನ ಸ್ವ ರವನ್ನು  ಕೇಳಿಲಿ , ಆತ್ನ 

ರೂಪವನ್ನು  ನೀಡಿಲಿ , ಆತ್ನ ವಾಕಯ ವು ನಿಮಮ ಲಿ್ಲ  ನೆಲೆಸಿಲಿ , 

ಏಕೆಾಂದರೆ ಆತ್ನ್ನ ಕಳುಹಸಿದವನನ್ನು  ನಿೀವು ನಂಬುವುದಿಲಿ . 

ನಿೀವು ಧಮಪಗೂ ಾಂಥಗಳನ್ನು  ಶೂ ದೆಧ ಯಾಂದ ಅಧಯ ಯನ 

ಮಾಡುತ್ತು ೀರಿ ಏಕೆಾಂದರೆ ಅವುಗಳಿಾಂದ ನಿೀವು ಶಾಶವ ತ್ 

ಜೀವನವನ್ನು  ಹಾಂದಿದಿಿ ೀರಿ ಎಾಂದು ನಿೀವು ಭಾವಿಸುತ್ತು ೀರಿ. 

ಇವು ನನು  ಕುರಿತ್ತ ಸ್ಥಕಿ್ಷಕೊಡುವ ಧಮಪಗೂ ಾಂಥಗಳಾಗಿವೆ." 

(ಜಾನ್ 5:37-39) 

 

ಧಮಪಪೂ ಚಾರಕ ಪ್ಟೀಟ್ರ್ 

“ನಿೀನ್ನ ಕ್ಷೂ ಸ್ು ನ್ನ, ಜೀವಂತ್ ದೇವರ ಮಗ." (ಮಾಯ ಥ್ಯಯ  16:16) 

 

ಧಮಪಪೂ ಚಾರಕ ಜಾನ್ 

“ಆರಂಭದಲಿ್ಲ  ಪದವಿತ್ತು , ಮತ್ತು  ಪದವು ದೇವರಾಂದಿಗಿತ್ತು , 

ಮತ್ತು  ಪದವು ದೇವರಾಗಿತ್ತು . ಅವನ್ನ ಆರಂಭದಲಿ್ಲ  

ದೇವರಾಂದಿಗೆ ಇದಿನ್ನ. ಆತ್ನ ಮೂಲಕವೇ ಸ್ಕಲವೂ 

ಉಾಂಟಾಯತ್ತ; ಅವನಿಲಿದೆ ಏನನ್ನು  ಮಾಡಲಾಗಿಲಿ . 

ಅವನಲಿ್ಲ  ಜೀವವಿತ್ತು , ಮತ್ತು  ಆ ಜೀವನವು ಮನ್ನಷ್ಯ ರ 

ಬಳಕಾಗಿತ್ತು . ಕತ್ು ಲೆಯಲಿ್ಲ  ಬಳಕು ಹಳೆಯುತ್ು ದೆ, ಆದರೆ 

ಕತ್ು ಲೆ ಅದನ್ನು  ಅಥಪಮಾಡಿಕೊಳಳ ಲ್ಲಲಿ . ದೇವರಿಾಂದ 

ಕಳುಹಸ್ಲು ಟಿ್  ಒಬಬ  ಮನ್ನಷ್ಯ ನ್ನ ಬಂದನ್ನ; ಅವನ ಹೆಸ್ರು 

ಜಾನ್. ಆತ್ನ ಮೂಲಕ ಎಲಿಾ  ಜನರು ನಂಬುವಂತೆ ಆ 

ಬಳಕ್ಷನ ಕುರಿತ್ತ ಸ್ಥಕಿ್ಷ  ಹೇಳಲು ಅವನ್ನ ಸ್ಥಕಿ್ಷಯಾಗಿ ಬಂದನ್ನ. 

ಅವನೇ ಬಳಕಾಗಿರಲ್ಲಲಿ ; ಅವನ್ನ ಬಳಕ್ಷಗೆ ಸ್ಥಕಿ್ಷಯಾಗಿ ಮಾತ್ೂ  

ಬಂದನ್ನ. ಪೂ ತ್ತಯಬಬ  ಮನ್ನಷ್ಯ ನಿಗೆ ಬಳಕನ್ನು  ನಿೀಡುವ 

ನಿಜವಾದ ಬಳಕು ಜಗತ್ತು ಗೆ ಬರುತ್ತು ತ್ತು . ಅವನ್ನ ಜಗತ್ತು ನಲಿ್ಲದಿನ್ನ 

ಮತ್ತು  ಅವನ ಮೂಲಕ ಜಗತ್ತು  ಸೃಷಿ್ಟಯಾಗಿದಿರೂ, ಜಗತ್ತು  

ಅವನನ್ನು  ಗುರುತ್ತಸ್ಲ್ಲಲಿ . ಅವನ್ನ ತ್ನು  ಸ್ವ ಾಂತ್ದ ಬಳಿಗೆ 

ಬಂದನ್ನ, ಆದರೆ ಅವನದು ಅವನನ್ನು  ಸಿವ ೀಕರಿಸ್ಲ್ಲಲಿ . 

ಆದರೂ ಆತ್ನನ್ನು  ಸಿವ ೀಕರಿಸಿದವರಿಗೆ, ಆತ್ನ ಹೆಸ್ರಿನಲಿ್ಲ  

ನಂಬಿಕೆಯಟಿ್ ವರಿಗೆ,(ಜಾನ್ 1:1-13) 

 

“ವಾಕಯ ವು ಮಾಾಂಸ್ವಾಗಿ ಮಾಪಪಟಿ್ಟ ತ್ತ ಮತ್ತು  ನಮಮ  ನಡುವೆ 

ವಾಸ್ವಾಯತ್ತ. ನಾವು ಆತ್ನ ಮಹಮಯನ್ನು  ನೀಡಿದಿೆ ೀವೆ, 



ತಂದೆಯಾಂದ ಬಂದ ಒಬಬ ನೇ ಮತ್ತು  ಒಬಬ ನೇ ಮಹಮಯು 

ಕೃಪೆ ಮತ್ತು  ಸ್ತ್ಯ ದಿಾಂದ ತ್ತಾಂಬಿದೆ.(ಜಾನ್ 1:14) 

 

ಜಾನ್ ಬ್ಯಯ ಪಿೆ ೈಸ್ರ್ 

"ಅವನ್ನ [ಜಾನ್] ಅಳುತ್ತು , 'ಇವನೇ ನಾನ್ನ ಹೇಳಿದಿೆ ೀನೆ, ನನು  

ನಂತ್ರ ಬರುವವನ್ನ ನನು ನ್ನು  ಮಿೀರಿದಿಾನೆ, ಏಕೆಾಂದರೆ ಅವನ್ನ 

ನನಗಿಾಂತ್ ಮಾಂಚ್ ಇದಿನ್ನ." ಆತ್ನ ಕೃಪೆಯ ಪೂಣಪತೆಯಾಂದ 

ನಾವೆಲಿರೂ ಒಾಂದೊಾಂದು ಆಶ್ಚೀವಾಪದವನ್ನು  ಪಡೆದಿದಿೆ ೀವೆ. 

ಯಾಕಂದರೆ ಮೊೀಶ್ಯ ಮೂಲಕ ಧಮಪಶಾಸ್ು ರವನ್ನು  

ಕೊಡಲಾಯತ್ತ; ಕೃಪೆ ಮತ್ತು  ಸ್ತ್ಯ ವು ಯೇಸು ಕ್ಷೂ ಸ್ು ನ ಮೂಲಕ 

ಬಂದಿತ್ತ. ಯಾರೂ ದೇವರನ್ನು  ನೀಡಿಲಿ , ಆದರೆ ತಂದೆಯ 

ಪಕೆದಲಿ್ಲರುವ ಒಬಬ ನೇ ಮತ್ತು  ಒಬಬ ನೇ ದೇವರು ಅವನನ್ನು  

ತ್ತಳಿಯಪಡಿಸಿದಿಾನೆ.(ಜಾನ್ 1:15-18) 

 

“ಯೇಸು ಸ್ವ ಗಪದ ಕಡೆಗೆ ನೀಡಿ ತಂದೆಯೇ, ಸ್ಮಯ ಬಂದಿದೆ 

ಎಾಂದು ಪ್ರೂ ಥಿಪಸಿದರು. ನಿನು  ಮಗನನ್ನು  ಮಹಮಪಡಿಸು, 

ನಿನು  ಮಗನ್ನ ನಿನು ನ್ನು  ಮಹಮಪಡಿಸುತ್ತು ನೆ. ಯಾಕಂದರೆ 

ನಿೀವು ಅವನಿಗೆ ನಿೀಡಿದ ಎಲಿರಿಗೂ ಅವನ್ನ ಶಾಶವ ತ್ 

ಜೀವನವನ್ನು  ನಿೀಡುವಂತೆ ನಿೀವು ಅವನಿಗೆ ಎಲಿಾ  ಜನರ 

ಮೇಲೆ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು  ನಿೀಡಿದಿಿ ೀರಿ. ಈಗ ಇದು ಶಾಶವ ತ್ ಜೀವನ: 

ಅವರು ನಿಮಮ ನ್ನು , ಒಬಬ ನೇ ಸ್ತ್ಯ  ದೇವರನ್ನು  ಮತ್ತು  ನಿೀವು 

ಕಳುಹಸಿದ ಯೇಸು ಕ್ಷೂ ಸ್ು ನನ್ನು  ತ್ತಳಿದುಕೊಳುಳ ತ್ತು ರೆ. ನಿೀನ್ನ 

ನನಗೆ ಕೊಟಿ್  ಕೆಲಸ್ವನ್ನು  ಮಗಿಸಿ ನಿನು ನ್ನು  ಭೂಮಿಯ 

ಮೇಲೆ ಕ್ಷೀತ್ತಪ ತಂದಿದಿೆ ೀನೆ. ಮತ್ತು  ಈಗ, ತಂದೆಯೇ, ಜಗತ್ತು  

ಪ್ರೂ ರಂಭವಾಗುವ ಮೊದಲು ನಾನ್ನ ನಿನು ಾಂದಿಗೆ ಹಾಂದಿದಿ  

ಮಹಮಯಾಂದ ನಿನು  ಸ್ನಿು ಧಿಯಲಿ್ಲ  ನನು ನ್ನು  

ಮಹಮಪಡಿಸು.(ಜಾನ್ 17:1-5) 

 

ರೀಮನ್ ಗವನಪರ್ ಪ್ಟಲಾತ್ನ ಮಾಂದೆ ಯೇಸು 

“ಪ್ಟಲಾತ್ನ್ನ ಅರಮನೆಯಳಗೆ ಹಾಂತ್ತರುಗಿ ಯೇಸುವನ್ನು  

ಕರೆದು, ‘ನಿೀನ್ನ ಯೆಹೂದಯ ರ ರಾಜನೀ?’ ಎಾಂದು ಕೇಳಿದನ್ನ. 

'ಇದು ನಿಮಮ  ಸ್ವ ಾಂತ್ ಕಲು ನೆಯೇ, ಅಥವಾ ಇತ್ರರು ನನು  ಬಗೆೆ  

ನಿಮೊಮ ಾಂದಿಗೆ ಮಾತ್ನಾಡಿದಿಾರೆಯೇ?" ಎಾಂದು ಯೇಸು 

ಕೇಳಿದನ್ನ. "ನಾನ್ನ ಯಹೂದಿಯೇ?' ಪ್ಟಲಾತ್ನ್ನ ಉತ್ು ರಿಸಿದ. 

'ನಿಮಮ  ಜನರು ಮತ್ತು  ನಿಮಮ  ಮಖಯ ಯಾಜಕರು ನಿನು ನ್ನು  

ನನಗೆ ಒಪ್ಟು ಸಿದರು. ನಿೀವು ಏನ್ನ ಮಾಡಿದಿಿ ೀರಿ?' ಯೇಸು, 'ನನು  

ರಾಜಯ ವು ಇಹಲೀಕದದಲಿ . ಹಾಗಿದಿ ಲಿ್ಲ , ಯೆಹೂದಯ ರಿಾಂದ 

ನನು  ಬಂಧನವನ್ನು  ತ್ಡೆಯಲು ನನು  ಸೇವಕರು 

ಹೀರಾಡುತ್ತು ದಿರು. ಆದರೆ ಈಗ ನನು  ರಾಜಯ  ಬೇರಾಂದು 

ಸ್ಾ ಳದಿಾಂದ ಬಂದಿದೆ.' 'ನಿೀನ್ನ ರಾಜ, ಹಾಗ್ದದರೆ!' ಪ್ಟಲಾತ್ 

ಹೇಳಿದರು. ಅದಕೆೆ  ಯೇಸು, ‘ನಾನ್ನ ರಾಜನೆಾಂದು ನಿೀನ್ನ 

ಹೇಳುವುದು ಸ್ರಿಯೇ. ವಾಸ್ು ವವಾಗಿ, ಈ ಕಾರಣಕೆಾ ಗಿ ನಾನ್ನ 

ಹುಟಿ್ಟ ದಿೆ ೀನೆ ಮತ್ತು  ಇದಕೆಾ ಗಿ ನಾನ್ನ ಸ್ತ್ಯ ಕೆೆ  ಸ್ಥಕಿ್ಷಯಾಗಲು 

ಜಗತ್ತು ಗೆ ಬಂದೆ. ಸ್ತ್ಯ ದ ಕಡೆ ಇರುವವರೆಲಿರೂ ನನು  ಮಾತ್ನ್ನು  

ಕೇಳುತ್ತು ರೆ. 'ಸ್ತ್ಯ  ಎಾಂದರೇನ್ನ?' ಪ್ಟಲಾತ್ನ್ನ ಕೇಳಿದನ್ನ.(ಜಾನ್ 

18:33-38) 

 

ಯಹೂದಿಗಳು ಒತ್ತು ಯಸಿದರು 

“ನಮಗೆ ಕಾನ್ನನ್ನ ಇದೆ, ಮತ್ತು  ಆ ಕಾನ್ನನಿನ ಪೂ ಕಾರ ಅವನ್ನ 



ಸ್ಥಯಬೇಕು, ಏಕೆಾಂದರೆ ಅವನ್ನ ದೇವರ ಮಗನೆಾಂದು 

ಹೇಳಿಕೊಾಂಡನ್ನ. ಇದನ್ನು  ಕೇಳಿದ ಪ್ಟಲಾತ್ನ್ನ ಇನು ಷಿ್ಟ  

ಭಯಪಟಿ್ಟ  ಅರಮನೆಯಳಗೆ ಹೀದನ್ನ. 'ನಿೀವು ಎಲಿ್ಲಾಂದ 

ಬಂದಿದಿಿ ೀರಿ?' ಅವನ್ನ ಯೇಸುವನ್ನು  ಕೇಳಿದನ್ನ, ಆದರೆ ಯೇಸು 

ಅವನಿಗೆ ಉತ್ು ರಿಸ್ಲ್ಲಲಿ . 'ನಿೀವು ನನು ಾಂದಿಗೆ ಮಾತ್ನಾಡಲು 

ನಿರಾಕರಿಸುತ್ತು ೀರಾ?' ಪ್ಟಲಾತ್ ಹೇಳಿದರು. 'ನಿನು ನ್ನು  ಬಿಡಿಸ್ಲು 

ಅಥವಾ ಶ್ಚಲುಬಗೇರಿಸ್ಲು ನನಗೆ ಶಕ್ಷು ಯದೆ ಎಾಂದು ನಿಮಗೆ 

ತ್ತಳಿದಿಲಿವೇ?' ಯೇಸು ಪೂ ತ್ತಯ ತ್ು ರವಾಗಿ, ‘ಮೇಲ್ಲಾಂದ ನಿನಗೆ 

ಕೊಡಲು ಡದಿದಿ ರೆ ನನು  ಮೇಲೆ ನಿನಗೆ ಯಾವ ಅಧಿಕಾರವೂ 

ಇರುವುದಿಲಿ . ಆದುದರಿಾಂದ ನನು ನ್ನು  ನಿನಗೆ ಒಪ್ಟು ಸಿದವನ್ನ 

ಅದಕೆ್ಷಾಂತ್ಲೂ ದೊಡಡ  ಪ್ರಪವನ್ನು  

ಮಾಡಿದವನಾಗಿದಿಾನೆ.(ಜಾನ್ 19:7-11) 

 

ನಪ್ಪಾಂಸ್ಕ ಫಿಲ್ಲಪ್್‌ಗೆ ಹೇಳಿದರು 

ನಪ್ಪಾಂಸ್ಕ ಹೇಳಿದರು, "ನಾನ್ನ ಯೇಸು ಕ್ಷೂ ಸ್ು ನ್ನ ದೇವರ 

ಮಗನೆಾಂದು ನಂಬುತೆು ೀನೆ." (ಕಾಯದೆಗಳು 8:38) 

"ಅವನನ್ನು  ಸಿವ ೀಕರಿಸಿದ ಯಾರಾದರೂ, ಅವನ ಹೆಸ್ರಿನಲಿ್ಲ  

ನಂಬಿಕೆ ಇಟಿ್ ವರು, ಅವರು ದೇವರ ಮಕೆಳಾಗುವ ಹಕೆನ್ನು  

ನಿೀಡಿದರು - ನೈಸ್ಗಿಪಕ ಮೂಲದಿಾಂದ ಅಥವಾ ಮಾನವ 

ನಿಧ್ಯಪರದಿಾಂದ ಅಥವಾ ಗಂಡನ ರ್ಚತ್ು ದಿಾಂದ ಹುಟಿ್ಟ ದ ಮಕೆಳು, 

ಆದರೆ ದೇವರಿಾಂದ ಜನಿಸಿದವರು."(ಜಾನ್ 1:12-13) 

 

ಥಾಲಸ್ಟ 

ಮಾಯ ಥ್ಯಯ  ಹೇಳುತ್ತು ನೆ "ಅವರು ಅವನನ್ನು  ಶ್ಚಲುಬಗೆ 

ಹಾಕ್ಷದರು ... ಮತ್ತು  ಕುಳಿತ್ತಕೊಾಂಡು, ಅವರು ಅವನನ್ನು  

ಅಲಿ್ಲ  ಕಾವಲು ಕಾಯುತ್ತು ದಿರು ... ಆರನೇ ಗಂಟ್ಟಯಾಂದ 

ಒಾಂಬತ್ು ನೇ ಗಂಟ್ಟಯವರೆಗೆ ಇಡಿೀ ಭೂಮಿಯಲಿ್ಲ  ಕತ್ು ಲೆ 

ಆವರಿಸಿತ್ತ." (ಮತ್ತು ಯ 27:35-36; 45-46) ಮಾಕಪನ್ನ ಈ ರಿೀತ್ತ 

ಹೇಳಿದನ್ನ, “ಆರನೆಯ ತ್ತಸಿನಲಿ್ಲ  ಒಾಂಭತ್ು ನೆಯ ತ್ತಸಿನ ತ್ನಕ 

ಇಡಿೀ ದೇಶಕೆೆ  ಕತ್ು ಲು ಆವರಿಸಿತ್ತ.” (ಮಾಕ್ಪ 15:33) 

 

AD 52 ರ ಸುಮಾರಿಗೆ ರೀಮ್್‌ನಲಿ್ಲ  ವಾಸಿಸುತ್ತು ದಿ  ಮತ್ತು  ಕೆಲಸ್ 

ಮಾಡಿದ ಸ್ಮರಿಟ್ನ್ ಮೂಲದ ಇತ್ತಹಾಸ್ಕಾರ ಥಾಲಸ್ಟ, 

ಎರಡನೇ ಶತ್ಮಾನದ ಉತ್ು ರಾಧಪದ ಕ್ಷೂ ಶಿ್ಚ ಯನ್ ಕಾಲಜಾಾ ನಿ 

ಜೂಲ್ಲಯಸ್ಟ ಆಫಿೂ ಕನಸ್ಟ ಉಲಿೆೀಖಿಸಿದಿಾರೆ. ಸೂಯಪನ." 

ಜೀಸ್ಸ್ಟ ಪ್ರಸೀವರ್ ಸ್ಮಯದಲಿ್ಲ  ಮರಣಹಾಂದಿದಾಗ 

ಸಂಭವಿಸಿದಂತೆ, ಹುಣಿು ಮಯ ಸ್ಮಯದಲಿ್ಲ  ಸೂಯಪನ 

ಗೂ ಹಣವು ಸಂಭವಿಸುವುದಿಲಿ  ಎಾಂದು ವಾದಿಸುವ ವರದಿಗೆ 

ಆಫಿೂ ಕಾನಸ್ಟ ತ್ನು  ಆಕಿೆೀಪಣೆಯನ್ನು  ವಯ ಕು ಪಡಿಸಿದನ್ನ. 

ಥಾಲಸ್ಟ್‌ನ ಉಲಿೆೀಖದ ಬಲವೆಾಂದರೆ ಯೇಸುವಿನ ಮರಣದ 

ಸಂದಭಪಗಳು ಮೊದಲ ಶತ್ಮಾನದ ಮಧಯ ಭಾಗದಲಿ್ಲ  

ಇಾಂಪ್ಟೀರಿಯಲ್ ಸಿಟ್ಟಯಲಿ್ಲ  ತ್ತಳಿದಿದಿವು ಮತ್ತು  

ಚರ್ಚಪಸ್ಲು ಟಿ್ ವು. ಯೇಸುವಿನ ಶ್ಚಲುಬಗೇರಿಸುವಿಕೆಯ ಸ್ತ್ಯ ವು 

ಆ ಸ್ಮಯದಲಿ್ಲ  ಸ್ಥಕಷಿ್ಟ  ಚ್ನಾು ಗಿ ತ್ತಳಿದಿರಬೇಕು, 

ಥಾಲಸ್ಟ್‌ನಂತ್ಹ ನಂಬಿಕೆಯಲಿದವರು ಕತ್ು ಲೆಯ 

ವಿಷ್ಯವನ್ನು  ನೈಸ್ಗಿಪಕ ವಿದಯ ಮಾನವೆಾಂದು ವಿವರಿಸುವುದು 

ಅಗತ್ಯ ವೆಾಂದು ಭಾವಿಸಿದರು. ... ವಿಪಯಾಪಸ್ವೆಾಂದರೆ, ಥಾಲಸ್ಟ' 

 

ಮಾರಾ ಬ್ಯರ್-ಸೆರಾಪ್ಟಯನ್ 



“ಬಿೂ ಟ್ಟಷ್ ಮೂಯ ಸಿಯಂನಲಿ್ಲರುವ ಹಸ್ು ಪೂ ತ್ತಯು ಮಾರಾ 

ಬ್ಯರ್-ಸೆರಾಪ್ಟಯನ್ ಎಾಂಬ ಸಿರಿಯನ್ ತ್ನು  ಮಗನಿಗೆ 

ಕಳುಹಸಿದ ಪತ್ೂ ದ ಪಠಯ ವನ್ನು  ಸಂರಕಿ್ಷಸುತ್ು ದೆ. ಸ್ಥಕೂ ಟ್ಟೀಸ್ಟ, 

ಪೈಥಾಗರಸ್ಟ ಮತ್ತು  ಯಹೂದಿಗಳ ಬುದಿಧ ವಂತ್ ರಾಜನಂತ್ಹ 

ಬುದಿಧ ವಂತ್ರನ್ನು  ಹಾಂಸಿಸುವ ಮೂಖಪತ್ನವನ್ನು  ತಂದೆ 

ವಿವರಿಸಿದರು, ಸಂದಭಪವು ಯೇಸು ಎಾಂದು ಸ್ು ಷಿ್ ವಾಗಿ 

ತ್ೀರಿಸುತ್ು ದೆ. "ಸ್ಥಕೂ ಟ್ಟೀಸ್ಟ್‌ನನ್ನು  ಮರಣದಂಡನೆಗೆ 

ಒಳಪಡಿಸುವುದರಿಾಂದ ಅಥೆನಿಯನು ರು ಏನ್ನ ಪೂ ಯೀಜನ 

ಪಡೆದರು? ಅವರ ಅಪರಾಧದ ತ್ತೀಪ್ಟಪನಂತೆ ಕಿಾಮ ಮತ್ತು  

ಪಿೆ ೀಗ ಅವರ ಮೇಲೆ ಬಂದಿತ್ತ. ಪೈಥಾಗರಸ್ಟ ಅನ್ನು  

ಸುಡುವುದರಿಾಂದ ಸ್ಮೊೀಸ್ು  ಜನರು ಏನ್ನ ಪೂ ಯೀಜನ 

ಪಡೆದರು? ಕ್ಷಣದಲಿ್ಲ  ಅವರ ಭೂಮಿ ಮರಳಿನಿಾಂದ 

ಮಚಿ ಲು ಟಿ್ಟ ತ್ತ. ಏನ್ನ ಪೂ ಯೀಜನ. ಯಹೂದಿಗಳು ತ್ಮಮ  

ರಾಜನನ್ನು  ಗಲಿ್ಲಗೇರಿಸಿದ ನಂತ್ರವೇ ಅವರ ರಾಜಯ ವನ್ನು  

ರದಿುಗಳಿಸ್ಲಾಯತ್ತ, ದೇವರು ಈ ಮೂವರು 

ಬುದಿಧ ವಂತ್ರಿಗೆ ನಾಯ ಯಯುತ್ವಾಗಿ ಸೇಡು ತ್ತೀರಿಸಿಕೊಾಂಡನ್ನ: 

ಅಥೇನಿಯನು ರು ಹಸಿವಿನಿಾಂದ ಸ್ತ್ು ರು; ಸ್ಥಮಿಯನು ರು 

ಸ್ಮದೂ ದಿಾಂದ ಮಳುಗಿದರು; ಯಹೂದಿಗಳು ನಾಶವಾಯತ್ತ 

ಮತ್ತು  ಅವರಿಾಂದ ಹರಹಾಕಲು ಟಿ್ ರು ಭೂಮಿ, ಸಂಪೂಣಪ 

ಪೂ ಸ್ರಣದಲಿ್ಲ  ವಾಸಿಸುತ್ತು ರೆ. ... ಅಥವಾ ಬುದಿಧವಂತ್ ರಾಜ 

ಒಳೆಳ ಯದಕೆಾ ಗಿ ಸ್ಥಯಲ್ಲಲಿ ; ಅವರು ನಿೀಡಿದ ಬೀಧನೆಯಲಿ್ಲ  

ಅವರು ವಾಸಿಸುತ್ತು ದಿರು".3 

 

ಕಾನೆಪಲ್ಲಯಸ್ಟ ಟಾಸಿಟ್ಸ್ಟ  

ಸುಮಾರು AD 50 ರಿಾಂದ AD 100 ರವರೆಗೆ ವಾಸಿಸುತ್ತು ದಿ  

ರೀಮನ್ ಇತ್ತಹಾಸ್ಕಾರರು ನಿೀರೀನ ಬಾಂಕ್ಷಯ ಬಗೆೆ  

ಬರೆದಿದಿಾರೆ. "ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ, ವರದಿಯನ್ನು  

ತ್ಡೆದುಹಾಕಲು, ನಿೀರೀ ತ್ಮಮ  ಅಸ್ಹಯ ಗಳಿಗ್ದಗಿ 

ದೆವ ೀಷ್ಟಸುತ್ತು ದಿ  ವಗಪದ ಮೇಲೆ ಅತ್ಯ ಾಂತ್ ಸಗಸ್ಥದ 

ರ್ಚತ್ೂ ಹಾಂಸೆಗಳನ್ನು  ನಿೀಡಿದರು ಮತ್ತು  ಜನಸಂಖ್ಯಯ ಯಾಂದ 

ಕ್ಷೂ ಶಿ್ಚ ಯನು ರು ಎಾಂದು ಕರೆಯುತ್ತು ರೆ. ಕ್ಷೂ ಸಿ್ ಸ್ಟ ಎಾಂಬ ಹೆಸ್ರಿನ 

ಮೂಲವನ್ನು  ಹಾಂದಿರುವ ಕ್ಷೂ ಸಿ್ ಸ್ಟ ಈ ಸ್ಮಯದಲಿ್ಲ  ತ್ತೀವೂ  

ಶ್ಚಕಿೆಯನ್ನು  ಅನ್ನಭವಿಸಿದರು. ನಮಮ  ಪೊೂ ಕುಯ ರೇಟ್ರ್್‌ಗಳಲಿ್ಲ  

ಒಬಬ ರಾದ ಪೊಾಂಟ್ಟಯಸ್ಟ ಪ್ಟಲಾಟ್ಸ್ಟ್‌ನ ಕೈಯಲಿ್ಲ  ಟ್ಟಬೇರಿಯಸ್ಟ 

ಆಳಿವ ಕೆ".4 

 

ಪಿ್ಟ ನಿಯಸ್ಟ ಸೆಕುಾಂಡಸ್ಟ 

AD 112 ರಲಿ್ಲ  ರೀಮನ್ ಗವನಪರ್ ಚಕೂ ವತ್ತಪ ಟಾೂ ಜನ್ 

ಅನ್ನು  ಬರೆದರು "ಅವರು ಬಳಗ್ದಗುವ ಮೊದಲು ಒಾಂದು 

ನಿದಿಪಷಿ್  ದಿನದಂದು ಭೇಟ್ಟಯಾಗುವ ಅಭಾಯ ಸ್ವನ್ನು  

ಹಾಂದಿದಿರು, ಅವರು ಕ್ಷೂ ಸ್ು ನನ್ನು  ದೇವರೆಾಂದು ಗಿೀತೆಯನ್ನು  

ಹಾಡಿದರು ಮತ್ತು  ಯಾವುದೇ ದುಷೆ್ ೃತ್ಯ ವನ್ನು  

ಮಾಡಬ್ಯರದೆಾಂದು ಗಂಭಿೀರವಾದ ಪೂ ತ್ತಜೆಾ ಯಾಂದ ತ್ಮಮ ನ್ನು  

ತ್ತವು ಕಟಿ್ಟ ಕೊಾಂಡರು. ... ಅದರ ನಂತ್ರ ಬೇಪಪಡುವುದು 

ಅವರ ವಾಡಿಕೆಯಾಗಿತ್ತು , ಮತ್ತು  ನಂತ್ರ ಆಹಾರವನ್ನು  

ಸೇವಿಸ್ಲು ಮತೆು  ಭೇಟ್ಟಯಾಗುವುದು, ಆದರೆ ಸ್ಥಮಾನಯ  

ರಿೀತ್ತಯ ಆಹಾರ".5 

 

ಸಿಯುಟೀನಿಯಸ್ಟ 



ಹಾಯ ಡಿೂ ಯನ್ ಆಳಿವ ಕೆಯಲಿ್ಲ  ಇಾಂಪ್ಟೀರಿಯಲ್ ಹೌಸ್ಟ್‌ನ 

ವಿಶಿ್ೀಷ್ಕ ಮತ್ತು  ನಾಯ ಯಾಲಯದ ಅಧಿಕಾರಿಯಬಬ ರು AD 

120 ರ ಬಗೆೆ  ಲೈಫ್ ಆಫ್ ಕಿಾಡಿಯಸ್ಟ್‌ನಲಿ್ಲ  ಬರೆದಿದಿಾರೆ. 

"ಕೊ ಸಿ್ ಸ್ಟ್‌ನ ಪೂ ಚೊೀದನೆಯಾಂದ ಯಹೂದಿಗಳು ನಿರಂತ್ರ 

ಅಡಚಣೆಗಳನ್ನು  ಮಾಡುತ್ತು ದಿ ರಿಾಂದ, ಅವನ್ನ (ಕಿಾಡಿಯಸ್ಟ) 

ಅವರನ್ನು  ರೀಮ್್‌ನಿಾಂದ ಹರಹಾಕ್ಷದನ್ನ." 6 ಎಡವ ಡ್ಪ ಸಿ. 

ವಾಟ್ಪನ್ ನಂತ್ರ ಹೇಳುತ್ತು ನೆ "ಈ ಉಲಿೆೀಖದ ಖಾಯ ತ್ತಗೆ 

ಕಾರಣವೆಾಂದರೆ ಲೂಯ ಕ್, ಸುಮಾರು ಅರವತ್ತು  ವಷ್ಪಗಳ 

ಹಾಂದೆ, ಇದೇ ಘಟ್ನೆಯನ್ನು  ಅಪೊಸ್ು ಲ ಪ್ರಲನ್ನ ಅಕ್ಷವ ಲಾ 

ಮತ್ತು  ಪ್ಟೂ ಸಿಿ ಲಿಾ  ಎಾಂಬ ಕ್ಷೂ ಶಿ್ಚ ಯನ್ ಯಹೂದಿ 

ದಂಪತ್ತಗಳಾಂದಿಗೆ ಯಗಿಸಿಕೊಳಳ ಲು ಕಾರಣವೆಾಂದು 

ದಾಖಲ್ಲಸಿದಿರು (ಕಾಯದೆಗಳು 18: 1-2) ಮತೆು , ಐತ್ತಹಾಸಿಕ 

ಸಂದಭಪದಲಿ್ಲ  ಕ್ಷೂ ಸ್ು ನ ಉಲಿೆೀಖವನ್ನು  ಹೆಚಿ್ಚ ವರಿಯಾಗಿ 

ಗಮನಿಸ್ಲಾಗಿದೆ. ಬೈಬಲ್ ಸ್ಥಹತ್ಯ ." 7 

 

ಫಿೆ ೀವಿಯಸ್ಟ ಜೀಸೆಫಸ್ಟ 

ಜೀಸೆಫಸ್ಟ ಆಸ್ಕ್ಷು ದಾಯಕ ವಿೀಕ್ಷಣೆಯನ್ನು  ಹಾಂದಿದಿಾನೆ. 

"ಈ ಸ್ಮಯದಲಿ್ಲ  ಯೇಸು ಹುಟಿ್ಟಕೊಾಂಡನ್ನ, ನಾವು 

ಅವನನ್ನು  ಮನ್ನಷ್ಯ ನೆಾಂದು ಕರೆಯಬೇಕಾದರೆ, ನಾವು 

ಅವನನ್ನು  ಮನ್ನಷ್ಯ  ಎಾಂದು ಕರೆಯಬೇಕು; ಅವನ್ನ ಅದುು ತ್ 

ಕಾಯಪಗಳನ್ನು  ಮಾಡುವವನಾಗಿದಿನ್ನ, ಸ್ತ್ಯ ವನ್ನು  

ಸಂತ್ೀಷ್ದಿಾಂದ ಸಿವ ೀಕರಿಸುವ ಮನ್ನಷ್ಯ ರ 

ಬೀಧಕನಾಗಿದಿನ್ನ. ಅವನ್ನ ಅನೇಕ ಯಹೂದಿಗಳನ್ನು  

ಮತ್ತು  ಅನೇಕ ಗಿೂ ೀಕರನ್ನು  ಗೆದಿನ್ನ. ಈ ಮನ್ನಷ್ಯ ನ್ನ 

ಮಸಿಿ ೀಯನಾಗಿದಿನ್ನ ಮತ್ತು  ನಮಮ  ನಾಯಕರ ಪೊ ೀರಣೆಯಾಂದ 

ಪ್ಟಲಾತ್ನ್ನ ಅವನನ್ನು  ಶ್ಚಲುಬಗೇರಿಸಿದಾಗ, ಮೊದಲ್ಲನಿಾಂದಲೂ 

ಅವನನ್ನು  ಪ್ಟೂ ೀತ್ತಸುತ್ತು ದಿ ವರು ನಿಲಿ್ಲಸ್ಲ್ಲಲಿ , ಏಕೆಾಂದರೆ ಅವನ್ನ 

ಮೂರನೆಯ ದಿನದಲಿ್ಲ  ಅವರಿಗೆ ಮತೆು  ಜೀವಂತ್ವಾಗಿ 

ಕಾಣಿಸಿಕೊಾಂಡನ್ನ. ಪೂ ವಾದಿಗಳು ಅವನ ಬಗೆೆ  ಇನ್ನು  ಅನೇಕ 

ಅದುು ತ್ವಾದ ವಿಷ್ಯಗಳನ್ನು  ಭವಿಷ್ಯ  ನ್ನಡಿದಿದಿಾರೆ ಮತ್ತು  

ಹೇಳಿದರು ಮತ್ತು  ಈಗಲೂ ಸ್ಹ ಅವನ ಹೆಸ್ರಿನ ಕ್ಷೂ ಶಿ್ಚ ಯನ್ 

ಜನಾಾಂಗವು ಇನ್ನು  ಅಳಿದುಹೀಗಿಲಿ . 

 

ಆರಂಭಿಕ ಯಹೂದಿ ಮತ್ತು  ಜೆಾಂಟೈಲ್ ಬರಹಗ್ದರರು 

FF ಬ್ರೂ ಸ್ಟ ಅವರ ಕೆಳಗಿನ ಉಲಿೆೀಖವು ಇದನ್ನು  ಬಹಳ 

ಸ್ು ಷಿ್ ವಾಗಿ ಸ್ಥರಾಾಂಶಗಳಿಸುತ್ು ದೆ. "ಆರಂಭಿಕ ಯಹೂದಿ 

ಮತ್ತು  ಅನಯ ಜನಾಾಂಗಿೀಯ ಬರಹಗ್ದರರ ಪ್ಪರಾವೆಗಳ ಬಗೆೆ  ಬೇರೆ 

ಯಾವುದನಾು ದರೂ ಯೀರ್ಚಸ್ಬಹುದು ... ಇದು ಕ್ಷೂ ಶಿ್ಚ ಯನ್ 

ಬರಹಗಳ ಸ್ಥಕಿ್ಷಯನ್ನು  ನಿರಾಕರಿಸುವವರಿಗೆ, ಯೇಸುವಿನ 

ಐತ್ತಹಾಸಿಕ ಪ್ರತ್ೂ ವನ್ನು  ಕನಿಷೆ್ವಾಗಿ ಸ್ಥಾ ಪ್ಟಸುತ್ು ದೆ. 'ಕ್ಷೂ ಸ್ು -

ಪ್ಪರಾಣ', ಆದರೆ ಅವರು ಐತ್ತಹಾಸಿಕ ಪ್ಪರಾವೆಗಳ ಆಧ್ಯರದ 

ಮೇಲೆ ಹಾಗೆ ಮಾಡುವುದಿಲಿ .ಕೊ ೈಸಿ್ ು  ಐತ್ತಹಾಸಿಕತೆಯು 

ನಿಷ್ು ಕ್ಷಪ್ರತ್ವಾದ ಇತ್ತಹಾಸ್ಕಾರನಿಗೆ ಜೂಲ್ಲಯಸ್ಟ ಸಿೀಸ್ನಪ 

ಐತ್ತಹಾಸಿಕತೆಯಂತೆಯೇ ಅಕಿ್ಷೀಯ (ಸ್ವ ಯಂ-ಸ್ು ಷಿ್ ) 

ಆಗಿದೆ.'ಕ್ಷೂ ಸ್ು -ಪ್ಪರಾಣ' ಸಿದಾಧ ಾಂತ್ಗಳನ್ನು  ಪೂ ಚಾರ ಮಾಡುವ 

ಇತ್ತಹಾಸ್ಕಾರರು. 9 

 

ಸ್ಥರಾಾಂಶ  

ಇವುಗಳು ಮತ್ತು  ಇತ್ರ ಅನೇಕ ಭಾಗಗಳು ಯೇಸುವನ್ನು  



ಸ್ು ಷಿ್ ವಾಗಿ ತ್ೀರಿಸುತ್ು ವೆ: 

ಎ) ಎಲಿವನ್ನು  ಸೃಷಿ್ಟ ಸಿದ ದೇವರು 

ಬಿ) ಮನ್ನಷ್ಯ ನ ರೂಪದಲಿ್ಲ  ಭೂಮಿಗೆ ಬರಲು ತ್ನು ನ್ನು  

ವಿನಮೂ ಗಳಿಸಿದನ್ನ 

ಸಿ) ಪ್ರಪಕೆಾ ಗಿ ಪರಿಪೂಣಪ ಮತ್ತು  ಏಕೈಕ ತ್ತಯ ಗವಾಯತ್ತ. 

ಡಿ) ಅನೇಕರು ಸ್ಥಕಿ್ಷಯಾದ ದೈಹಕ ಸ್ಥವಿನಿಾಂದ ಬಳೆದರು 

ಇ) ತಂದೆಯಾಂದಿಗೆ ಸ್ವ ಗಪಕೆೆ  ಮರಳಿ ಅವರ ಮನೆಗೆ ಏರಿದರು 

ಎಫ್) ವಿಧೇಯ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನು  ಹಾಂದಿರುವವರನ್ನು  

ಸಿವ ೀಕರಿಸ್ಲು ಮತೆು  ಬರುತ್ು ದೆ 

g) ಜಾತ್ಯ ತ್ತೀತ್ ಬರಹಗ್ದರರು, ನಂಬಿಕೆಯಲಿದವರಿಾಂದ 

ಮಾನವ ಎಾಂದು ಅಾಂಗಿೀಕರಿಸ್ಲಾಗಿದೆ 

 

ಪ್ರ ಶೆ್ನ ಗಳು 

6. ಪ್ಟೀಟ್ರ್ ಹೇಳಿದರು - ನಿೀವು ಜೀವಂತ್ ದೇವರ ಮಗ. 

ನಿಜ ___ ತ್ಪ್ಪು ___ 

 

7. ಯೀಹಾನನ್ನ ಹೇಳಿದನ್ನ - ವಾಕಯ ವು (ಯೇಸು) 

ಮಾಾಂಸ್ವಾಗಿ ಮಾಪಪಟಿ್ಟ ತ್ತ ಮತ್ತು  ನಮಮ  ನಡುವೆ 

ಆತ್ನ ವಾಸ್ಸ್ಥಾ ನವನ್ನು  ಮಾಡಿತ್ತ. 

ನಿಜ ___ ತ್ಪ್ಪು ___ 

 

8. ಜಾನ್ ಬ್ಯಯ ಪಿ್ಟ ಸಿ್ಟ  - ಕೃಪೆ ಮತ್ತು  ಸ್ತ್ಯ ವು ಯೇಸುಕ್ಷೂ ಸ್ು ನ 

ಮೂಲಕ ಬಂದಿತ್ತ. 

ನಿಜ ___ ತ್ಪ್ಪು ___ 

 

9. ಯೇಸು ಪ್ಟಲಾತ್ನಿಗೆ ತ್ತನ್ನ ರಾಜನೆಾಂದು ಹೇಳಿದನ್ನ. 

ನಿಜ ___ ತ್ಪ್ಪು ___ 

 

10. ಹಲವಾರು ಜಾತ್ಯ ತ್ತೀತ್ ಬರಹಗ್ದರರು ಯೇಸುವಿನ 

ಜೀವನ ಮತ್ತು  ಮರಣವನ್ನು  ದೃಢೀಕರಿಸಿದರು. 

ನಿಜ ___ ತ್ಪ್ಪು ___ 

ಅಡಿಟ್ಟಪು ಣಿಗಳು: 
1. ಎಫ್ಎಫ್ ಬ್ರಯ ಸ್ಟ, ದಿ ನ್ನಯ  ಟ್ಟಸಿ್ ಮಾಂಟ ಡಾಕುಯ ಮಾಂಟಿ , ಎಡೆಮ ಪನಿ್ , ಪ್ಪ. 

113. 

2. ಎಡವ ಡ್ಪ ಸಿ. ವಾಟ್ಪನ್, ಕ್ಷೂ ಶಿ್ಚಯಾನಿಟ್ಟ: ಎ ಕಿ್ಷಯರ್ ಕೇಸ್ಟ ಆಫ್ ಹಸಿ್ ರಿ 

ಹವಾಡ್ಪ ಪ್ಪ. 7. 

3. ಬಿೂ ಟ್ಟಷ್ ಮೂಯ ಸಿಯಂ ಸಿರಿಯಾಕ್ ಶ್ಚೂ ೀಮತ್ತ, FF ಬ್ರೂ ಸ್ಟ, ಜೀಸ್ಸ್ಟ ಮತ್ತು  

ಕ್ಷೂ ಶಿ್ಚ ಯನ್ ಮೂಲಗಳು ಹರಗೆ NT ಪ್ಪ. 31. 

4. ದಿ ಆನಲಿ್  ಅಾಂಡ್ ದಿ ಹಸಿ್ ರಿೀಸ್ಟ, 15:44. ಬಿೂ ಟಾನಿಕಾ ಗೊ ೀಟ ಬುಕಿ್್‌ನಿಾಂದ, 

ಸಂಪ್ಪಟ್. 15, ಪ್ಪ. 168. 

5. ಪತ್ೂ ಗಳು, 10:96. 

6. ಕಿಾಡಿಯಸ್ಟ ಜೀವನ, 25:4 

7. ಎಡವ ಡ್ಪ ಸಿ. ವಾಟ್ಪನ್, ಕ್ಷೂ ಶಿ್ಚಯಾನಿಟ್ಟ: ಎ ಕಿ್ಷಯರ್ ಕೇಸ್ಟ ಆಫ್ ಹಸಿ್ ರಿ, 

ಹವಾಡ್ಪ ಪ್ಪ. 11. 

8. ಪ್ಪರಾತ್ನ ವಸುು ಗಳು, 18,3. 3. 

9. ಎಫ್ಎಫ್ ಬ್ರೂ ಸ್ಟ, ಹಸ್ ಒಡಂಬಡಿಕೆಯ ದಾಖಲೆಗಳು. P. 119. ಮೇಲ್ಲನ 

ಎಲಿವನ್ನು  ಎಡವ ಡ್ಪ C. ವಾಟ್ಪನ್ ಅವರು ತ್ಮಮ  ಪ್ಪಸ್ು ಕ ಕ್ಷೂ ಶಿ್ಚ ಯನ್ 

ಧಮಪ: ಎ ಕಿ್ಷಯರ್ ಕೇಸ್ಟ ಆಫ್ ಹಸಿ್ ರಿಯಲಿ್ಲ  ಉಲಿೆೀಖಿಸಿದಿಾರೆ 

 



 

ಅನ್ನಬಂಧ A 

ದೇವರು/ಲೀಗೀಗಳು/ಪ್ದ್ ಚಚ್ಛಾ 

ಪ್ರೂ ರಂಭದಲಿ್ಲ  ಪದ (ಲೀಗೀಸ್ಟ), ಮತ್ತು  ಪದ 

(ಲೀಗೀಸ್ಟ) ದೇವರಾಂದಿಗೆ (ಥಿಯೀನ್), ಮತ್ತು  ಪದ 

(ಲೀಗೀಸ್ಟ) ದೇವರು (ಥಿಯೀಸ್ಟ) ಆಗಿತ್ತು . ಅವರು 

ಆರಂಭದಲಿ್ಲ  ದೇವರಾಂದಿಗೆ (ಥಿಯೀನ್) ಇದಿರು. ಆತ್ನ 

ಮೂಲಕವೇ ಸ್ಕಲವೂ ಉಾಂಟಾಯತ್ತ; ಅವನಿಲಿದೆ ಏನನ್ನು  

ಮಾಡಲಾಗಿಲಿ ." … "ಪದ (ಲೀಗೀಸ್ಟ) ಮಾಾಂಸ್ವಾಯತ್ತ 

(ಸ್ಥಕಿ್ಪ) ಮತ್ತು  ನಮಮ  ನಡುವೆ ವಾಸಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿತ್ತ." 

(ಜಾನ್ 1: 1-3; 14) 

ಕಾಮೆಂಟ್ ಮಾಡಿ: ಆದಿ ರಿಾಂದ, "ಪದ" ಸೃಷಿ್ಟ ಯಲಿ್ಲಯೂ 

ಇತ್ತು . ದೇವರು (theón, theós, a deity, ಅದರಲಿೂ  supreme 

Divinity Strong's NT#:2316 Thayer's Greek Lexicon). 

"ಪದ" (ಲೀಗೀಸ್ಟ - ದೇವರ ಅತ್ಯ ಗತ್ಯ ವಾದ ಪದ; 

ಅಾಂದರೆ, ದೇವರಾಂದಿಗೆ ಐಕಯ ವಾಗಿರುವ ವೈಯಕ್ಷು ಕ 

ಬುದಿಧ ವಂತ್ತಕೆ ಮತ್ತು  ಶಕ್ಷು  (ಸಿ್ಥ ರಾಂಗ್‌ನ NT#:3056 

ಥೇಯರ್್‌ನ ಗಿೂ ೀಕ್ ಲೆಕಿ್ಷಕಾನ್). "ಫಿೆಶ್" (ಸಿು ರಿಟ್ಟಗೆ 

ವಿರುದಧ ವಾದ ಮತ್ತು  ಕೇವಲ ಮಾನವನನ್ನು  

ಸೂರ್ಚಸುತ್ು ದೆ. (ಸಿ್ಥ ರಾಂಗಿ  NT#:4561 ಥೇಯರ್್‌ನ ಗಿೂ ೀಕ್ 

ಲೆಕಿ್ಷಕಾನ್) ಆದಿ ರಿಾಂದ, ನಜರೆತ್‌ನ ಯೇಸು ಲೀಗೀಸ್ಟ 

ಆಗಿದಿನ್ನ - ಅವನ್ನ ಮಾಾಂಸ್ವಾಗುವ ಮೊದಲು (ಸ್ಥಕಿ್ಪ) 

ಆದಿ ರಿಾಂದ, ಈ ಕೆಲವು ಪದಯ ಗಳಿಾಂದ ಕೇವಲ ಮೂರು 

"ದೇವರುಗಳು" ಇದಿವು ಎಾಂದು ಒಬಬ ರು 

ತ್ತೀಮಾಪನಿಸ್ಬಹುದು. 

"ಸ್ವ ಗಪದಲಿ್ಲ  ಮೂರು ದಾಖಲೆಗಳಿವೆ, ತಂದೆ, ಪದ ಮತ್ತು  

ಪವಿತ್ತೂ ತ್ಮ : ಮತ್ತು  ಈ ಮೂವರು ಒಬಬ ರಾಗಿದಿಾರೆ. ಮತ್ತು  

ಭೂಮಿಯಲಿ್ಲ  ಮೂರು ಸ್ಥಕಿ್ಷ ಗಳಿವೆ, ಆತ್ಮ  ಮತ್ತು  ನಿೀರು ಮತ್ತು  

ರಕು : ಮತ್ತು  ಈ ಮೂವರು ಒಾಂದರಲಿ್ಲ  ಒಪ್ಪು ತ್ತು ರೆ." (1 ಜಾನ್ 

5:7-8) 

ಕಾಮೆಂಟ್ ಮಾಡಿ: 7 ಮತ್ತು  8 ನೇ ಪದಯ ಗಳು "ಟ್ಟೂ ನಿಟ್ಟ 

ಸಿದಾಧ ಾಂತ್" ವನ್ನು  ಬಾಂಬಲ್ಲಸುವಂತೆ ಕಂಡುಬರುತ್ು ವೆ. 

ಆದಾಗೂಯ , "1500 ರವರೆಗೂ ಯಾವುದೇ ಗಿೂ ೀಕ್ 

ಹಸ್ು ಪೂ ತ್ತಯಲಿ್ಲ  ಈ ಓದುವಿಕೆಗೆ ಯಾವುದೇ ಖರ್ಚತ್ವಾದ 

ಪ್ಪರಾವೆಗಳಿಲಿ  ಎಾಂದು ಗಮನಿಸ್ಬೇಕು" (ಡಾ. ಡೇನಿಯಲ್ 

ಬಿ. ವಾಯ ಲೇಸ್ಟ, 1 ಜಾನ್ 5:7-8 ರಲಿ್ಲ  ಪಠಯ  ಸ್ಮಸೆಯ ) ಅದು 

ಸ್ರಳವಾಗಿದೆ. NT ಯ ಎಲಿಾ  ಆರಂಭಿಕ ಗಿೂ ೀಕ್ 

ಹಸ್ು ಪೂ ತ್ತಗಳಿಾಂದ ಸಂಪೂಣಪವಾಗಿ 

ಗೈರುಹಾಜರಾಗಿದಿಾರೆ.http://www.zianet.com/ 

maxey/reflx379.htm  

ಕಾಮಾಂಟ: ಆರಂಭಿಕ "ಚರ್ಚಪ ಫ್ಲದರ್್‌ಗಳು" ಈ 

ಪದಯ ವನ್ನು  ಉಲಿೆೀಖಿಸ್ಲ್ಲಲಿ , ಟ್ಟೂ ನಿಟ್ಟಯ ಸಿದಾಧ ಾಂತ್ವನ್ನು  

ಬಾಂಬಲ್ಲಸ್ಲು ಉತಿ್ತಹದಿಾಂದ ಪದಯ ಗಳನ್ನು  ಒಟಿ್ಟ ಗೆ 

ಸೆ್ಥ ರಯ ಪ್ ಮಾಡುವಾಗಲೂ ಸ್ಹ. ಈ ಪದಯ ವು ಮೊದಲು 

http://www.zianet.com/maxey/reflx379.htm
http://www.zianet.com/maxey/reflx379.htm


ಕಾಣಿಸಿಕೊಳುಳ ವುದು ಹಸ್ ಒಡಂಬಡಿಕೆಯ 

ಹಸ್ು ಪೂ ತ್ತಯಲಿ್ಲ  ಅಲಿ , ಆದರೆ ಐದನೇ ಶತ್ಮಾನದ 

ನಂಬಿಕೆಯ ಕನೆಫ ಷ್ನ್್‌ನಲಿ್ಲ , ಮತ್ತು  ನಂತ್ರ ಅದನ್ನು  

ಲಾಯ ಟ್ಟನ್ ವಲೆೆೀಟ್‌ನ MS (ಹಸ್ು ಪೂ ತ್ತಗಳು) ಆಗಿ 

ಸಂಯೀಜಸ್ಲಾಯತ್ತ, ಆದರೆ ಅದು (ಗಿೂ ೀಕ್ ಸ್ಥಕ್ಷಯ ರ್ಚತ್ೂ  

ಬಾಂಬಲದ ಕೊರತೆಯಾಂದಾಗಿ) ಹಸ್ ಒಡಂಬಡಿಕೆಯ 

ಮೊದಲ ಎರಡು "ಟ್ಟಕಿ ಿ ಸ್ಟ ರೆಸೆಪಿ ಸ್ಟ" ಮದಿೂ ತ್ 

ಆವೃತ್ತು ಗಳಿಾಂದ ಕೈಬಿಡಲಾಗಿದೆ (ಅವುಗಳೆಾಂದರೆ ಎರಾಸ್ಮ ಸ್ಟ, 

1516 ಮತ್ತು  1519 ರಿಾಂದ ಸಂಪ್ರದಿಸ್ಲು ಟಿ್ ವು), ಹಾಗೆಯೇ 

ಅಲಡ ಸ್ಟ 1518, ಗೆಬಪಲ್ಲಯಸ್ಟ 1521, ಸೆಫ್ಲಲ್ಲಯಸ್ಟ ಮತ್ತು  

1526 ಮತ್ತು  1524 ನಂತ್ಹ ಆರಂಭಿಕ ಟ್ಟಕಿ ಿ ಸ್ಟ ರೆಸೆಪಿ ಸ್ಟ 

ಆವೃತ್ತು ಗಳು , ಮತ್ತು  ಕೊಲ್ಲನಿಯಸ್ಟ 1534. ಸಿಿ ೀಫನಸ್ಟ 

(ರಾಬಟಪ ಎಸಿಿ ಯೆನೆು ), 1550 ರ ತ್ನು  ಪೂ ಭಾವಶಾಲ್ಲ 

ಎಡಿಯೀ ರೆಜಯಾದಲಿ್ಲ  (ಇದು ಇಾಂಗಿೆ ಾಂಡ್್‌ನಲಿ್ಲನ 

ಟ್ಟಕಿ ಿ ಸ್ಟ ರೆಸೆಪಿ ಸ್ಟ್‌ನ ಮಾದರಿ ಆವೃತ್ತು ಯಾಗಿದೆ {BibleWay 

ಪೂ ಕಾಶಕರ ಟ್ಟಪು ಣಿ: ಟ್ಟಕಿ ಿ ಸ್ಟ ರೆಸೆಪಿ ಸ್ಟ ಅನ್ನು  ಕ್ಷಾಂಗ 

ಜೇಮಿ್  ಬೈಬಲ್ ಅನ್ನವಾದಕೆಾ ಗಿ ಬಳಸ್ಲಾಯತ್ತ}), 

ವಿಭಿನು  ವಾಚನಗೀಷೆ್ಟಯನ್ನು  ತ್ೀರಿಸುವ 

ಉಪಕರಣವನ್ನು  ಒದಗಿಸಿದ ಮೊದಲ್ಲಗರು ಮತ್ತು  ಈ 

ಪದಯ ವು ಏಳು ಗಿೂ ೀಕ್ ಹಸ್ು ಪೂ ತ್ತಗಳಲಿ್ಲ  ಕೊರತೆಯದೆ ಎಾಂದು 

ತ್ೀರಿಸಿದರು. ಮಾಟ್ಟಪನ್ ಲೂಥರ್ ಈ ಪದಯ ವನ್ನು  ನಕಲ್ಲ 

ಎಾಂದು ತ್ತರಸೆ್ ರಿಸಿದರು ಮತ್ತು  ಅವರು ಬದುಕ್ಷದಿಾ ಗ 

ಬೈಬಲ್್‌ನ ಅವರ ಜಮಪನ್ ಅನ್ನವಾದದಿಾಂದ ಅದನ್ನು  

ಹರಗಿಟಿ್ ರು - ಅವರ ಮರಣದ ನಂತ್ರ ಅದನ್ನು  ಇತ್ರ 

ಕೈಗಳಿಾಂದ ಪಠಯ ಕೆೆ  ಸೇರಿಸ್ಲಾಯತ್ತ. ಗಿೂ ೀಕ್ ಹಸ್ 

ಒಡಂಬಡಿಕೆಯ ಹಸ್ು ಪೂ ತ್ತಯಲಿ್ಲ  ಅಲು ವಿರಾಮದ 

ಮೊದಲ ನೀಟ್ವು 15 ನೇ ಶತ್ಮಾನಕೆ್ಷಾಂತ್ ಹಾಂದಿನದು. 

ಮಾಟ್ಟಪನ್ ಲೂಥರ್ ಈ ಪದಯ ವನ್ನು  ನಕಲ್ಲ ಎಾಂದು 

ತ್ತರಸೆ್ ರಿಸಿದರು ಮತ್ತು  ಅವರು ಬದುಕ್ಷದಿಾ ಗ ಬೈಬಲ್್‌ನ 

ಅವರ ಜಮಪನ್ ಅನ್ನವಾದದಿಾಂದ ಅದನ್ನು  

ಹರಗಿಟಿ್ ರು - ಅವರ ಮರಣದ ನಂತ್ರ ಅದನ್ನು  ಇತ್ರ 

ಕೈಗಳಿಾಂದ ಪಠಯ ಕೆೆ  ಸೇರಿಸ್ಲಾಯತ್ತ. ಗಿೂ ೀಕ್ ಹಸ್ 

ಒಡಂಬಡಿಕೆಯ ಹಸ್ು ಪೂ ತ್ತಯಲಿ್ಲ  ಅಲು ವಿರಾಮದ 

ಮೊದಲ ನೀಟ್ವು 15 ನೇ ಶತ್ಮಾನಕೆ್ಷಾಂತ್ ಹಾಂದಿನದು. 

ಮಾಟ್ಟಪನ್ ಲೂಥರ್ ಈ ಪದಯ ವನ್ನು  ನಕಲ್ಲ ಎಾಂದು 

ತ್ತರಸೆ್ ರಿಸಿದರು ಮತ್ತು  ಅವರು ಬದುಕ್ಷದಿಾ ಗ ಬೈಬಲ್್‌ನ 

ಅವರ ಜಮಪನ್ ಅನ್ನವಾದದಿಾಂದ ಅದನ್ನು  

ಹರಗಿಟಿ್ ರು - ಅವರ ಮರಣದ ನಂತ್ರ ಅದನ್ನು  ಇತ್ರ 

ಕೈಗಳಿಾಂದ ಪಠಯ ಕೆೆ  ಸೇರಿಸ್ಲಾಯತ್ತ. ಗಿೂ ೀಕ್ ಹಸ್ 

ಒಡಂಬಡಿಕೆಯ ಹಸ್ು ಪೂ ತ್ತಯಲಿ್ಲ  ಅಲು ವಿರಾಮದ 

ಮೊದಲ ನೀಟ್ವು 15 ನೇ ಶತ್ಮಾನಕೆ್ಷಾಂತ್ ಹಾಂದಿನದು. 

ಎರಾಸ್ಮ ಸ್ಟ ಆಫ್ ರೀಟ್ರ್್‌ಡಾಯ ಮ್್‌ನ ಮೊದಲ ಎರಡು 

ಆವೃತ್ತು ಗಳಲಿ್ಲ  (1515 ಮತ್ತು  1519) ಮದಿೂ ತ್ ಗಿೂ ೀಕ್ ಹಸ್ 

ಒಡಂಬಡಿಕೆಯಲಿ್ಲ  ಅದರ ನೈಜತೆಯ ಬಗೆೆ  

ಸಂದೇಹಗಳನ್ನು  ಸೂರ್ಚಸ್ಲಾಗಿದೆ, ಅವರು ಪದಯ ವನ್ನು  

ಬಿಟಿ್ಟ ಬಿಟಿ್ ರು ಏಕೆಾಂದರೆ ಅವರು ಅದನ್ನು  

ಒಳಗಾಂಡಿರುವ ಗಿೂ ೀಕ್ MS (ಹಸ್ು ಪೂ ತ್ತ) ಅನ್ನು  

ಕಂಡುಹಡಿಯಲ್ಲಲಿ  - ಮತ್ತು  "ಗಿೂ ೀಕ್ ಹಸ್ು ಪೂ ತ್ತಗಳಲಿ್ಲ  
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International Bible Knowledge Institute – ఇంటరేిషనల బ ైబిల నాలెడ్్జ ఇన్నటటియాట్ - 
Electives Studies - ఐచిిక్ అధ్ాయనాలు - 

Mortal Man From Life to Death - మరతయ మన్నష  జీవిత్ం నుండ ిమరణం వరక్ు - 
Planned Redemption – పోణాళికాబదధమ నై విముకిత - 

     Creation before Genesis - ఆద కాండము ముందు సృష ట - 
What Shall We Do? మనం ఏంచేదాద ం? 

End of Time on Earth - భూమిప ై సమయం ముగింపు - 
Marriage and Divorce - వివ్ాహం మరియు విడాక్ులు - 
Silence of the Scriptures - గ్రంథాల న్నశ్శబదం - 
Daniel  - డేన్నయల 

First Principles of Christ - కరరసుత  మొదట ిసూత్ాోలు - 
Holy Spirit - పరిశుదధ ఆత్మ - 
Types and Metaphors - రకాలు మరియు రూపకాలు - 

Additional Studies - అదనపు అధ్ాయనాలు - 
Today's Church Practices - నేట ిచరిు పదధత్ లు - 
Compiling and Translating the Bible - బ ైబిల క్ంప లైింగ్ మరియు అనువ్ాదం - 
Shadows, Types and Prophecies - షాడోస్, రకాలు మరయిు పవోచనాలు 
Teachings & Practices after AD 100 - AD 100 త్రాేత్ బో ధ్నలు & అభాాస్ాలు 
God's Sabbath - దవేున్న సబాీత్ - 
Promises Now and For Evermore - ఇపుుడు మరయిు ఎపుటికర వ్ాగాద నాలు - 
God's Rebuilding Process - దేవున్న పునరిిరామణ పకోిరయ - 
Living The Maximum Life - గ్రషిట జీవిత్ాన్ని గ్డపడం - 
Real Men are Godly Men - న్నజమ నై పురుష లు ద వైభకిత గ్ల పురుష లు - 
Living For One Another - ఒక్రి కోసం ఒక్రు జీవించడం - 
Greatest Questions Ever Asked - ఇపుటవిరక్ు అడిగ ేగొపు పోశ్ిలు - 
Wonderful Words Of Life - జీవిత్ం యొక్క అదుుత్మ నై పదాలు - 
Lessons From The Cross - స లువ నుండ ిపాఠాలు - 
Jehovah's Witnesses church - యిెహో వ్ాస్ాక్షుల చరుి 

Interesting but not required for BKS award - BKS అవ్ారా కోసం ఆసకితక్రమ నై కానీ అవసరం లేదు - 
Outlined Bible - వివరించిన బ ైబిల - 
Summarized - స్ారాంశ్ం - 
 

LESSONS AND SERVICES PROVIDED BY INTERNATIONAL BIBLE KNOWLEDGE INSTITUTE ARE FREE OF CHARGE. 

YOU WILL NEVER BE ASK FOR TUITION OR ANY OTHER FEE. IBKI IS NOT AN ACCREDITED INSTITUTION. 

ఇంటరేిషనల బ ైబిల నాలెడ్్జ ఇన్నటిటయాట్ అంద ంచే పాఠాలు మరియు సేవలు ఉచిత్ం. మీరు టయాషన్ లేదా మరదే నైా ఫజీు కోసం 
ఎపుటకిర అడగ్రు. IBKI ఒక్ గ్ురితంపు ప ంద న సంసథ  కాదు. 
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ఇంటర్నే షనల్ బైబిల్ నాలెడ్జ ్ఇన్స్ట ిట్యూ ట్ 
S.M.Vinay Kumar,  

IBKI India Director 

దేవుడు మరియు ఆయన సింకల్ప ిం గురిించి మరిింత తెలుసుకోవాల్నే ఆసక్త ిఉనన  ఎవరికైనా బైబిల్ పాఠాల్ను అిందుబాటులో 

ఉించడిం ఇన్స్ట ిట్యూ ట్ యొకక  ల్క్ష్ూ ిం పాఠాల్ను ప్రింట్ చేయడాన్స్క్త డౌన్‌లోడ్ చేసుకోవచ్చు , ఆన్‌లైన్‌లో అధ్ూ యనిం 

చేయవచ్చు  లేదా వూ కి్తలు లేదా చరిు ల్ దాా రా ఇమెయిల్ మింప్ితా  శాఖలో ఉపయోగించవచ్చు . ఇింటరేన షనల్ బైబిల్ నాలెడ్ ్

ఇన్స్ట ిట్యూ ట్ (IBKI) నుిండి డిపొ్లమా సింపాదించడాన్స్క్త ఒక వదాూ రి ితపప న్స్సరిగా నాలుగు అవసరమైన కోర్సట లు మరియు 7 ఎింరక 

పాఠాల్ను పూరి ిచేసి ఉిండాలి. అడాా నట ్‌డ్ ్‌సడీస్ "BKS" (బైబిల్ నాలెడ్ ్స్కక ల్ర్) అవార్సును అిందుకోవడాన్స్క్త, ఒక వదాూ రి ిడిపొ్లమా 

సింపాదించడింతో పాటు అన్స్న  ఎల్క్త డీవ్ పాఠాలు మరియు 7 అదనపు అధ్ూ యనాల్ను పూరి ిచేసి ఉిండాలి.  

Course One - The Message | మొదటి కోర్సట  “మరమ ము  

How Did Everything Get Here? | ఇక్క డ ప్రతిదీ ఎలా వచ్చ ంది?  

The Man Who Was God | దేవుడు అయిన మన్స్షి 

Christ, The Mystery of God |  ప్ీస్తు - దేవున్స్ రహస్ూ ం  

Myths About God |  దేవున్స్ గురంచ్న అపోహలు  

Course Two - Obedience To The Message |  కోర్సట  రిండు - అతన్స్ సిందేశాన్స్క్త వధేయత 

Time Before Christ   ప్ీస్తుకు మందు స్మయం 

Time Christ On Earth  భూమిపై ప్ీస్తు స్మయం  

Time After Christ   ప్ీస్తు తరా్వ త స్మయం  

Time To Decide    న్స్రణయించే స్మయం  

From Death Through The Cross to Life   మరణం నండి సిలువ జీవితాన్స్కి  

Course Threee - A New Spiritual Being  | కోర్సట  మూడు -ప్ీసిులో కొతి ఆధ్యూ ిమ క జీవతిం  

Baptism into Christ   |  ప్ీస్తులోకి బాప్టజిం  

Life to Death - The Mortal Life 

A Kingdom Not Made With Hands  |  చేతులతో చేయన్స్ ర్వజూ ం 

Servants In The Kingdom   | ర్వజూ ంలో సేవకులు 

Message From The Epistles   |   ఎప్టస్లి్ట  నండి స్ందేశం 

Worship God In Spiritand In Truth  |  ఆతమ  మరయు స్తూ ంతో దేవుణ్ణణ ఆర్వధంచండి/a> 

Course Four - Maturing In Christ  | కోర్సట  నాలుగు - ప్ీసిులో పరిపకా త 

Jesus Of Nazareth | నజర్నయుడైన యేస్త 

Life Of Christ |  ప్ీస్తు జీవితం 

United In Christ   ప్ీస్తులో ఐక్ూ ం 

Spiritual Milk |  ఆధ్యూ తిమ క్ పాలు 

Living Liberated |  లివింగ్ లిబర్నటెడ్జ 

Revelation Of Jesus Christ To His Apostle John |  యేస్త ప్ీస్తు యొక్క  ప్రతూ క్షత 

Body, Soul and Spirit - Where Do They Go When You Die? |  శరీరం, ఆతమ , ఆతమ  - మీరు చన్స్పోయినప్పు డు వారు 

ఎక్క డికి వెళతారు?         
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దయచేస  ఈ పర ో గార మ్ మరియు పాఠాలక్ు సంబంధ ంచిన అన్ని పోశ్ిలను 
ఈ చిరునామాలో మీ న్నయమించబడిన ఉపాధాాయుడికి పంపండి. 
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